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Los Dioses Malvados No Sonríen. 

 

“A los humanos les encanta decir que el aburrimiento mata, pero es aún peor para 

los dioses, ya sabes.” 

Una voz tan nivelada. 

En contraste con ese tono sin emociones, el anciano calvo en la pantalla pisa con 

furia. 

Es tan surrealista ver al anciano de aspecto estoico pisoteando y a la chica 

mirándolo inexpresivamente que ni siquiera puedo reír. 

Tal vez esté tratando de usar el movimiento en la pantalla para expresar su 

irritación interior, pero en todo caso, solo la hace parecer aún más extraña. 

“Estar aburrido es suficientemente malo para los humanos, pero los dioses viven 

mucho más que los mortales, por lo que encontrar formas de matar el tiempo es 

especialmente importante para nosotros.” 

Sigue jugando con el mando mientras habla, moviendo al calvo por la pantalla. 

El aventurero sin pelo mata a los monstruos que aparecen uno tras otro. 

Ella lo hace parecer sin esfuerzo. Debido a que su personaje ni siquiera está 

recibiendo ningún daño, uno podría asumir que este juego es fácil, pero si mal no 

recuerdo, fue tan increíblemente difícil que hizo que incluso los jugadores más 

duros corrieran por su dinero. 

¿Cuántas horas ha invertido en este juego? 

No bromeaba sobre lo desesperada que estaba por evitar aburrirse. 

“Pero como puedes ver, si me lo propongo, puedo hacer casi cualquier cosa bien.” 

En la pantalla, el tipo calvo vence al monstruo jefe sin recibir un punto de daño. 
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“Soy bueno en todo. Todo el tiempo que quiera.” [* No especifico género ya que pues es un dios y 

eso *] 

Apuesto a que ella realmente habla de todo, no solo los videojuegos. 

Si quisiera, realmente podría hacer cualquier cosa. 

Como guiar al mundo hacia la paz ... o destruirlo. 

“No es divertido hacer algo en lo que sabes que vas a ser bueno.” 

Si se toma en serio algo, su éxito ya está decidido. 

Como puede hacer cualquier cosa, ya sabe cuál será el resultado, lo que hace que las 

cosas sean aburridas. 

“Por eso interfiero lo menos posible. Si me entrometo demasiado, sabré cómo 

terminará todo. Aunque no dudaré si mi intromisión hará las cosas más 

entretenidas, por supuesto.” 

Al final, es una extraña, una observadora. 

Dado que actuar por sí misma daría lugar a un resultado garantizado, todo lo que 

hace es mirar, como si estuviera viendo una película. 

“Últimamente, he tenido tan poco entretenimiento que me he aburrido 

terriblemente. Así que tengo grandes esperanzas en ti, ¿entiendes? Asegúrate de 

entretenerme por todo lo que vales.” 

Pero mientras me mira, no hay ningún destello de esas esperanzas en sus ojos. 

Simplemente pura diversión. 

Esos ojos negros como la boca sin fondo parecen mirar a través de mí. 

El autoproclamado dios maligno, D, me mira sin decir una palabra. 

  



Traducciones Fajardo 82 

Capítulo 1 Llegada Al Reino Demoniaco. 

 

El carro avanza arrastrado por dos wyrms de tierra. 

Estamos en un camino de tierra con muchos baches, por lo que, por supuesto, 

rebotar en el carrito se siente horrible. 

El viaje es tan accidentado que, si abrieras la boca, probablemente te morderías la 

lengua, así que ninguno de nosotros habla mucho. El único sonido es el golpeteo y 

el traqueteo del carro. 

¿Yo? 

Soy un grogger, ¿y qué? [* Es como una matraca, la cual da muchas vueltas y suena. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Ratchet_(instrument) *] 

Ya sabes, grogger. Porque estoy súper atontada. 

Je-je-je. Una frase bastante inteligente, si lo digo yo misma. 

Típico de mí, ¿verdad? Soy un genio. 

“Parece que vas a morir, Blanca. ¿Quieres tomar un descanso? 

El Señor Demonio está diciendo algo. ¡Pero mira! Lo estoy haciendo tan bien que 

acabo de acuñar una nueva palabra. ¡Bwa-ha-ha! 

“…Um, ¿Blanca? ¿Hola? UH oh. Apenas está consciente.” 

Hmph. Estúpida Señor Demonio. ¿Qué sabes? 

¡Como si pudiera ser noqueada por el simple rebote de un carro! 

“Lady Ariel, pronto llegaremos a nuestra próxima parada planificada. ¿Preferirías 

tomar un descanso antes de eso?” 

La voz de Mera llama desde el asiento del cochero. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Ratchet_(instrument)
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Parece que está sugiriendo que deberíamos quedarnos ahí hasta que lleguemos a 

nuestro destino. 

“Todo bien. Entonces, sigamos el resto del camino mientras Blanca se desmaya.” 

“Muy bien. Continuaré.” 

¡Venga! ¡Ya te lo dije, estoy totalmente despierta aquí! 

El carro continúa rebotando hasta nuestro destino: el primer pueblo que 

visitaríamos en territorio demoníaco. 

“Esto no es exactamente lo que imaginé.” 

Cuando me despierto en nuestra habitación en la posada, lo primero que escucho es 

que Vampy se queja. 

¡¿Espera qu..?! ¿Estoy levantada? Quiero decir ... por supuesto que lo estoy. Estuve 

completamente consciente todo el tiempo. 

No me desmayé, ¿de acuerdo? Eso nunca ocurrió. 

De todos modos, me pregunto qué no le gusta a Vampy del lugar.  

Oh, espera, está a punto de decirme aun si pregunto o no. 

“Es demasiado normal”, dice ella. 

Miro alrededor de la habitación, evaluando la decoración. Un poco elegante, tal vez, 

pero por lo demás no tan diferente de la posada humana promedio. 

¿Quizás es diferente por fuera? Miro por la ventana a la ciudad, pero tampoco hay 

nada especial en la calle debajo de nosotros. 

Hmm. Bueno, supongo que entiendo por qué Vampy está decepcionada, entonces. 

Las palabras tierra de demonios recuerdan algo un poco más siniestro, ¿no es así? 

Ya sabes, como un lugar lúgubre que está permanentemente nublado y los edificios 

cubiertos de hiedra como la casa de una bruja. También debería haber un montón 
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de criaturas inhumanas alrededor para darle al lugar una verdadera sensación de 

caos. 

Pero, ¿qué obtenemos en su lugar? 

El sol resplandeciente, resplandeciente y sádico. 

¡Maldito seas! ¡¿Tu miserable luz también llega a este lugar?! ¡Dame un descanso 

ya! 

Ejem. 

De todos modos, todos los edificios también son normales. No están exactamente 

limpios, pero parecen mantenerse lo suficientemente bien, por lo que no hay 

enredaderas ni nada. 

Y la gente que camina es totalmente humanoide, sin cuernos ni alas entre ellos. 

El único punto clave para recordarte que no estamos en la Tierra es su cabello de 

colores locos. Parece un poco ridículo, pero también había algunas personas 

coloridas en los territorios humanos, por lo que ni siquiera es una vista exclusiva 

del reino de los demonios. 

En otras palabras, a pesar de ser el hogar de demonios, este lugar no es diferente de 

la ciudad humana promedio. 

Ni siquiera sabrías que estás en territorio demoníaco si alguien no te lo dijera. 

Quiero decir, supongo que algunas ciudades humanas tenían diferencias locales, así 

que no es exactamente lo mismo, pero, aun así. 

Si tuviera que decirlo, las tierras de los demonios se parecen más al imperio en 

territorio humano. 

Aparte de todo el asunto de los humanos contra los demonios, el imperio y el reino 

de los demonios son básicamente vecinos, por lo que tiene sentido que se parezcan 

entre sí. 
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Bien bien. Eso tiene sentido. 

... Bueno, estoy convencida, pero Vampy todavía parece disgustada, así que supongo 

que eso no es lo suficientemente bueno para ella. 

“¿Sorprendida? Los demonios en realidad no se ven diferentes de los humanos.” 

Acostada en el sofá, el Señor Demonio hace girar el vino en un vaso, vistiendo un 

Gotcha ¡con una expresión engreída! 

… ¿Así que se abstuvo de enseñarnos algo sobre demonios con el único propósito 

de sorprendernos? 

Hemos estado aprendiendo pedazos de lenguaje demoníaco en el camino aquí, ya 

que sería difícil sobrevivir si no pudiéramos hablar. 

Pero ahora se me ocurre que, en todas esas lecciones, había una clara falta de 

información concreta sobre la cultura demoníaca o la apariencia general. Pasó años 

literalmente ocultándonos información a todos para esta pequeña broma. 

Déjelo en manos de la anciana.  

No se vive durante un tiempo ridículamente largo sin acumular una estúpida 

cantidad de paciencia. 

“Blanca, ¿por qué tengo la sensación de que estás pensando algo realmente grosero 

sobre mí en este momento?” 

No, no, señora. Yo nunca haría tal cosa. 

“¿Se ven iguales? Entonces, ¿cuál es la diferencia entre humanos y demonios, 

entonces?” 

Buena pregunta, Vampy. 

“Oh, hay muchas diferencias. El más importante es su esperanza de vida. Los 

demonios viven mucho más tiempo que los humanos. Sin embargo, todavía no tanto 

como los elfos.” 
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Solo la palabra elfo es suficiente para hacer que Vampy frunza el ceño. Está 

empezando a desarrollar un odio visceral hacia ellos, creo. 

“Además, sus estadísticas mejoran mucho más rápido que las de los humanos.” Si un 

humano y un demonio hicieran el mismo entrenamiento, el demonio generalmente 

tendría la ventaja.” 

Vampy, que estaba escuchando con curiosidad, frunció el ceño ante eso.  

“¿Entonces todas las diferencias están a favor de los demonios? ¿No significa eso 

que los humanos no pueden vencerlos, entonces? “ 

Los demonios tienen vidas más largas y mejores estadísticas. Eso por sí solo 

parecería indicar que los humanos no tienen ninguna posibilidad de ganar. 

Pero por alguna razón, los humanos y los demonios tienen una larga historia de 

guerras de ida y vuelta. 

La explicación de esto resulta ser casi decepcionantemente simple. 

“Los demonios tienen una población mucho más pequeña que los humanos.” 

Entonces, aunque los humanos tienen la ventaja de uno a uno, no pueden vencer a 

los humanos porque están muy superados en número. 

Los demonios tienen calidad y los humanos tienen cantidad. Estas cosas se 

equilibran entre sí, por lo que la lucha nunca termina. 

“Los demonios tienen una vida larga pero una tasa de natalidad baja, por lo que su 

población no aumenta. Son superiores a los humanos en casi todos los aspectos 

excepto en eso, así que supongo que se podría decir que es su única debilidad.” 

Supongo que no importa qué tan hábiles sean las personas, eso solo puede llevarte 

hasta cierto punto. Si no pueden aumentar su población, estarán permanentemente 

cortos de mano de obra. 
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Los números son realmente importantes. Necesita suficiente gente si quiere hacer 

algo. 

No se puede simplemente tener soldados para luchar en el frente. También necesita 

gente en casa que cultive alimentos. 

Ya sea que se trate de agricultura, cría de animales o caza, necesita un sistema para 

alimentar a todos de manera confiable antes de que pueda siquiera pensar en ir a la 

guerra. 

“Y ahora mismo, los demonios están en medio de una crisis de población bastante 

seria. Así que no están en condiciones de ir a la guerra con los humanos.” 

“No es que nada de eso sea mi problema”, murmura la Lord Demonio, tragando el 

resto de su vino. Luego, de repente, llama hacia la puerta. “Entra ya, ¿quieres?” 

Soy la única sorprendida por su repentino grito. Todos los demás solo miran la 

puerta con expresiones compuestas. 

Supongo que todos pudieron sentir que alguien estaba detrás de la puerta. 

¡Maldita sea! Este es el problema con las personas que tienen estadísticas altas y 

toneladas de habilidades. 

¡No me di cuenta de nada! 

Irreal. 

“…Perdóname.” 

Después de un momento, la puerta se abre desde el exterior y un hombre mayor 

entra en la habitación. 

Su ropa no es muy chillona, pero definitivamente se nota de un vistazo que es de 

muy alta calidad. 

Un par de personas que claramente son asistentes siguen al hombre al interior de la 

habitación. 
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De acuerdo, este tipo definitivamente es un pez gordo. 

Y luego ese pez gordo se acerca al Señor Demonio y se de rodillas. 

¡¿RODILLAS?! 

¡Este tipo de aspecto súper importante está totalmente arrodillado! 

¡Y también sus asistentes! 

El anciano y su tripulación están arrodillados frente a una niña que parece menor 

de edad. 

Cuando lo pones de esa manera, ¡esto es súper extraño! 

“Hemos esperado ansiosamente su regreso.” 

“Si gracias.” 

¡Tan casual! 

¡Esa es una respuesta bastante despreocupada a la gran bienvenida de este pez 

gordo, Señor Demonio! 

¿Ves? No reaccionó, pero algunos de sus asistentes se crisparon. ¡Estás arruinando 

totalmente el estado de ánimo aquí! 

“Oh, les presentaré a todos. Chicos, este es Erguner, el señor a cargo de esta área 

del reino de los demonios. Dado que este pedazo limita con tierras humanas, él es 

básicamente el gobernante de la frontera. Este tipo es una especie de veterano entre 

los demonios, un comandante experto que se ha estado defendiendo de las 

invasiones humanas durante siglos.” 

¿Um, señor demonio? 

Sé que lo estás felicitando, pero es un poco extraño explicarnos las cosas como si ni 

siquiera estuviera aquí, ¿no crees? 

Especialmente si te vas a referir a él como este tipo y todo eso. 
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Mire, uno de sus asistentes incluso está apretando el puño y temblando de rabia. 

“Muy bien, levántate y preséntate.” 

“¡De inmediato, mi señor!” 

El Señor Demonio ordena a Erguner sin darse cuenta, pero él obedece sin un atisbo 

de disgusto. 

“Gracias por la generosa presentación. Me llamo Erguner Ricep. Es un placer 

conocerlos.” 

Con esa breve introducción, Erguner se enfrenta a nosotros y hace una rígida 

reverencia. 

Sí, se puede decir totalmente por sus rápidos movimientos que es un tipo militar. 

Me dan ganas de llamarlo “Coronel”, así que lo haré de ahora en adelante. 

“Coronel” tiene un tono competente y confiable, ¿no le parece? “Mayor” suena más 

como un intrigante que trabaja desde las sombras. 

Erguner no solo parece competente. Parece que él también lo es. 

No puedo imaginar que pusieran a alguien incompetente a cargo de proteger la 

frontera que divide los reinos de los humanos y los demonios. 

Y este hábil hombre de alto rango está arrodillado frente al Señor Demonio. 

Por otra parte, ella es el Señor Demonio, después de todo. Ella es el demonio más 

importante de todos, así que supongo que es natural que otros demonios se 

arrodillen ante ella. 

Pero aun así ... ella es el Señor Demonio. 

Ella realmente no se ve bien, ¿verdad? 

Y ella tampoco interpreta el papel. 
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¿Eh? ¿Estás diciendo que es porque su personalidad ha sido enormemente 

influenciada por mi cerebro corporal anterior que se fusionó con ella? 

No puedo oírte. 

“¿Entonces? ¿Qué quieres?” 

“¡Perdóname! En el momento en que escuché que había regresado a nuestra tierra, 

corrí aquí para saludarte. Le pido perdón por entrometerse en su tiempo personal, 

pero sentí que sería mucho más irrespetuoso no mostrar mi rostro como su fiel 

sirviente.” 

El Coronel permanece en una rodilla mientras se dirige al Señor Demonio. 

¿Esperar qu..? ¿Has venido hasta aquí solo para saludar a este bicho raro? 

¿Quiere decir que dejó su importante puesto como guardián de esta frontera? 

¿Significa eso que el Señor Demonio es tan intimidante que por aquí la gente siente 

que tiene que hacer todo lo posible por ella? 

“Muy apreciado. Lamento que hayas tenido que interrumpir tu trabajo solo para 

hacer eso.” 

El Señor Demonio no se disculpa en lo más mínimo mientras se reclina en el sofá. 

Vaya, incluso le está tendiendo su copa de vino a Mera para que la vuelva a llenar. 

Vamos, Mera. No la tomes en serio. 

“Bueno, como puede ver, estoy en un descanso en este momento. Como ya me 

saludó, puede volver a su trabajo habitual ahora. Nos quedaremos aquí dos o tres 

días y luego nos dirigiremos al corazón. Quiero hablar contigo antes, así que haz 

algo de tiempo mañana o algo así, ¿de acuerdo?” 

¿Entonces ella se disculpa por interrumpir su trabajo y luego le exige que le haga 

tiempo mañana al mismo tiempo? Ella es un señor de los demonios, de acuerdo. 

¡Hombre, hablando de un jefe ensimismado! 
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No puede ser fácil despejar su agenda cuando tiene un puesto importante como el 

señor de la marcha de un territorio fronterizo. 

“Entendido. ¿Nos vemos mañana después de que haya almorzado, quizás?” 

¡¿Entonces tienes tiempo?! 

Oh espera. A juzgar por la forma en que lo mira el asistente del coronel, 

probablemente no tenga tiempo. 

Estoy segura de que el asistente está tratando desesperadamente de averiguar cómo 

arreglar el horario que el Señor Demonio acaba de arruinar. 

“Si seguro. Nos vemos entonces.” 

El Señor Demonio confirma con indiferencia su reunión posterior al almuerzo. 

“Entonces me despediré de inmediato. Por favor, relájese en su viaje al corazón.” 

“Gracias. ¿Crees que podrías traerme más alcohol y bocadillos o algo así?” 

“Haré los arreglos de inmediato. Si necesita algo más, hable con los sirvientes que 

le han sido asignados.” 

El Coronel responde a la desvergonzada solicitud del Señor Demonio sin el menor 

cambio de expresión. 

Hablando de un subordinado modelo. 

Se inclina y sale de la habitación, seguido por sus asistentes. 

Una vez que se han ido, nadie habla durante un rato. 

“... Así que eso es lo que es tener poder e influencia”, murmura Vampy, en voz baja. 

Obviamente, está reevaluando su valoración del Señor Demonio. 

El Señor Demonio se ríe. “Y si a eso le agregas riqueza, ¡no hay prácticamente nada 

que no puedas hacer en este mundo! ¡Puedes perder el tiempo todo el día y nadie te 

detendrá!” 
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Los ojos de Vampy se entrecierran aún más. 

¡Las acciones del Señor Demonio están cayendo en picada! 

Por otro lado, Mera permanece completamente inexpresivo, vertiendo más vino en 

la copa del Señor Demonio. 

Sr. Mera, ¿realmente debería dejar que se lo trague de esa manera? 

Supuse que este lugar era una posada cuando me desperté por primera vez, pero 

parece que en realidad es una habitación en el castillo del coronel o algo así. 

El vino que sirven en un lugar como este probablemente no sea barato, ¿sabes? 

Por el aspecto de las cosas anteriores, parece que el Coronel está tratando al Señor 

Demonio como un invitado honorable. 

¿Y si ese vino fuera tan caro que pudieras construir una mansión por el costo de 

una sola botella…? 

Bueno, supongo que no sé si el vino funciona de la misma manera en este mundo 

que en la Tierra, así que no tengo idea de si un vino tan caro existe aquí, pero aun 

así. 

Ya sea caro o barato, el Señor Demonio normalmente bebe alcohol por barril, así 

que si bebe la misma cantidad de este vino ... 

Trago.  

Aguante, coronel. 

“Joven señorita, creo que Lady Ariel adoptó esa actitud por razones bien pensadas.” 

Mientras estoy perdida en mis pensamientos sobre el precio del vino y el daño al 

monedero del Coronel, Mera habla como si no pudiera soportar simplemente mirar 

y no decir nada. 

Sí, me lo imaginé. 
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Vampy es la única que no lo entiende. Parpadea sorprendida. “¿Qué? ¿De Verdad?” 

Sus ojos pasan de mirar al Lord Demonio a simplemente mirar con curiosidad. 

El Señor Demonio sonríe. “No sé si llegaría tan lejos. Es más, un presentimiento 

que un plan cuidadosamente calculado, de verdad...” 

Entonces ella se apaga. 

Mientras inclino mi cabeza confundida por el incómodo silencio, alguien golpea la 

puerta. 

El Señor Demonio permite que la persona entre, y resulta ser una sirvienta con un 

carrito de té. Silenciosa pero adusta, coloca el vino y los bocadillos en una mesa y 

sale de la habitación con una pequeña reverencia. 

Después de un momento, el Señor Demonio abre su boca nuevamente. 

“¿Qué pensaste de esa persona?” 

“No la llamaría hostil, pero no parece tener una opinión muy alta de nosotros.” 

Por supuesto que es Mera quien responde. Vampy ni siquiera entendió la pregunta, 

¡y yo casi nunca hablo! 

¡Mera respondiendo es lo mejor para todos! 

¡Esa manera de leer la habitación, Mera! ¡Mi hombre! ¡El sirviente ideal!  

“Bueno, por supuesto”, murmura Vampy. “¿De qué otra manera responderías a 

alguien que aparece de la nada, forzó su camino y exige que te esperen?” 

Sí, supongo que es cierto. Sin embargo, ¿qué clase de huésped horrible haría eso? 

Oh, espera, se refiere a nosotros. 

Me preguntaba cómo llegamos al castillo de un pez gordo como el señor a cargo de 

las fronteras. Nos abrimos paso a la fuerza, ¿eh? 
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Sí, supongo que parecería una enorme imposición para las personas que trabajan en 

el castillo. 

“Bien bien. Después de todo, somos invitados no deseados.” 

Guau. ¿Decir eso ni siquiera te pone triste? 

“Pero eso normalmente no sería suficiente para hacer que alguien nos odie o incluso 

quiera matarnos, ¿verdad?” 

Ante esas palabras del Señor Demonio, Vampy finalmente lo entiende. “¿Así que 

estás actuando de forma grosera a propósito para descubrir quiénes son tus 

enemigos?” 

El Señor Demonio responde con una sonrisa. 

Ocultar tu odio u hostilidad es una cosa, pero si alguien sigue haciendo todo lo 

posible para antagonizarte, es difícil evitar que esas emociones se filtren. 

Entonces, básicamente, el Señor Demonio estaba siendo escandalosamente grosero 

a propósito, con la esperanza de olfatear a cualquiera que pudiera estar ocultando 

hostilidad hacia ella. 

Al menos, esa es la razón oficial. 

“Definitivamente hubo algunos que no me querían mucho en la fiesta de bienvenida 

anterior.” 

Sí, como los que apretaban los puños y temblaban. 

“¿Eso significa que no confía en esa persona Erguner, señorita Ariel?” Vampy 

pregunta. 

“Todavía no estoy segura. Intenté animarlo para ver si podía resolverlo, pero un 

veterano como él no mostrará sus debilidades tan fácilmente. Incluso si a sus 

subordinados no les agrado, eso no me dice cómo se siente su jefe. Aunque teniendo 
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en cuenta la facilidad con la que lo demostraron, ese es definitivamente un caso de 

supervisión negligente de su parte, al menos.” 

Por la forma en que el Señor Demonio está hablando, parece que al Coronel 

realmente no le agrada, y ella ya lo sabe. 

Hombre, ¿un demonio veterano? 

Supongo que, dado que los demonios viven más que los humanos, pueden envejecer 

bastante. Donde hay longevidad, hay viejos zorros astutos. 

Cualquiera que viva tanto tiempo acabará guardando rencor. ¿O simplemente estoy 

asumiendo cosas? 

Bueno, de cualquier manera, probablemente no deberíamos bajar la guardia con 

este tipo. 

Parece que el Señor Demonio se está encargando de asegurarse de que nadie más 

en el castillo pueda escuchar nuestras conversaciones, para empezar. 

Deja de hablar cada vez que alguien se acerca. Y es posible que esté tomando otras 

contramedidas que yo no he notado. Probablemente haya usado un hechizo o algo 

para asegurarse de que nuestras conversaciones no se escuchen desde afuera de la 

puerta. 

“¡Así que sí, voy a hacer lo que quiera! ¡No me detengan!” 

Con eso, el Señor Demonio traga el resto de su vino y busca los bocadillos. 

“... ¿Estás segura de que ese no era tu objetivo número uno en primer lugar?” 

Vampy mira sospechosamente al Señor Demonio, quien la ignora y se recuesta en 

el sofá. 

Esta vez, Mera no dice una palabra más. 

Me pregunto si se ha dado cuenta. 

El verdadero objetivo del Señor Demonio, o al menos sus verdaderos pensamientos. 
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No creo que Vampy esté completamente equivocada acerca de que ella quiera hacer 

el tonto, pero esa no es su verdadera motivación en el fondo. 

El Señor Demonio lo dijo ella misma: es un presentimiento, no un plan bien 

pensado. 

Si me preguntas, creo que el Señor Demonio solo quiere evitar acercarse a sus 

sujetos demoníacos más de lo necesario. 

Algún día, pronto, el Señor Demonio tendrá que llevar a los demonios a la guerra 

contra los humanos. 

Y probablemente tendrá que enviarlos a la batalla casi como peones de sacrificio 

para lograr lo que quiere. 

Después de todo, su objetivo requiere muchas bajas. 

Para decirlo de otra manera, el Señor Demonio básicamente enviará un montón de 

demonios a sus tumbas. Por eso está tratando de no ser demasiado amigable con 

ellos. 

Está actuando deliberadamente de manera grosera con los demonios para que no 

cometan el error de idolatrarla. 

Para los demonios, el Señor Demonio es alguien a quien temer y odiar, alguien que 

los enviará a la muerte. 

Al ponerse en esa posición, está tratando de soportar la peor parte del odio y el 

resentimiento de los demonios. 

Y, sobre todo, probablemente esté usando el ser odiada por los demonios como una 

forma de castigarse a sí misma. 

Todo esto es solo mi suposición, por supuesto. No puedo leer la mente del Señor 

Demonio. Pero no creo que me equivoque. 

Seriamente. ¿Qué tan bondadosa puede ser una persona? 
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Claro, no cambia el hecho de que enviará a los demonios a la muerte, así que no es 

exactamente bondad incondicional, pero sigo pensando que es demasiado buena 

para llamarse a sí misma un señor de los demonios. 

No es que me esté quejando, ya que su amabilidad me ha salvado en varias 

ocasiones. 

Mientras estos pensamientos corren por mi mente, casualmente me siento junto al 

Señor Demonio y me sirvo algunos bocadillos. 

Je je. ¡El concepto de “reprimirse” siempre me ha sido ajeno! 

Si hay algo comestible frente a mí, ¡me lo comeré! ¡Si eso me convierte en un 

invitado no deseado o no! 

Oh, esta cecina tiene un buen bocado salado. Ahora quiero un trago. 

Deslizo mi mano hacia la botella cercana, pero me atrapan antes de que pueda 

alcanzarla. 

“¿Blanca? No puedes beber hasta que tengas veinte años o más, ¿sabes?” 

El Señor Demonio sonríe mientras me regaña, sosteniendo mi brazo firmemente en 

su lugar. 

Grrr! Vamos, ¡un poquito no puede hacer daño! 

Además, ¡es su culpa por hacer que parezca tan delicioso en primer lugar! 

Si alguien traga una bebida frente a ti de esa manera, ¡por supuesto que querrás 

saber a qué sabe! 

La edad mínima para beber puede ser de veinte años en Japón, pero aquí estamos en 

un mundo paralelo, ¡así que deberíamos poder hacer una excepción! 

“No significa no. No siempre puedes conseguir lo que quieres.” 

¡Tch! No necesito ninguna sabiduría sabia en este momento, muchas gracias. 
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Definitivamente la distraeré y tomaré una copa uno de estos días. 

Cuando retiro mi mano de mala gana, Mera me tiende un vaso de jugo sin alcohol. 

¡El mejor sirviente de todos! 

“Merazophis, también me gustaría un poco.” 

Por supuesto que Vampy se pone celosa de inmediato. 

Sí, las cosas han vuelto a la normalidad. 

En realidad, es un poco pacífico. 

Puedo decir que estoy aflojando un poco, probablemente porque finalmente 

logramos nuestro gran objetivo de llegar a tierras demoníacas. 

Estoy un poco tentada a pasar el rato bajo la protección del Señor Demonio y 

holgazanear para siempre. 

Pero no creo que eso vaya a suceder. 

Oh, solo desearía que esta atmósfera pacífica durara un poco más. 

¿Qué? ¿No se puede hacer? 

Ya veo. 

Suspiro. Irreal. 
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Interludio La Pelea Secreta Del Demonio Veterano 

 

“Lord Erguner, es el momento.” 

Levanto la cabeza de mi papeleo cuando mi secretaria me informa que ha llegado el 

momento de mi reunión con el Señor Demonio. Yo ya era muy consciente de esto, 

por supuesto. 

Por lo tanto, me tomo mi tiempo para ordenar mis papeles, dejar mi bolígrafo y 

ponerme de pie. 

“Muy bien. Hablemos de eso.” 

Mis preparativos hace mucho que terminaron. 

Empiezo a caminar sin vacilar, seguido por mi secretaria y asistentes. Todos 

parecen un poco más agitados de lo habitual. 

La atmósfera ha sido diferente desde que el Señor Demonio, cuyo paradero se 

desconoce desde hace algún tiempo, apareció repentinamente en el castillo ayer. 

El Señor Demonio anterior desapareció, finalmente murió en algún lugar 

desconocido y fue reemplazado por este Señor Demonio actual. 

Para ser honesto, no puedo negar que una parte de mí esperaba que este Señor 

Demonio también permaneciera desaparecido para siempre. 

Con el estado actual de la raza demoníaca, de hecho, estamos mejor sin un señor 

demonio. 

Nuestros muchos años luchando contra los humanos nos han dejado agotados, 

causando tanta destrucción que se ha vuelto imposible de ignorar. 

Nuestra tierra es estéril, nuestra población, y por lo tanto nuestra fuerza laboral, 

está agotada y nuestros ciudadanos se mueren de hambre. 
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La hambruna solo reduce aún más nuestra fuerza laboral, disminuyendo nuestra 

capacidad para producir alimentos. 

No es posible que vayamos a la guerra mientras continúe este círculo vicioso. 

Fue por esta misma razón que cuando el Señor Demonio anterior desapareció, fue 

una bendición para los demonios. 

Si no hay un señor demonio, entonces no habrá guerra. 

Dejamos nuestra batalla contra los humanos en espera y nos enfocamos en 

recuperar nuestras propias fuerzas. Gracias a eso, el sustento de la población se 

estabilizó un poco mientras el Señor Demonio estaba ausente. 

Lo único que no hemos logrado mejorar es nuestra población cada vez más 

reducida. 

Nuestra tasa de natalidad en descenso está relacionada en gran medida con los 

bebés que mueren de desnutrición o son atacados por monstruos. 

Aunque nos hemos recuperado un poco, aún nos queda un largo camino por 

recorrer. 

Y todavía… 

Mientras me hundo en mis pensamientos, llegamos a nuestro destino. 

Extiendo la mano para abrir la puerta de la habitación, hago una pausa justo a 

tiempo y llamo. 

“Adelante.” 

Una voz permite mi presencia, así que esta vez abro la puerta y entro. 

“Oye. ¿Cómo te va?” 

Una chica de baja estatura me saluda con un gesto casual. 

El Señor Demonio. Solo por las apariencias, parecería una niña corriente. 
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Pero la poderosa energía que sale de ella, como si no pudiera ser contenida por 

completo, sirve como un recordatorio de que ella es todo lo contrario. 

Nunca me he encontrado con nadie más que este Señor Demonio que revela tal 

poder incluso cuando lo reprime por completo. 

Su presencia es tan abrumadoramente poderosa que pude sentirla incluso a través 

de la puerta. 

“Lamento mucho haberte hecho esperar.” 

“No, no es tu culpa que me presenté temprano.” 

Tenía la intención de entrar en la habitación primero y esperar su presencia, pero 

en cambio hice que el Señor Demonio me esperara. 

Sin embargo, ella perdona este error con una sonrisa. 

Sus acciones pueden parecer las de un gobernante benevolente, pero no puedo estar 

seguro de la verdad que se esconde detrás de sus ojos. 

“Bueno, no tiene sentido quedarse parado, ¿verdad? Toma asiento.” 

“¡Por supuesto! Perdóneme.” 

Me siento en el sofá frente al Señor Demonio, y mi secretaria y mi compañía están 

detrás de mí. 

El Señor Demonio, por otro lado, está sola. 

Ella tenía varios asistentes con ella ayer cuando la saludé, pero no están presentes 

ahora. 

Todas menos uno eran mujeres jóvenes, pero al igual que la mismísima Señor 

Demonio, sus apariencias engañaban sin duda. 

El Señor Demonio no tiene necesidad de llevarlos con ella. Después de todo, no le 

sirven los guardias. 
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Qué persona verdaderamente aterradora. 

“Como dije ayer, estamos muy contentos de celebrar su regreso sano y salvo.” 

“Hmm. ¿Lo estás ahora?” 

Simplemente estaba ofreciendo un saludo cortés para comenzar la conversación, 

pero el Señor Demonio reacciona de manera extraña. 

Su mirada pasa sobre mí hacia los asistentes que están detrás de mí. 

“Un momento por favor.” 

Sintiendo el peligro en esa mirada, llamo a mi secretaria, enumero algunos nombres 

y hago que los saquen de la habitación. 

En unos momentos, los asistentes que el Señor Demonio estaba mirando son 

sacados de la habitación. 

“Disculpe la interrupción. Me ocuparé de ellos en consecuencia después de nuestra 

reunión.” 

“Bien bien. Eres rápido en la asimilación, ¿eh?” 

El Señor Demonio asiente con satisfacción. Parece que mis acciones fueron 

correctas. 

“Sería un dolor tener que lidiar con una estúpida revuelta. Todo lo que quiero son 

soldados obedientes, ¿sabes? Soldados que lucharán por mí y morirán por mí, a mis 

órdenes.” 

Su voz es tranquila mientras dice lo indeseable. 

Sí, ciertamente fue la decisión correcta despedir a esos asistentes de sangre caliente 

antes de tiempo. Si hubieran mostrado la más mínima resistencia a su declaración, 

muy bien podría haberlos matado para dar el ejemplo. 
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“Dele una advertencia a sus subordinados. Pueden luchar contra los humanos o 

morir en mis manos. Recomiendo el primero. En el último caso, no hay ni la más 

mínima posibilidad de supervivencia.” 

Con estas palabras, el Señor Demonio esencialmente está declarando que ella 

misma es más fuerte que la totalidad de la humanidad. 

Si alguien más dijera algo así, me burlaría de esas tonterías. 

Pero en su caso, no puedo decir que esté equivocada. 

“Necesito que aumentes los preparativos militares, por favor.” 

Aunque está redactado como una solicitud, sé que es una orden. 

“Entendido.” 

“Excelente. Gracias.” 

No tengo derecho a negarme. 

Después de eso, discutimos los detalles más finos de nuestros próximos planes y la 

reunión termina. 

“Uf.” 

“Buen trabajo, mi señor.” 

Cuando regresé a mi oficina y dejé escapar un suspiro, mi secretaria me ofreció 

palabras de elogio. 

“Gracias. No recuerdo cuándo fue la última vez que estuve tan exhausto.” 

La única razón por la que me quejo es que no hay nadie más en la habitación que mi 

secretaria, que ha trabajado a mi lado durante muchos años. 

“Sin embargo, este no es momento para descansar.” 

Abro el cajón del escritorio y agarro el objeto que está dentro. 
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Un dispositivo conocido como “teléfono móvil”, lo suficientemente pequeño como 

para sostenerlo con una mano. 

El teléfono tiene solo un botón, que presiono ahora. 

Me han dicho que hace mucho tiempo, en una cultura antigua, este dispositivo se 

usaba para hablar con mucha gente lejana. Pero ahora, no tiene tales características. 

El dispositivo en mi mano solo puede contactar a una persona. 

Mientras lo sostengo junto a mi oído, hace un tono apagado durante un rato, hasta 

que finalmente un pitido indica que se ha conectado. 

“Soy yo, Erguner. ¿Puedes escucharme?” 

“Si por supuesto que puedo.” 

La voz que se escucha es la de un hombre sin emociones. 

A saber: Potimas Harrifenas. 

El patriarca de los elfos y un hereje que trae secretos ancestrales a la era moderna. 

“El Señor Demonio ha regresado, tal como dijiste que haría.” 

Hace unos días, Potimas me contactó a través del teléfono móvil, informándome 

que el Señor Demonio pronto regresaría. 

Por lo tanto, informé a los guardias de las características del Señor Demonio y les 

di instrucciones de guiarla cortésmente al castillo en caso de que apareciera tal 

persona. 

Para que esto no pareciera antinatural, envié vigilantes temporalmente a las 

Montañas Místicas para que pudiera afirmar haber aprendido de ellos sobre el 

regreso del Señor Demonio. 

En verdad, nuestro dominio no tiene las manos libres para enviar un guardia a las 

Montañas Místicas. 
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Pero supongo que ya no podré decir eso lo suficientemente pronto. 

“¿Y? Seguramente no me ha llamado simplemente para transmitir ese hecho.” 

Como siempre, Potimas adivina rápidamente mis intenciones. 

“En efecto. Deseo conocer el estado de la entrada a las Montañas Místicas en el 

lado humano. ¿Ha aparecido allí el niño con cuernos en la frente estos últimos 

días?” 

“Hmm.” 

Potimas guarda silencio, como sumido en sus pensamientos. 

Durante mi conversación con el Señor Demonio, ella mencionó al chico. 

Ella dijo que era posible que pudiera cruzar las Montañas Místicas, rompiendo el 

territorio de los dragones de hielo en el proceso, por improbable que pareciera el 

escenario. 

Si aparecía, el Señor Demonio me instruyó para evitar provocarlo y contactarla de 

inmediato. 

Ese fue el final de nuestra conversación. No explicó qué conexión tenía con este 

chico con cuernos. 

Pero como ella se propuso traerlo a colación y advertirme sobre él, debo asumir que 

esta situación es importante para el Señor Demonio. 

Pensé que tal vez podríamos aprovechar eso de alguna manera, pero dado que el 

Señor Demonio dijo que era poco probable, dudo que el chico se cruce en nuestro 

camino. 
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Pero no puedo permitirme preocuparme de que sea una posibilidad poco probable, 

ni tengo idea de cómo podría usarla contra ella. 

”... No parece que hayamos recibido ningún informe sobre un niño de esa 

descripción. Pero pondré la entrada a las montañas bajo vigilancia, solo para estar 

seguro.” 

“Gracias.” 

Incluso mientras respondo, los cálculos corren por mi mente. 

Porque su respuesta mostró que Potimas Harrifenas también tiene un interés 

personal en el niño cornudo. 

Si no solo ha llamado la atención del Señor Demonio sino también de Potimas, 

¿cómo puedo descartar a este chico? 

“¿Sabes algo sobre el chico?” 

“No es un chico con cuernos, no. Sin embargo, hasta hace poco, ha habido varios 

informes de un ogro inusual que acaba con un gran número de aventureros. Parece 

que podría haber alguna conexión, ¿no es así?” 

“Ya veo.” 

¿Un ogro inusual? 

Los ogros son de hecho una raza humanoide con cuernos. 

Y aunque es increíblemente raro, he oído decir que es posible que un ogro 

evolucione finalmente a una forma que se parezca más a un humano: un oni. 

Es posible que este ogro haya evolucionado lo suficiente como para convertirse en 

un oni. 

Sin embargo, eso es todo lo que puedo especular. 

La única información que Potimas me ofreció es un bocado que probablemente 

podría haber aprendido por mi cuenta con alguna investigación. 
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Los oni son extremadamente raros, pero dudo que eso por sí solo sea suficiente 

para llamar la atención tanto del Señor Demonio como de Potimas. 

Debe haber algo más que no me estén diciendo. 

Pero sin duda, Potimas permanecerá callado, incluso si presiono el tema. 

“Gracias por la información.” 

“Pero por supuesto. Es un asunto trivial para compartir con un amigo.” 

¿Amigo? Seguramente te refieres al peón. 

“Me pondré en contacto contigo de nuevo si pasa algo más.” 

“Bastante. Es posible que también necesite un favor tuyo en el futuro. Si lo hago, 

espero que me complazca.” 

“En efecto.” 

Termino la llamada. 

Inmediatamente, al igual que después de mi encuentro con el Señor Demonio, el 

agotamiento me asalta. 

“Uf.” 

“Buen trabajo, mi señor.” 

Mi secretaria y yo repetimos el mismo intercambio que cuando volví por primera 

vez a la habitación. 

“Trabajo, de hecho. Tanto el Señor Demonio como Potimas son realmente difíciles 

de tratar, incluso en una conversación ligera.” 

Personalmente, preferiría no involucrarme con ninguno de ellos. 

Pero no tengo otra opción al respecto. 

El Señor Demonio tiene autoridad sobre todos los demonios, y los elfos han tenido 

una poderosa influencia en el avivamiento de la raza demoníaca. 
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Desde el suministro de alimentos hasta el suministro de nueva tecnología, la ayuda 

de los elfos ha sido fundamental para que la raza demoníaca se recupere. 

Sabía que Potimas tenía sus propios motivos, pero me quedé sin otras opciones. 

Y como le debo tal deuda, no puedo volverme contra él ... o eso cree sin duda 

Potimas. 

“Todos asumen que haré lo que quieran.” 

Recibí una orden del Señor Demonio, una que no le transmití a Potimas. 

Para deshacerse de todos los elfos de nuestras tierras. 

“Y el Señor Demonio hace las demandas más irrazonables.” 

El reino de los demonios se salvó gracias a la ayuda de los elfos; al menos, esta es la 

única parte de la verdad que la mayoría de los demonios conocen. Como resultado, 

muchos se sienten en deuda con los elfos. 

¿Y ahora vamos a expulsarlos de nuestro territorio, incluso si debemos usar la 

fuerza? 

Los ciudadanos bien podrían rebelarse. 

Si obedezco al Señor Demonio, habrá caos en nuestras filas, y pronto seremos 

obligados a ir a la guerra contra los humanos. 

Sin embargo, si la desafío, ella simplemente tomará el asunto en sus propias manos. 

Sin duda alguna, cualquiera de las dos opciones resultará un camino espinoso. 

El futuro de la raza demoníaca parece sombrío. 

Y, sin embargo, no puedo rendirme. Debo idear una forma de sobrevivir, por el bien 

de mi raza. 

Usaré todos los medios que pueda para encontrar un camino hacia la salvación, sin 

importar cuán pequeño sea ese camino. 
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Afortunadamente, el Señor Demonio dejará este lugar en cuestión de días. 

Una vez que lo haga, puedo moverme un poco más libremente. 

El Señor Demonio se dirige al corazón del reino de los demonios: Phthalo. La tierra 

que generaciones de señores demonios han llamado hogar, gobernada por Balto 

Phthalo. 

Balto es un hombre capaz pero quizás demasiado obediente. 

Su intelecto le impide oponerse al Señor Demonio, ya que sabe muy bien cuál sería 

el resultado. 

Si tan solo fuera un poco más astuto, aún podríamos progresar mejor. 

Pero eso está bien por ahora. 

Deja que obedezca al Señor Demonio y se gane su confianza si puede. 

Yo, en cambio, estoy dispuesto a ensuciarme las manos. 

Fingiré obedecer las órdenes del Señor Demonio, mientras mantengo en secreto 

una conexión con los elfos, buscando un camino hacia la supervivencia de la raza 

demoníaca. 

“Sobreviviré y burlaré al Señor Demonio y a los elfos por igual.” 

No importa lo difícil que pueda ser. 
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X1: El Antiguo Rey-Espada Reigar. 

 

Luché lo mejor que pude. 

Mirando hacia atrás en mi vida, más de la mitad de ella la he pasado en el campo de 

batalla, los días teñidos de la plata del frío acero y del rojo de la sangre fresca. 

Estaba orgulloso. 

El rey espada, líder del Imperio Renxandt, la última línea de defensa de la 

humanidad. Me consideraba el guardián de la humanidad. 

Tuve un sueño. 

Algún día, derrotaría a los demonios de una vez por todas y lograría la paz eterna. 

En mi juventud, realmente creí que podía lograrlo. 

Pero el mundo no se deja influir tan fácilmente. 

La muerte fue una constante compañera mía. 

Aunque los cadáveres de mis enemigos se amontonaban sin cesar, vi a muchos de 

mis camaradas unirse a la Palabra de Dios. 

Yo mismo tuve un contacto cercano con la muerte en innumerables ocasiones. 

Y pronto me cansé ... 

… De estos interminables días de batalla, este perpetuo baile con la muerte. 

Empecé a dudar. 

¿Por qué debemos luchar? 

Humanos y demonios sacrificando sus vidas para prolongar una guerra sin fin. 

Todos mueren de la misma manera: ensangrentados, gritando y llenos de 

arrepentimiento. 
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No hay lugar para la esperanza o los sueños en el campo de batalla. Solo peleando. 

Luché por mi orgullo, por mis sueños. 

Pero pronto, todo eso comenzó a desvanecerse. 

A medida que me cansaba de pasar mis días al lado de la muerte, comencé a 

cuestionar el sentido del conflicto. 

Y, sin embargo, no tuve más remedio que seguir luchando. 

Porque yo era el rey de la espada. 

El espadachín más poderoso del mundo, líder del Imperio Renxandt. 

Junto a mi camarada, el mago más poderoso del mundo, iba a llevar a la humanidad 

a la victoria. 

Y con ese fin, estaba destinado a estar en el campo de batalla por el resto de mis 

días. 

“Mis poderes ocultos existen para proteger a los inocentes.” 

Siempre a mi lado, el incomparable mago Ronandt habló sin una sombra de duda. 

Se mantuvo fiel a sus creencias y no dudaría en usar su poder por ellas. 

Envidiaba sus maneras sencillas y honestas, la fuerza de sus convicciones y la fe en 

sí mismo. 

Su voluntad de luchar inquebrantablemente por sus ideales incluso estando rodeado 

de muerte. 

Aunque en ocasiones podía ser excéntrico e impredecible, el hombre llamado 

Ronandt era sin lugar a dudas un héroe. 

Por eso creía que mientras la humanidad tuviera a Ronandt, estarían a salvo sin mí. 

Aunque si le dijera lo mismo, sin duda lloraría, ¡¿Qué tontería estás diciendo?! 

Y así, cuando el Señor Demonio fue derrotado, me despedí de la sociedad. 
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El hecho de que la raza demoníaca estaba en su límite y, por lo tanto, ambos lados 

se quedaron sin la fuerza para luchar, solo me impulsó a seguir adelante. 

Sin guerra, no tenía ningún papel que desempeñar. 

Había pasado más de la mitad de mi vida en el campo de batalla, así que sobresalí 

blandiendo mi espada y comandando ejércitos, pero no tengo don para gobernar. 

Durante la batalla, al menos puedo servir como un líder militar medio decente. 

Pero en una era sin guerra, la gente necesita un rey sabio que pueda mantener 

estable el imperio, no uno cuyos únicos talentos residen en el campo de batalla. 

Me retiré del trono del rey espada, declaré a mi hijo como mi sucesor y me fui. 

Quizás estoy siendo castigado. 

O quizás esta es la razón por la que estoy aquí. 

Estos últimos días, me di cuenta de que algo andaba mal en las montañas. También 

estaba claro que la causa del caos se acercaba a mí. 

Los dragones que viven en las Montañas Místicas intentaron detenerlo, pero su 

lucha ha sido en vano, porque la criatura se acerca cada vez más, sin intentar 

ocultar su hostilidad. 

No sé qué pasará una vez que llegue a este lugar, aunque dado que ni siquiera los 

dragones pudieron detenerlo, supongo que lo que hará a continuación es una 

conclusión inevitable. 

Una devastación salvaje caerá sobre estas tierras. 

En estas montañas, solo yo tengo la fuerza suficiente para oponerme. 

Dicho esto, después de muchos años fuera del campo de batalla, no me jacto del 

poder que alguna vez tuve. 

Incluso si lo hiciera, no puedo decir con certeza cómo me iría contra una criatura 

que ni siquiera los dragones podrían obstaculizar. 
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Aun así, no tengo más remedio que desafiar a este intruso. 

Debo pagar la deuda que tengo con esta tierra por permitirme vivir aquí 

tranquilamente todos estos años. 

“Urgh ...” 

Lanzo un fuerte suspiro, con la esperanza de expulsar el óxido que se ha acumulado 

en mi cuerpo durante mi larga ausencia del campo de batalla. 

Como para deshacerse del calor que he acumulado durante estos tiempos de paz. 

Todos los demás ya han sido evacuados. 

Afortunadamente, como el pueblo está en la base de las Montañas Místicas, su 

población es pequeña. 

Fue una evacuación rápida, por lo que, en el peor de los casos, incluso si la aldea es 

destruida en el próximo enfrentamiento, la pérdida de vidas no será significativa. 

Por supuesto, preferiría evitarlo, así que espero a cierta distancia del pueblo. 

Ya hice los preparativos para interceptar al enemigo. 

La armadura que usé cuando era rey de la espada está de vuelta en mi tierra natal. 

Pertenece al trono y al imperio, no a mí. 

Como he abdicado del trono, ya no tengo ningún derecho a él. 

En cambio, uso mi armadura de repuesto hecha por mis propios medios. 

Puede que no se compare con la armadura del rey espada que dejé atrás, pero sigue 

siendo un equipo de primer nivel: todo el conjunto está hecho de raros restos de 

dragones oscuros. 

Los dragones oscuros, como los dragones ligeros, rara vez se muestran a los 

humanos. 
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Los dragones en general rara vez se ven a menos que uno entre en su territorio, 

pero en el caso de los dragones oscuros y claros, su territorio no se define tan 

fácilmente. 

Se cree que mi armadura está hecha de materiales de un dragón oscuro que un 

héroe derrotó por casualidad varias generaciones atrás. 

Dejé otro conjunto de mi propia armadura en el imperio. 

Tiene la capacidad de debilitar al oponente. 

Todos los dragones pueden amortiguar los efectos de la magia, pero los dragones 

oscuros también tienen el atributo Maldición. 

Si cortas a un oponente con una espada hecha de materiales de dragón oscuro, 

debilitará su fuerza, así como su magia. 

Con su capacidad latente para amortiguar la magia, la espada puede cortar el acceso 

del oponente a casi cualquier hechizo. 

La armadura también tiene una poderosa defensa contra la magia. 

Me ha ido bien, ya que soy más competente en el combate cuerpo a cuerpo. 

Todavía está un poco por debajo de mi armadura de rey espada, un tesoro del 

imperio hecho de materiales de un taratect de reina que el ex héroe derrotó a costa 

de casi todo su ejército. Sin embargo, es una poderosa espada y armadura 

indudablemente codiciada por muchos comandantes célebres. 

Aun así, incluso si tuviera esa armadura conmigo ahora, dudo que me traiga mucho 

consuelo. 

Después de todo, los dragones reales no pudieron detener a esta criatura. 

Reprimiendo mi ansiedad, vuelvo a comprobar el estado de mis preparativos. 

Estoy tan listo como puedo. 
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También traje todas mis pociones de recuperación: una poción de alto grado que 

puede curar incluso una herida mortal en un instante, pociones de recuperación 

mágica y de fuerza e incluso pociones de condición de estado, todo en la pequeña 

bolsa de almacenamiento espacial que cuelga de mi cintura. 

Las pociones y la bolsa en sí valen una pequeña fortuna, pero como estoy a punto 

de enfrentar la muerte, no dudaré en usarlas. 

Lo más probable es que me muera. 

Si los dragones no pudieron detener a esta criatura, no veo forma de ganar. 

Todo lo que puedo hacer es ganar todo el tiempo que pueda para que los demás 

aldeanos puedan escapar. 

Ni siquiera sé si este sacrificio tendrá sentido. 

¿Hay alguna distancia que impida que un oponente tan poderoso los encuentre? 

Mi único temor ahora no es mi propia muerte, sino si ganaré suficiente tiempo para 

que huyan. 

Si mi muerte tendrá sentido. 

Pero seguramente es mejor que no hacer nada en absoluto. 

Una muerte en la batalla es más apropiada para mí que simplemente envejecer y 

esperar morir. 

Teniendo en cuenta las innumerables vidas que se llevaron estas manos, morir 

pacíficamente mientras duermo sería un final inadecuado, por decir lo menos. 

Pero he aceptado esto. 

Aunque los medios por los que salgo de este mundo pueden resultar inútiles, sería 

difícil encontrar significado a la muerte o la batalla en general. 

Esa es la conclusión a la que llegué después de escapar de la batalla y conocer la paz 

por un tiempo. 
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En definitiva, la guerra no tiene sentido. 

En el esquema más amplio, puede ser por el bien de la tierra o de la gente, pero 

para un individuo, la muerte no tiene sentido. 

Todo lo que importa es si se pueden aceptar o no las circunstancias de la muerte. 

Y ahora mismo los he aceptado. 

Eso es suficiente para mí. 

He decidido que este será el lugar donde morirá el hombre una vez conocido como 

el Maestro de la Esgrima. 

Con mi determinación férrea, espero que llegue mi momento. 

Y pronto llega. 

“Esto es una sorpresa”, murmuro sin pensar. 

Por la imponente presencia que sentí, esperaba cualquier número de horribles 

espíritus malignos, pero la criatura que tengo ante mí es humanoide y parece un 

niño. 

Pero a pesar de su apariencia juvenil, tiene el aura de un demonio devorador de 

hombres. 

Simplemente enfrentarme a él es suficiente para hacerme sudar dentro de mi 

armadura. 

Es como si todo el mal y las atrocidades del mundo se hubieran manifestado en este 

niño. 

“¡Graaaaaah!” 

El diablo aúlla. 

Al mismo tiempo, el dragón que todavía estaba luchando contra él da su último 

suspiro. 
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Hrmmm? El cuerpo del diablo brilló por un momento. ¿Qué fue eso? 

¿Sus heridas están sanando? 

Su batalla debe haber sido increíblemente feroz, porque el dragón y el diablo 

estaban cubiertos de heridas profundas, pero las heridas del diablo ahora han 

desaparecido en un destello de luz. 

Quizás haya dominado algún tipo de magia curativa altamente avanzada, aunque 

nunca había oído hablar de una magia tan poderosa como esta. 

En cualquier caso, ahora que las heridas que sufrió luchando contra los dragones se 

han curado, supongo que mis posibilidades de ganar son más bajas que nunca. 

Albergaba una pequeña esperanza, pero parece que incluso eso estaba fuera de 

lugar. 

“Nada va bien en este mundo, ¿verdad?” 

Al escuchar mi voz, el diablo se da vuelta y salta hacia mí con otro aullido temible. 

“¡Graaaaaah!” 

Entonces no habrá conversación con él. 

Al ver su forma humanoide, pensé que podría haber alguna posibilidad de que 

pudiéramos comunicarnos y resolver las cosas con palabras, pero no muestra 

ninguna señal de que entienda el habla en absoluto. 

Incluso si lo hiciera, hay algunas batallas que uno no puede evitar, como esa contra 

los demonios. 

En todo caso, saber que mi oponente es tan bestial que no se le puede razonar 

significa que puedo luchar sin dudarlo. 

“Soy Reigar Baint Renxandt, maestro en el manejo de la espada, y te desafío.” 

Dudo que mi oponente entienda mi presentación, pero como sin duda está a punto 

de matarme, deseaba que escuchara mi nombre. 
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Supongo que esta es otra forma de aceptar la muerte en la batalla. 

Efectivamente, el diablo ignora mis palabras y agita sus espadas. 

Esquivo uno y paro el otro. 

Sí, el diablo empuña una espada en cada mano. 

Si bien esto permite al portador más opciones para atacar, es difícil mantener el 

poder ofensivo y defensivo de uno en ambas manos, por lo que es un estilo que rara 

vez se usa. 

Las espadas del diablo también son de fabricación desconocida: hojas delgadas, 

ligeramente curvas. 

Parecen mucho más orientados a la ofensiva que a la defensa, de acuerdo con su 

estilo de dos espadas. 

De hecho, parece que ha abandonado la defensa por completo. 

Embistiendo imprudentemente en la batalla, sin importar si su propio cuerpo está 

herido… supongo que así es como debería ser un diablo. 

Si esas dos espadas orientadas a la ofensiva golpearan mi propia espada 

correctamente, probablemente podrían romperla. 

Esa es la cantidad de poder que hay detrás de su primer ataque. 

De hecho, cualquiera de sus ataques fácilmente podría acabar con mi vida. 

Como para probarlo, la hoja rechazada del diablo se desliza a través del suelo sólido 

sin la menor resistencia. 

Desde el momento en que vi a la bestia por primera vez, supe que era más fuerte 

que yo, así que ya tenía la guardia alta, pero esto va mucho más allá de lo que 

esperaba. 

“¡Graaaaaah!” 
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El diablo vuelve a aullar. 

De alguna manera, el sonido en sí mismo me impacta como un fuerte golpe. 

El dolor me invade los oídos y me causa una agonía física. 

Incluso sin usar habilidades, ¿un simple aullido es suficiente para causar esto? 

El diablo pisa fuerte hacia adelante y balancea sus espadas nuevamente. 

Salto hacia atrás, esquivando casi excesivamente a un lado. 

Pero el diablo cruza toda esa distancia ganada con tanto esfuerzo en un solo paso, 

aterrizando en el espacio donde me encontraba hace unos momentos. 

Un rayo púrpura brota en una línea de la espada en su mano izquierda. 

Lo sabía. Una espada mágica. 

Y de un tipo bastante poderoso, además. 

Incluso después de atravesar a ese dragón, sus espadas no muestran un indicio de 

daño. 
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A pesar de su delgadez, se puede decir con seguridad que estas hojas son bastante 

resistentes. 

Entonces, quizás mi suposición de que no fueron construidos para la defensa 

también fue falsa. Si ataco sin tomar eso en consideración, bien puede ser mi 

perdición. 

Y aunque este diablo puede parecer estar dando vueltas en un alboroto imprudente, 

su estilo de lucha es más que solo fuerza bruta. De lo contrario, no podría utilizar el 

poder de la espada mágica. 

Aunque parece como si hubiera perdido los sentidos, el diablo está haciendo un 

buen uso de técnicas muy avanzadas. 

Su habilidad con la espada carece de brillo, pero parece tener una gran comprensión 

de los conceptos básicos. 

Ninguna bestia insensata podría luchar de esta manera. 

Qué enemigo tan peligroso. 

Si simplemente estaba haciendo un alboroto brutal, entonces sería mucho más fácil 

lidiar con él. 

Debo permanecer en guardia. 

Por lo que sé, esta locura puede ser solo un acto. Se deben considerar todas las 

posibilidades. 

Sus estadísticas ya son mucho más altas que las mías. 

Ninguna precaución sería demasiado. 

El diablo agita sus espadas. 

Un ataque torpe, como un niño haciendo un berrinche. 

Pero si cualquiera de esos ataques aterrizaba, sería mi fin. 
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E incluso si sus movimientos son de aficionados, la velocidad de sus columpios es 

más rápida de lo que cualquier persona común podría ver. 

Incluso yo, una vez conocido como el mejor espadachín del mundo, apenas puedo 

seguirlo con los ojos. 

Solo observando los movimientos del diablo y prediciendo la trayectoria de sus 

espadas puedo detener o esquivar sus golpes. 

Si bajo la guardia, aunque sea por un instante, perderé mi vida. 

“¡Graaaaaah!” 

El diablo aúlla enojado y blandiendo la espada en su mano derecha. 

Las llamas brotaron de la hoja, cubriendo el cuerpo del diablo. 

Entonces, sus dos espadas son mágicas, no solo la espada relámpago en su mano 

izquierda. 

Todavía cubierto de llamas, el diablo levanta sus espadas y carga. 

Pero mientras que un ataque directo puede ser una cosa, una llama radiante que ni 

siquiera quema a su portador es mero forraje para mi equipo de dragón oscuro. 

Tan pronto como mi espada mágica toca las llamas, el poder maldito del dragón 

oscuro agota su energía, debilitando las llamas hasta que desaparecen. 

Aprovechando la sorpresa del diablo, balanceo mi espada y lanzo un solo corte en 

su cuerpo. 

Pero mi corte es superficial y su piel es dura. 

En lugar de la sensación de la hoja atravesando la carne, solo siento que mi espada 

es desviada por algo duro. Lejos de la carne, mi espada ni siquiera perforó su piel. 

Sin embargo, el poder del dragón oscuro lo alcanzó. 
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Aunque no puedo ver la diferencia, la maldición del dragón oscuro sin duda ha 

reducido sus estadísticas. 

No importa cuán pequeña sea la reducción, si sigo cortándolo, eventualmente lo 

debilitaré hasta el punto en que mi espada pueda atravesar su piel. 

Sé muy bien lo difícil que será, por supuesto. 

Y no tengo forma de saber si podría herirlo incluso si pudiera debilitarlo. 

La maldición del dragón oscuro es poderosa, pero hay un límite en cuanto a cuánto 

puede reducir las estadísticas del objetivo. 

Si llego a ese punto, ¿podré hacerle daño? 

E incluso si puedo, tendré que seguir cortando hasta que logre reducir su HP. 

Mis probabilidades de éxito son casi nulas. 

Si bien tendría que lanzar cientos o incluso miles de ataques para derrotarlo, el 

diablo necesita golpearme solo una vez. 

Mi única oportunidad está en llevar a cabo una larga batalla en la que no puedo 

bajar la guardia ni un momento. 

Incluso entonces, no sé si ganaría en absoluto. 

Nunca había librado una batalla tan difícil, incluso cuando era rey de la espada. 

Pero lo supe desde el principio. 

El hecho de que pueda ver incluso la más mínima posibilidad de victoria es mejor 

fortuna de la que esperaba. 

Compraré tiempo, tal como lo planeé. 

Si mi oponente hubiera sido una criatura enorme como un dragón, es posible que ni 

siquiera hubiera podido hacer tanto. 

Pero el demonio es humanoide y carece de habilidad. 
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Si puedo ganar tiempo contra él a pesar de ser muy inferior en estadísticas, 

entonces quizás eso sea lo mejor que podría haber esperado. 

Así que seguiré ganando tiempo, mientras me aferro a la más mínima esperanza de 

victoria. 

Incluso si tengo que usar hasta la última técnica que dominé en mi tiempo como 

Maestro de la Esgrima. 

... 

Cuanto tiempo ha pasado 

Se siente como si un instante y una eternidad hubieran pasado a la vez. 

Este diablo es, con mucho, el oponente más fuerte al que me he enfrentado. 

Y esta es probablemente la batalla más larga que he librado, además. 

¿Cuántas veces ha salido y se ha puesto el sol? 

Desde que tuve que dejar de lado todos los pensamientos no esenciales, hace mucho 

que perdí la pista. 

Cuanto más me concentro, más siento como si mi conciencia se estuviera 

desvaneciendo. 

Olvidé mi propósito, todo para poder concentrarme mucho más en la pelea. 

Mi propia identidad ha sido sacrificada por la causa. No soy más que un cuerpo 

forjado para la batalla. 

Nunca imaginé que, a esta edad, alcanzaría alturas aún mayores en el manejo de la 

espada. 

Atravesando un rayo. Hubiera sido bueno transmitir esta experiencia a un aprendiz, 

aunque dudo que alguien pudiera imitarla. 

Ah, pero el final está cerca. 
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El hecho de que tenga estos pensamientos es prueba suficiente de ello. 

Me empujé al límite y abandoné todos los pensamientos para concentrarme en la 

batalla, pero ese estado mental ya se está desvaneciendo. 

Porque estoy llegando al final de mi resistencia. 

He evitado todos los ataques del diablo: las espadas cortantes, las temibles llamas, 

los violentos destellos de los relámpagos, todo. 

Pero aunque evité los golpes directos, todavía he sufrido daños. 

Parar las espadas del diablo ha desgastado mis huesos. 

Las llamas me han chamuscado la piel. 

Y el destello y el estallido del relámpago y el trueno asaltan mis sentidos. 

Mi armadura de dragón oscuro, que me protegió en innumerables ocasiones 

durante el transcurso de la batalla, ha perdido gradualmente su forma y ya no tiene 

la fuerza para hacerlo. 

Afortunadamente, al sacrificar esa armadura, he podido desgastar el poder mágico 

del diablo. 

No mucho antes de que la armadura se rompiera, el diablo dejó de usar las 

habilidades de sus espadas mágicas. Supongo que se quedó sin magia y ya no puede 

activarlos. 

Al sacrificar mi armadura, también pude recuperarme de mis heridas en los 

preciosos espacios entre los ataques del diablo para beber pociones curativas, así 

como pociones mágicas y de fuerza. 

Había empacado mi bolsa de Almacenamiento Espacial con tantas pociones como 

podía contener, suficientes para luchar continuamente durante dos o tres días. 

Y estoy seguro de que he luchado lo mejor que he podido durante todo este tiempo. 
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De hecho, puede que incluso haya mostrado más poder en el transcurso de esta 

batalla que nunca en mi apogeo. 

Aunque mi espada se oxidó después de tanto tiempo fuera del campo de batalla, es 

como si hubiera recuperado todo su poder y más. 

He agudizado mis habilidades incluso más allá de su estado anterior, aunque solo 

sea porque nada menos sería suficiente para alcanzar a mi oponente. 

Sin embargo, incluso ahora, no puedo derrotarlo. 

Con cada movimiento, siento que mis músculos se desgarran y mis huesos se 

astillan. 

Con cada respiración, pruebo la sangre. Hago una mueca de dolor. 

Que todavía esté de pie es un milagro. 

Aunque parece que el milagro ha terminado. 

Mi armadura se ha roto y he agotado hasta el último de mis reservas de pociones. 

Incluso bebí las opciones de recuperación de la condición de estado, aunque solo 

fuera para saciar mi sed y saciar mi hambre. 

No puedo dar un paso más. 

Sin embargo, no bajaré mi espada. 

Incluso ahora que está agrietado sin posibilidad de reparación y no soportará otro 

golpe. 

Estos serán mis últimos pensamientos. 

Luché lo mejor que pude y más allá. 

Esto debe ser lo que significa luchar verdaderamente hasta la muerte. 

Estuve cerca de la muerte en el campo de batalla muchas veces, pero esta es la 

primera vez que he gastado mi fuerza al límite, tanto física como mentalmente. 



Traducciones Fajardo 82 

En el entrenamiento, me agoté hasta el punto de colapsar. 

Me han dejado inconsciente a causa de heridas casi fatales. 

Pero ninguno de ellos fue tan mortal como esta fatiga. 

Mi cuerpo está realmente hecho jirones. 

Sin embargo, mi corazón es extrañamente ligero. 

Quizás sea porque, en esta batalla con el diablo, he dejado de lado lo innecesario. 

Sin sueños, sin orgullo, solo la fuerza pura de la espada. 

Balanceo la espada con todas mis fuerzas, sin sentir ningún sentido del deber ni 

miedo a la muerte. 

Sí, este es un final mucho más apropiado para mí que cualquier muerte pacífica en el 

sueño. 

Porque incluso después de todo mi tiempo fuera del campo de batalla, todavía estoy 

encantado de tener la oportunidad de luchar al máximo. 

Al final, no tuve más remedio que vivir por la espada y morir por la espada. 

¿Y qué podría ser más afortunado que aceptar ese destino en la muerte? 

La mayoría de los que caen en la batalla mueren sin sentido, sin aceptar su suerte 

en la vida. 

No sé si tuvo algún sentido este sacrificio. Pero puedo aceptarlo. 

Quizás por eso, aunque aposté mi alma en esta batalla y todavía estoy a punto de 

sufrir una derrota total, no siento resentimiento. 

De hecho, siento felicidad. 

Sin embargo, ahora que ya no puedo dar un paso más, el diablo no me golpea. 

Simplemente nos miramos el uno al otro, cara a cara, sin movernos ni un 

centímetro. 
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Un extraño silencio nos envuelve. De repente, el diablo relaja su postura y baja la 

cabeza. 

Quizás ha vuelto a sus sentidos ... ¿o no? 

El cuerpo del diablo aún irradia un aura temible. 

No sé de dónde vino este demonio ni qué sucedió en su pasado. 

Pero después de cruzar espadas durante tanto tiempo, he llegado a comprenderlo. 

Debió haber pasado por alguna terrible tragedia en su pasado, a juzgar por el 

silencioso gemido que sentí en su garganta, y sus golpes de espada hablaban de una 

tristeza y una rabia insoportables. 

Aunque había perdido los sentidos y solo conocía la batalla, una parte de él lamentó 

su falta de control. 

Y durante nuestra batalla, pude ver que estaba aprendiendo de mi habilidad con la 

espada. 

La habilidad del diablo con una espada mejoró en el transcurso de la batalla tanto 

que está a leguas por encima de su habilidad inicial de aficionado. 

Continuar esforzándose por mejorar en medio de la batalla, incluso en las garras de 

la locura, es casi impensable. 

Su habilidad con la espada se agudizó con cada golpe, sus movimientos se volvieron 

cada vez más eficientes y se convirtió en un oponente infinitamente más formidable 

a medida que pasaba el tiempo. 

Al final, fue todo lo que pude hacer para detener sus ataques; el contraataque ya no 

era una opción. 

Simplemente parando y esquivando sigue siendo más difícil. 

Realmente debe tener un don para poder mejorar tanto en tan poco tiempo. 

En ese sentido, no puedo evitar sentir pesar. 
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Si no hubiera sido gobernado por la locura, si yo pudiera haberle enseñado 

adecuadamente, podría haber alcanzado el pináculo del manejo de la espada. 

Dudo que alguna vez hubiera pensado algo así sobre alguien que estaba tratando de 

matarme hasta ahora. 

“El título de la Espada Divina, prueba del dominio de la espada. Te lo paso.” 

Abro la boca y le hablo al diablo. 

Mira hacia arriba y levanta sus espadas de nuevo. 

Un instante después, mi espada se rompe y lo último de mi fuerza abandona mi 

cuerpo. 

Sólo cuando veo la salpicadura de sangre me doy cuenta de que me han cortado. 

“Magnífico.” 

No tengo más palabras. 

No puedo transmitir todas las técnicas que perfeccioné en esta vida. 

Pero en esta batalla, le mostré a mi oponente muchos de ellos. 

Si puedo dejar atrás incluso algunos de esos, entonces soy feliz. 

Viví por la espada, y ahora moriré por la espada. 

Aunque dudé del significado de pelear durante tanto tiempo, finalmente lo he 

aceptado. 

Ronandt. Mi camarada. Mi amigo. 

Si fueras testigo de esta muerte mía, seguramente me sermonearías por ser tan 

irresponsable. 

Pero estoy satisfecho. 

Por irresponsable que sea, dejo el imperio ... y la humanidad ... en tus manos. 
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“¡Ahhh-choo!” 

“¡¿El infierno?! ¡Eso es repugnante, Maestro! ¡Tienes tu asquerosa saliva sobre mí!” 

“Hngh. Mis disculpas. Alguien debe haber estado hablando de mí.” 

“Todas las cosas malas, estoy seguro.” 

“¡Qué absurdo! Si te molestaste en escuchar más de cerca, ¡sin duda las masas están 

alabando mi nombre!” 

“Oh sí, seguro. Espera, Maestro, ¿estás llorando?” 

“¿Hmm? Qué extraño. Quizás me entró polvo en el ojo durante ese estornudo.” 

“Debe haber sido un gran pedazo de polvo para hacerte llorar.” 

“Tranquilo, tú. Toma, ten algo de tarea extra.” 

“¡¿Qué?! ¡Demonio! ¡Tal vez simplemente te mate y escape de este infierno!” 

“¡Wah-ha-ha! ¡No hay tiempo para descansar en el camino hacia las alturas del 

ocultismo! ¡No me verás morir hasta que llegue a la cima!” 
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Capítulo 2 Llegada Al Castillo Del Señor Demonio. 

 

Nos quedamos en casa del coronel durante unos días y luego salimos. 

Es posible que finalmente hayamos llegado al reino de los demonios, pero es un 

lugar bastante grande, por lo que aún tenemos que encontrar un lugar donde 

podamos establecernos. Las tierras del Coronel bordean el territorio humano, por 

lo que no es un lugar ideal para que la realeza como el Señor Demonio establezca 

un campamento. 

Me sentía bastante deprimida por tener que hacer otro largo viaje en ese estúpido 

carruaje hinchable, pero resultó que estaba equivocada. Nuestro destino estaba muy 

cerca de la frontera. 

Quiero decir, nos tomó varios años cruzar el dominio de la humanidad, así que ¿no 

asumiría la mayoría de la gente que tomaría el mismo tiempo cruzar el reino de los 

demonios? 

Pero aparentemente solo toma una semana, solo siete días. Y eso también va a un 

ritmo suave. 

Hmm. Sí, supongo que siete días en carruaje es un poco de distancia, pero como 

estuve preparándome durante un año o más, esto parece fácil en comparación. 

“El Señor Demonio no es un gobernante promedio, ¿sabes? Debo luchar en el 

frente. Entonces, obviamente, mi castillo tiene que estar cerca de la frontera por esa 

razón, entre otras.” 

Eso viene directamente de la boca del Señor Demonio. 

Correcto. Supongo que, en este mundo, el Señor Demonio no se limita a esperar en 

un castillo como el jefe final de un juego de rol. 

De hecho, ¡esta deja su castillo todo el tiempo! 
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¿Te imaginas qué tipo de juego imposible tendría un señor demonio que deja el 

castillo y te persigue en el mapa del mundo? 

¡Quédate en el castillo, maldita sea! 

¡De lo contrario, no es el castillo de un señor demonio en absoluto! 

Además, esta ni siquiera dejó el castillo para matar a un héroe, ¡se fue para matarme 

a MÍ! 

Recordar eso me enoja un poco, así que trato de golpear al Señor Demonio en la 

cabeza, pero ella me esquiva fácilmente. 

Grrrr! ¡Si tan solo tuviera poder! ¡Entonces podría abofetear a esa cabecita 

petulante suya! 

¡Poder! ¡Dame poder! 

“¿Y qué estás haciendo exactamente?” 

Mientras alcanzo ansiosamente el poder, Vampy me da una mirada fría. 

¡Detente! ¡No me mires así! 

Si una niña bonita como tú me mira, ¡podría despertar una nueva oscuridad en mi 

interior! 

No, es broma, no lo hará. 

De todos modos, mientras estaba teniendo ese estúpido intercambio en mi cabeza, 

llegamos al castillo del Señor Demonio. 

En total desafío a la imagen que evoca esa frase, en realidad es súper hermosa. 

El lugar es tan hermoso y magnífico que, si estuviera en la Tierra, probablemente 

sería reconocido oficialmente como Patrimonio de la Humanidad. 

Magnífico es una cosa, pero ¿por qué es hermoso…? 

¿No se supone que el castillo de un señor demonio, es más, ya sabes, espeluznante? 
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“¿Es el castillo de un señor demonio?” 

¿Ya ver? Vampy tampoco lo siente. 

Por cierto, también hay una pequeña ciudad encantadora. 

Aunque la atmósfera está un poco amortiguada por la pared gigante alrededor del 

perímetro exterior. Es como la muralla de una fortaleza, de verdad. 

¿Pero puedes culparlos? 

Hay monstruos y esas cosas en este mundo. Es peligroso no tener muros para 

mantenerlos fuera. Además, este es el territorio del Señor Demonio, por lo que 

incluso podrían ser atacados por humanos. 

Así que tiene sentido que necesiten una pared bonita y resistente para la defensa. 

De todos modos, la ciudad del castillo dentro de esos muros es la más grande que 

he visto, creo. 

Los pueblos y ciudades de este mundo son bastante pequeños, ya que tienen que 

estar amurallados y todo. 

Primero tienes que hacer las paredes, luego el resto de la ciudad. 

Entonces, por supuesto, el tamaño de cada asentamiento se limita al tamaño del 

área amurallada. 

Pueden agregarse a las paredes para expandirse, pero eso también tiene sus límites, 

por lo que la mayoría de los pueblos e incluso las ciudades de este mundo son 

bastante pequeñas. 

Desde esa perspectiva, la ciudad castillo del Señor Demonio es en realidad tan 

grande que ni siquiera sé qué hacer con ella. 

El lugar más grande que he visto hasta ahora en este mundo es la capital de 

Sariella. Siendo la capital de un país importante y todo, era bastante grande. 

Pero esta ciudad castillo lo avergüenza. 
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No sé exactamente qué tan grande es ninguno de ellos, así que esto es solo una 

estimación, pero creo que la ciudad del castillo debe ser al menos el doble del 

tamaño de esa capital. 

Y esa es solo mi impresión de ir desde la pared exterior directamente al castillo, por 

lo que podría ser aún más grande por lo que sé. 

En momentos como estos, desearía poder seguir mirando el mapa con Visión 

Panorámica. 

Cuando tenía mis habilidades, podía usar la Visión Panorámica y otras habilidades 

para mejorar los sentidos para averiguar las medidas de la distancia a mi alrededor 

sin siquiera intentarlo. 

Pero ahora, no importa cuánto me concentré, sólo puedo ver hasta mi campo de 

visión promedio, hasta que algo lo bloquea, claro. 

En una ciudad como esta, eso significa que prácticamente solo puedo ver lo que está 

frente a mi cara. 

Me siento bastante impotente, para ser honesta. 

Sé que es así, pero no puedo evitar sentirme frustrada porque ya no puedo hacer 

todas las cosas que solía hacer. 

Debo darme prisa y dominar el uso de mi poder para poder recuperar mis antiguas 

habilidades. 

Mientras estoy ocupada perdiéndome en mis pensamientos, llegamos a nuestro 

destino. 

El castillo del Señor Demonio, no, una casa elegante cerca. 

No es tan impresionante como el castillo, pero sigue siendo una hermosa mansión 

similar a un palacio que fácilmente aterrizaría en la lista del patrimonio cultural. 
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“¿Así que ni siquiera vamos al castillo?” Vampy refunfuña, pero su estado de ánimo 

se recupera rápidamente mientras mira el palacio con ojos brillantes. 

En momentos como estos, Vampy reacciona como se supone que debe hacer una 

niña. Es mucho más encantador que la forma en que siempre se sienta a pulir su 

espada y sonríe como una loca. 

¿Por qué yo no? Vamos, me refiero a la función sobre la moda, eso es todo. 

De todos modos, ahora nos van a llevar a un salón. 

Parece que nos quedaremos aquí, en realidad, ¿así que tal vez sea más como una 

habitación de invitados? 

Por lo que escuché, nos quedaremos en las habitaciones de huéspedes porque el 

dueño de la casa no está y puede que no regrese por un tiempo. 

El mayordomo a cargo del palacio no quería hacernos esperar en la sala para 

siempre, así que amablemente preparó habitaciones para cada uno de nosotros. 

¡Maldita sea, este tipo es bueno! 

Me pregunto quién es mejor mayordomo, ¿él o Mera? [* Shoubudaa xdxd *] 

Bueno, parece que ronda los cuarenta, al igual que el coronel, pero como es un 

demonio, probablemente haya vivido una vida muy larga. 

Podría tener ventaja sobre Mera en términos de experiencia. 

“Está bien. Bueno, averigüemos nuestros planes para el futuro antes de que regrese 

el dueño de la casa.” 

Todos tenemos nuestras propias habitaciones, pero por ahora, nos estamos 

reuniendo en la habitación del Señor Demonio para hablar sobre qué hacer a 

continuación. 

Aunque ya lo discutimos un poco en el camino aquí, lo estamos reafirmando 

principalmente. 
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“En primer lugar, una vez que me encuentre con el dueño de la casa, me mudaré al 

castillo. Ael y Merazophis, vendrán conmigo.” 

El Señor Demonio va al castillo del Señor de los Demonios. 

La persona que vive aquí está actualmente a cargo del castillo del Señor Demonio, 

o de hecho de toda la humanidad demoniaca, ya que el Señor de los Demonios se ha 

ido. Una vez que se reúnan, el Señor Demonio probablemente se hará cargo de esos 

deberes nuevamente. 

Tiene sentido. Después de todo, ese es su trabajo. 

El problema es que traerá a Ael, que normalmente es la encargada de controlar a 

sus locas hermanos. 

¿Las otras tres arañas títeres estarán bien sin ella? Estoy un poco preocupada. 

Por otro lado, Vampy no solo parece preocupada. Ella luce furiosa. 

Eso también tiene sentido. Mera va al castillo del Señor Demonio sin ella. 

Normalmente, como su sirviente, se supone que debe estar al lado de Vampy en 

todo momento. 

Pero creo que debido a la actitud de Vampy, el Señor Demonio decidió que sería 

mejor mantener a Mera alejado de ella por un tiempo. 

Todo su asunto yandere se ha vuelto bastante severo con los años. 

Creo que el Señor Demonio probablemente tuvo la idea correcta de darles un 

pequeño período de reflexión y luego tratar de criar al bebé chupasangre para que 

sea un poco más sensata. 

Sí, es una decisión lógica. 

Pero la lógica no funciona en una yandere loca, así que no sé qué tan bien va a salir 

esto. 
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“El resto de ustedes se quedará aquí. Le asignaré un tutor privado a Sophia y luego 

la haré comenzar a ir a la escuela una vez que tenga la edad suficiente.” 

Ante esto, el ceño de Vampy se vuelve aún más oscuro. 

Evidentemente, el reino de los demonios también tiene escuelas y esas cosas, y la 

academia aquí es donde van todos los niños de familias nobles. 

Vampy tendrá que empezar a asistir pronto, así que por ahora primero será educada 

por un tutor privado. 

Ella es una reencarnación y todo, así que pudo aprender algunas cosas en el camino 

aquí. Estoy seguro de que le irá bien en la escuela, en cuanto a notas. 

Pero el objetivo principal de enviar a Vampy a la academia no es obtener una 

educación, ¡es expandir su círculo de amigos y curarla de sus costumbres yandere! 

¿Funcionará? ¡Probablemente no, pero uno nunca sabe! 

Pero, aunque ya me he rendido más o menos, el Lord Demonio parece bastante 

seria sobre su plan para rehabilitar a Vampy. [* Por loca xdxd *] 

Si buena suerte con eso. Si alguien puede hacerlo, eres tú, estoy seguro. 

“¡Y luego está Blanca, que este sentada así no tiene nada que ver con ella! También 

te daré trabajo, ¡así que no me decepciones!” 

¡¿Esperar Trab..?! 

¡¿Me vas a poner a trabajar?! 

Está bien, estoy exagerando, pero en serio. ¿Quieres que trabaje? 

¿Sabes cómo soy ahora, ¿verdad? Odio admitirlo, pero soy un pedazo de basura 

totalmente inútil en este momento, ¿de acuerdo? 

¿Eh? Eso es raro. Hay una especie de líquido extraño y salado que sale de mis ojos. 
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“Si no trabajas, no comes, ¡así es como funciona la regla! Así que obviamente 

tenemos que pagar con tu cuerpo, Blanca.” 

El Señor Demonio sonríe con malicia mientras se acerca. [* jasjsjasjs f  la van a profanar *] 

Uh, espera un segundo. Entre esa frase y esa cara, ¿estás diciendo que me vas a 

vender? 

¡¿Voy a tener que hacer un montón de cosas indescriptibles en algún lugar 

incompleto?! 

Me levanto para huir de la mano malvada del Señor Demonio, pero en mi frágil 

estado, la diferencia entre nuestras velocidades es ridícula. 

Me agarra por detrás fácilmente, luego me toca el pecho. 

“¡Oye, estos son muy buenos!” 

¡EEEEP! ¡Detente, déjame ir! ¡No estaba de acuerdo con esto! 

“Eso es suficiente.” 

“¡Oof!” 

De repente, soy liberada de las garras del Señor Demonio. 

Dándome la vuelta, veo su cabeza, o más bien su cabello, siendo tirado hacia atrás 

por Vampy. 

Aprecio que me hayas salvado, pero ¿no te parece un poco duro? 

Vas a hacer un daño serio a las raíces del Señor Demonio, ahí. 

Pero ella me rescató, y también se ve súper enojada en este momento, así que no le 

voy a decir nada de eso. 

Soy una chica que sabe leer el ambiente. 
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“Ow, owww. Bien, ya es suficiente broma. Solo te iba a pedir que me hicieras un 

hilo, ¿de acuerdo, Blanca? Haz todo lo que puedas. Si pudieras fabricar ropa de alta 

defensa con eso, sería aún mejor.” 

El Señor de los Demonios se frota la nuca mientras revela sus verdaderas 

intenciones. 

... Vamos, tienes la anulación del sufrimiento. Eso probablemente ni siquiera dolió. 

El hilo, sin embargo, ¿eh? 

Durante el incidente de Montañas Místicas, recuperé la capacidad de producir hilo. 

Se despertó un poco cuando estábamos en una crisis de vida o muerte. Bastante 

cliché, si lo digo yo misma. 

De todos modos, fue como una hazaña de fuerza sobrenatural inducida por una 

emergencia, pero probé algunas cosas después y descubrí que puedo producirlas 

cuando quiera. 

Desafortunadamente, sin embargo, ninguna de mis otras habilidades ha regresado, 

y producir el hilo es todo lo que puedo hacer con él. 

Sí, puedo hacer que se mueva un poquito, pero no puedo cortar a un oponente o 

atarlo instantáneamente como solía hacerlo. 

Y puedo decidir si hacerlo pegajoso o no, pero no puedo ajustarlo como solía 

hacerlo con mis habilidades antes. 

¿Por qué el Señor Demonio tendría algún uso para una habilidad tan limitada? 

“Mira esto. Es un hilo que hiciste, Blanca.” 

El Señor Demonio saca un trozo de hilo y comienza a tirar de él con ambas manos. 

“¡Hnnngh!” 

Dado lo altas que son sus estadísticas, el hilo al instante ... ¿no se rompe? 
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“¡Rrrgh! Uf. Así que sí, ¿ves?” 

Después de tirar del hilo con la cara roja por un rato, el Señor Demonio se rinde y 

jadea. 

La miro en estado de shock. 

“No puedo romper el hilo que haces, incluso si uso todas mis fuerzas. Y los 

resultados de la evaluación solo dicen “No se puede evaluar.” Eso significa que su 

hilo existe fuera del sistema, Blanca. Lo hiciste tan fuerte sin el beneficio del 

sistema. Lo que también significa que es resistente a cualquier acción realizada 

dentro del sistema. No sé exactamente qué tan fuerte es esa resistencia todavía, 

pero definitivamente es realmente difícil. Más duro que cualquier hilo que pueda 

hacer con mis habilidades.” 

¡¿Que qué?! 

¿Mi hilo es más fuerte que el tejido de hilo divino del Señor Demonio? 

Eso es inesperado. 

Cuando estaba experimentando, estaba más preocupada por lo que podía hacer con 

el hilo que por las propiedades del hilo en sí. 

Pero supongo que el Señor Demonio se centró en el hilo. 

Estaba tan preocupada por las cosas que no podía hacer que ni siquiera me di 

cuenta de que el hilo en sí era más fuerte de lo que solía hacer. 

Lo suficiente como para ser un material excepcionalmente bueno para armaduras. 

“Para empezar, me gustaría que creara suficiente hilo para todos en esta sala. 

Dejaré a Riel y Fiel contigo para que te ayuden a hacer la ropa ellas mismas, para 

que puedas dejar que ellas se encarguen de esa parte. Además, sería fantástico si 

pudiera hacer un poco más para la investigación. Básicamente, solo quiero que te 

concentres en hacer hilo por un tiempo, Blanca.” 
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Oh ya veo. Así que eso es lo que quiso decir con pagar con tu cuerpo. 

Bueno eso está bien para mí. 

Todavía no he investigado mucho con él, ya que pensé que podría hacer más hilo 

más adelante. 

Después de todo, es difícil hacer mucho cuando estás de viaje. 

Ahora que puedo sentarme y hacer algunos experimentos, incluso podría hacer 

nuevos descubrimientos. 

Solía hacer ese tipo de cosas cada vez que adquiría nuevas habilidades. 

Y este hilo mío es un poder completamente nuevo, por lo que las reglas de las 

habilidades ya ni siquiera se aplican. 

Dado que no está estandarizado como lo estaría una habilidad, pensar en ello en 

términos de lo que puede y no puede hacer puede ser incorrecto en primer lugar. 

Las habilidades tienen claras limitaciones de lo que pueden lograr, pero esos límites 

ya no me importan. 

Incluso si no puedo hacer ciertas cosas ahora, es posible que pueda hacerlo en el 

futuro. 

Las posibilidades son infinitas. Todo depende de mi propio esfuerzo y creatividad. 

Creo que cuando lo pienso de esa manera, es un poco emocionante. 

Además, si sigo produciendo muchos hilos, también podría descubrir cómo usar 

algunas de mis otras habilidades. 

Producir hilo es una función que el cuerpo humano no tiene. 

En otras palabras, estoy usando algún tipo de magia para crearlo. 

Lo sepa o no, significa que hay un poder misterioso en juego. 
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Si puedo tener una mejor sensación de este poder, entonces podría ser capaz de 

reproducir otras habilidades, también. 

Sin embargo, ahora soy capaz de producir un hilo tan natural como mover mi 

cuerpo, así que no será fácil averiguar cómo funciona. 

La gente normalmente no necesita pensar en mover las manos y los pies, y aunque 

lo hicieran, no les ayudaría a entender mejor cómo ocurrió exactamente. 

Pero si me rindo sólo porque es difícil, ¡entonces ya he perdido! 

Así que, de ahora en adelante, ¡seré una máquina de hacer hilos! 

Una vez que asentí con la cabeza, el Señor Demonio se dirige a la última persona no 

asignada. 

“Sael, serás la guardaespaldas de Sophia.” 

Sael sólo hace lo que le dicen, así que tiene que ser emparejada con alguien o no se 

moverá. 

Como el papel de guardaespaldas sólo requiere instrucciones en situaciones de 

emergencia, es el papel perfecto para Sael, como siempre. 

Dicho esto, Vampy no parece emocionada de ser emparejada con Sael. 

¿Eh? Hey, espera un segundo. 

¿No significa que estoy atrapada cuidando a las otras dos niñas problemáticas? 

Mis ojos se abren de par en par, y miro a Riel y Fiel con horror. 

Riel es un bicho raro natural, y Fiel es violenta y enérgica. 

Incluso ahora mismo, Riel lleva una sonrisa que hace imposible saber lo que está 

pensando, mientras que Fiel sonríe como si no estuviera pensando en nada. 

¿Voy a estar trabajando con estas dos? 

¿Seré realmente capaz de hacer algo? 
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...Hoo, chico. [* Hoo. boy*] 

El señor de la mansión terminó regresando tarde en la noche. 

Es un hombre joven, o al menos eso parece. 

Pero como los demonios viven más que los humanos, es imposible saber su edad 

real. 

Como parece muy tranquilo a pesar de su joven apariencia, podría ser mucho más 

viejo de lo que parece. 

“Siempre es un placer volver a verte, oh Señor de los Demonios.” 

El hombre se arrodilla ante el Señor de los Demonios. 

Su expresión es tranquila, pero me parece que está bastante nervioso. 

“Mm-hmm, buen trabajo.” El Señor de los Demonios sonríe alegremente. “¿Te has 

mantenido ocupado?” 

“Sí, bastante. Pero me pareció de suma importancia saludarte a tu regreso, oh Señor 

de los Demonios.” 

El hombre parece sorprendido por la actitud del Señor de los Demonios. 

Oh, lo entiendo. Probablemente la conoce sólo desde antes de que se mezclara con 

mi antiguo cerebro corporal. 

No tuve exactamente ninguna conversación real con el Señor de los Demonios 

antes de eso, pero ella definitivamente parecía muy diferente. 

Si estabas familiarizado con el antiguo Señor de los Demonios, entonces la 

diferencia probablemente parece mucho más drástica. 

El hecho de que el Coronel ni siquiera pestañeara me hace pensar que es probable 

que no esté tramando nada bueno después de todo. 
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Aunque si sólo decir buen trabajo fue suficiente para sorprender al hombre tanto, 

¿cómo actuó exactamente con él antes? 

“Gracias.” “Ya que traje algunos nuevos amigos, ¿te importaría presentarte a 

ellos?” 

El hombre se para obedientemente e inclina su cabeza hacia nosotros. 

“Encantado de conocerle. Soy Balto Phthalo, responsable de la región de Phthalo.” 

“Balto es básicamente el archiduque que media entre todos los demonios, así que, si 

necesitas algo, él es tu hombre.” 

Hmm. 

Así que es el segundo demonio más importante después del Señor de los Demonios, 

¿eh? 

El Coronel parecía simbolizar el poderío militar de las tierras fronterizas, así que 

tal vez Balto es más sobre política. 

Él actúa totalmente como un funcionario del gobierno, por una parte. 

Después de que todos hemos sido presentados, discuten el futuro un poco. Parece 

que el grupo que se mueve al castillo del Señor de los Demonios debería poder 

hacerlo sin problemas. 

Sin embargo, Mera y Ael no podrán trabajar directamente bajo el Señor de los 

Demonios. 

No hay ninguna posición para ellos que reporte al Señor de los Demonios, y les 

llevará algún tiempo reorganizar las cosas. 

Supongo que tiene sentido, ya que el Señor de los Demonios ha estado fuera 

durante años. 

Así que, por ahora, Ael estará al lado del Señor de los Demonios como su asistente, 

y Mera será asignada temporalmente al Cuarto Ejército. 
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El mismo Mera es el que quería formar parte del ejército. Supongo que pensó que 

estaría mejor allí que al lado del Señor de los Demonios. 

Debe seguir molestándole el hecho de no haber podido luchar mucho contra el 

señor Oni en las Montañas Místicas. 

Balto está personalmente a cargo del Cuarto Ejército, que suele ser asignado para 

defender esta área, la región de Phthalo. 

La razón por la que el ejército de la capital no es el número uno es que el número 

uno está normalmente estacionado en la frontera junto a las tierras humanas. 

En otras palabras, los hombres del Coronel son el ejército número uno. 

De todos modos, el resto de nosotros, los que quedamos, tenemos permiso para 

vivir en esta mansión. Incluso podemos quedarnos en las habitaciones que estamos 

usando ahora mismo. 

El tutor personal de Vampy también será asignado en los próximos días. 

Estamos todos atendidos. El Señor de los Demonios tiene una gran influencia. 

Entre su poder físico y político, puede que sea la persona más fuerte que conozco. 

Así, nuestro viaje llegó a su fin. 

A partir de este punto, cada uno de nosotros comenzará a trabajar hacia sus propios 

objetivos. 

El Señor de los Demonios trabajará para unir a los demonios y comenzar una 

guerra contra los humanos. 

Vampy trabajará para crecer sana, tanto física como mentalmente. 

Yo trabajaré para recuperar los poderes que perdí. 

Cada uno de nosotros tiene una meta. 

¡Nuestra batalla acaba de empezar! 
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Interludio: La Espantosa Experiencia Del Viejo Mayordomo. 

 

Soy el mayordomo principal de la casa del duque Phthalo. 

Aunque suene presuntuoso, he servido al duque durante muchos años y me he 

ganado el título de mayordomo jefe, y estoy seguro de que mi trabajo ha sido 

impecable. 

Tanto en mi trabajo público como en mi trabajo privado de proteger al duque. 

Como controla la tierra que contiene el castillo del Señor de los Demonios, el 

Duque Phthalo tiene muchos enemigos: tanto sus oponentes políticos entre los 

compañeros demonios como los humanos que a menudo se infiltran en nuestro 

territorio. 

Entre las filas de los humanos están los conocidos como inquisidores de la religión 

de la Palabra de Dios, que desarraigan y exterminan a los demonios en tierras 

humanas, pero por desgracia, nosotros los demonios no tenemos esa profesión. 

En su lugar, cada región debe localizar y eliminar a los intrusos humanos por su 

cuenta. 

Por lo tanto, como protectores de nuestros patrones y sus hogares, nosotros los 

mayordomos debemos tener la fuerza para ejecutar tales deberes. 

Hay momentos en los que debemos arriesgar nuestras vidas y luchar para proteger 

a nuestros amos también. 

Yo mismo he derrotado a muchos enemigos desde la época del anterior duque. 

Mientras que muchos de mis camaradas, mis ancianos, e incluso mis jóvenes han 

caído en batalla, me las he arreglado para servir a la casa del duque hasta mi vejez. 
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Ya sea que los asesinos sean demoníacos o humanos, se necesita una gran habilidad 

para infiltrarse en el corazón del reino demoníaco, así que ha habido muchas 

llamadas cercanas. 

Pero puede ser que mi tiempo esté cerca. 

Soy el mayordomo principal de la casa del duque Phthalo. 

Aunque todos los demonios sirven al Señor de los Demonios por naturaleza, mi 

mayor lealtad está con el Duque Phthalo. 

Como tal, sería impensable para mí no investigar los antecedentes de los huéspedes 

que se alojan actualmente en la casa del duque. 

Aunque sean los compañeros del Señor de los Demonios. 

Pero los resultados harían temblar a cualquiera. 

Aunque me enorgullezco de mis habilidades, me temo que debo prepararme para la 

muerte. 

Así de excepcionales son estas chicas. 

-Por la noche. - 

Es bastante tarde para que cualquier persona normal esté en la cama, pero no puedo 

dormir. 

Desde que obtuve la habilidad de Anulación del Agotamiento después de un 

extenso entrenamiento, la noche se ha convertido en un momento importante para 

trabajar. 

La habilidad de Resistencia al Agotamiento le permite a uno estar sin dormir 

mucho más tiempo que la persona promedio, pero con la habilidad de Anulación del 

Agotamiento, uno no necesita dormir en absoluto. 

La última vez que dormí fue... Dios mío, ¿cuánto tiempo ha pasado? Tanto tiempo 

que ni siquiera puedo recordar. 
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Por supuesto, se necesitó un gran esfuerzo para obtener una habilidad tan valiosa. 

Mi entrenamiento, que implicaba combatir la somnolencia con todas mis fuerzas y 

aferrarme a la conciencia con un hilo, fue bastante difícil. 

Me duele que el joven maestro Balto haya conseguido la misma anulación del 

agotamiento a su edad, sin ni siquiera haber sido entrenado para ello. 

La vista de él trabajando tan duro con apenas una hora de sueño me preocupa. 

Es por su bien que debo averiguar si nuestros actuales huéspedes quieren hacer 

algún daño. 

Sin linterna, miro alrededor de las vistas familiares de la mansión del duque. 

No tengo necesidad de una fuente de luz gracias a mi habilidad de visión nocturna. 

Incluso sin ella, conozco este lugar tan bien que sin duda podría navegar con los 

ojos cerrados. 

En la oscuridad de la noche, busco en la casa para asegurarme de que nada está mal. 

Y muy pronto, llego al área que alberga las habitaciones de los huéspedes. 

Mi garganta se seca con la tensión, trago nerviosamente. 

Pero no dejo de caminar, siguiendo mis rondas habituales. 

Primero, paso por tres de las habitaciones de huéspedes sin parar. 

Actualmente hay cinco huéspedes en la casa del duque, pero tres de ellos se 

encuentran generalmente cerca de los otros dos, rara vez entrando en sus propias 

habitaciones. 

Así, estas tres habitaciones han quedado prácticamente intactas. Las hemos 

limpiado por la tarde, pero parece que apenas han sido utilizadas. 

Después de pasar estas tres primeras habitaciones, llego a las que sí tienen 

huéspedes. 
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Con mi habilidad de Percepción de Presencia, puedo decir que hay dos huéspedes en 

la primera habitación. 

Uno está sentado en un rincón de la habitación, sin moverse ni un centímetro. 

El otro está sentado en una silla en el centro de la habitación. 

No está durmiendo, a pesar de lo tarde que es. 

Cuando me doy cuenta de esto, no puedo evitar sentirme decepcionado, como 

siempre. 

Sí, como siempre. Este huésped no ha pegado un ojo desde su llegada. 

Estoy casi seguro de que ella también debe tener la habilidad de la Anulación del 

Agotamiento, aunque no puedo entender cómo la adquirió a tan temprana edad. 

Pero si está despierta, no puedo entrar a hurtadillas en su habitación y registrar sus 

pertenencias. 

¡Nunca haría tal cosa con fines indecentes, por supuesto! 

Sólo deseo confirmar si ha traído algo peligroso o quizás descubrir algo que pueda 

sugerir la verdadera naturaleza de estos visitantes. 

Aunque, por supuesto, en el caso de los primeros, ya ha traído descaradamente una 

gran espada, así que supongo que no puedo hacer nada al respecto. 

En verdad, aunque he sido testigo de muchas armas de alta calidad en mis años de 

servicio al duque, esa espada es de lejos una de las mejores que he visto. Y estoy 

muy bien versado en este tema, así que mis ojos no se pueden engañar fácilmente. 

Un solo golpe de esa espada podría valer tanto como esta mansión, ¿no es así? Para 

cualquier arma tan poderosa tiene un valor extraordinario. 

Y aun así, este huésped la ha colocado en su habitación sin esfuerzo para 

esconderla, dejándome intranquilo en muchos sentidos. 
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Normalmente, simplemente confirmaría que el huésped está despierto y seguiría 

adelante, pero a este ritmo, nunca descubriré ninguna información, así que decido 

embarcarme en una pequeña aventura. 

Así que me acerco a la puerta y llamo ligeramente. 

“¿Oh? Entre.” 

La voz desde el interior de la habitación suena curiosa y rápidamente me concede 

permiso para entrar. 

“Perdone la intrusión.” 

Cuando abro la puerta lo más silenciosamente posible, la habitación sigue siendo 

oscura, pero mi percepción era correcta: Lady Sophia está sentada en la mesa en el 

centro de la habitación, y Lady Sael está agazapada en el rincón. 

“¿Qué te impulsó a llamar esta noche? Por lo general, sólo pasas de largo.” 

Con sus palabras casuales, una parte de mí está más reivindicada que sorprendida. 

Como sospechaba, ella estaba al tanto de mis rondas nocturnas. 

Estuve ocultando mi presencia todo el tiempo, pero parece que no fue suficiente 

para evitar que Lady Sophia estuviera al tanto de mis actividades. 

Aunque Lady Sophia parece bastante joven, quizás es mucho más vieja de lo que 

parece. 

Esa es la única explicación que puedo concebir para su Anulación de Agotamiento y 

el hecho de que sintiera mi presencia. Porque ¿cómo podría alguien tan joven 

obtener tan avanzadas habilidades? 

Pero incluso si ese es el caso, no puedo empezar a adivinar qué es exactamente lo 

que podría ser. 
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Los demonios vivimos más que los humanos, pero el ritmo de nuestro crecimiento 

es el mismo, así que la apariencia de los niños demonio coincide con su edad. Por lo 

tanto, dudo que sea un demonio. 

Si fuera un elfo o tuviera sangre de elfo, sus orejas serían inevitablemente 

puntiagudas hasta cierto punto, pero las orejas de Lady Sophia son 

extraordinariamente redondas. 

Lo que significa que o bien tiene la edad que aparenta, o bien es de alguna raza 

mítica, como las que se hablan en el folclore. 

Siempre asumí que razas como los vampiros y los dragones eran el material de las 

historias y nada más, pero el Señor de los Demonios es la prueba viviente de que 

algunas de las historias son verdaderas. 

Es la más antigua de las Bestias Divinas de las que se habla en la leyenda. 

Un ser mítico que ha vivido desde la antigüedad. 

Por lo que he oído, es de una raza estrechamente relacionada con las arañas. 

Y como Lady Sofía vino acompañando al Señor de los Demonios, es posible que ella 

también pertenezca a alguna raza mítica. 

Pero siendo realistas, es difícil creer que seres tan raros y legendarios existan en tal 

cantidad. 

Lo que significa que uno debe asumir que ella realmente tiene la edad en que 

aparece. 

Y, sin embargo, si eso es cierto, se cuestiona cómo pudo tener tan notables 

habilidades. 

No puedo decir cuál podría ser la verdad. 
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Es mi papel investigar, pero como Lady Sophia ya está al tanto de mis 

movimientos, mi única opción es intentar pacientemente sacar información con el 

tiempo en vez de intentar algo tonto. 

Por eso he entrado en esta sala esta noche. 

“Mis disculpas, Lady Sophia. Siempre que hago mis rondas nocturnas, usted parece 

estar siempre despierta, así que me estaba preocupando.” 

“Ah, sí. Duermo cuando me siento tan inclinada, pero el humor no me ha afectado 

últimamente.” 

¿Oh? Así que duerme cuando quiere. 

Pero esto no es motivo de celebración. 

Incluso si Lady Sophia se quedara dormida, la otra probablemente se mantendría 

despierta. 

Miro a la esquina de la habitación, donde Lady Sael me mira fijamente sin el más 

mínimo tic. 

Parece casi más una muñeca que un humano. 

Pero supongo que es porque realmente es una muñeca. 

Aunque todavía tengo que aprender la verdadera naturaleza de Lady Sophia y Lady 

Blanca, he descubierto las identidades de las otras tres durante estos últimos días 

de investigación. 

Aunque supongo que no las he “descubierto” exactamente, sino que simplemente 

me las han revelado... 

Evidentemente, estas tres chicas son monstruos conocidos como Arañas 

Marionetas. 
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Sus cuerpos son meras marionetas, y sus formas reales son pequeños monstruos 

araña. Las arañas se sientan dentro de las sorprendentes muñecas de aspecto 

humano, manipulándolas desde dentro. 

Como son parientes del Señor de los Demonios, es natural que sean monstruos 

araña, supongo. 

Ahora que conozco sus verdaderas identidades, las encuentro más fáciles de tratar 

que Lady Sophia o Lady Blanca. 

...aunque saber eso también las hace más aterradoras. 

Debo confesar que incluso ahora, mientras Lady Sael me mira, siento un poco de 

miedo. 

“Lo siento. Su trabajo es técnicamente ser mi guardaespaldas, así que no bajará la 

guardia con gente en la que no confía.” 

“Soy yo quien debería disculparse. Fue bastante desagradable por mi parte entrar 

en la habitación de una dama a una hora tan tardía.” 

Ahora me han dicho sin rodeos que no soy digno de confianza. 

Supongo que era inevitable. Si alguien se escabulle por la casa todas las noches, 

sería más extraño no tener cuidado con ellos. Aunque para mí es una simple 

cuestión de seguridad, debe haberle parecido extraño si sintió mi presencia. 

“Patrullo la mansión cada noche como medida de seguridad, así que continuaré 

pasando por el pasillo alrededor de esta hora. Por favor, no me hagas caso.” 

“Por supuesto. Siempre y cuando no intente nada sospechoso, eso es.” 

Supongo que, si sigo insistiendo en el asunto, se volverá más cautelosa conmigo. 

Por ahora, ya que al menos me informé de que cualquier movimiento descuidado 

sería contraproducente, lo consideraré una victoria. 
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“Perdone mi impertinencia, pero creo que le convendría dormir por la noche si es 

posible, aunque sólo sea por su salud y su crecimiento. Le deseo buenas noches.” 

Seguro que puedo dar ese pequeño consejo. 

Dicen que la falta de sueño es mala para el crecimiento de un niño, así que no he 

dicho nada más que la verdad. 

No sé lo que hace Lady Sophia por la noche, pero si realmente tiene la edad que 

parece tener, seguramente será mejor que duerma. 

De todas formas, mientras tenga a Lady Sael a su lado, no puedo hacer ningún 

movimiento imprudente, sin importar si Lady Sophia está despierta o no. 

Si Lady Sophia alguna vez muestra mala voluntad hacia la casa del duque, entonces 

tendré que ser fuerte, pero si no, me esforzaré en evitar que mi investigación haga 

que me vea como un enemigo. 

Dejando la habitación de Lady Sophia, me dirijo a la siguiente habitación de 

invitados. 

Sin embargo, cuando investigo dentro, siento una presencia despierta aquí también. 

Lady Blanca parece estar dormida, pero hay algo despierto junto a su cama. 

¿Algo? 

“?!” 

Debo felicitarme por no gritar en este momento. 

Porque justo en ese momento, una sombra negra se baja de repente delante de mí, 

deteniéndose en el aire justo delante de mi cara. 

Una sola araña, lo suficientemente pequeña para caber en la palma de la mano. 

La araña ocupa la mayor parte de mi campo de visión. 

Está justo delante de la punta de mi nariz, casi tan cerca como para tocarla. 
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Reflexivamente doy un paso atrás. 

Como si fuera una respuesta, se mueve suavemente hacia el techo. 

Debe haber bajado del techo con un hilo demasiado delgado para que mis ojos lo 

vean. 

Cuando miro al techo, está Lady Riel, mirándome con los ojos vacíos. 

Su boca está abierta de par en par mientras se pega al techo. 

No, supongo que lo que se pega al techo es sólo la muñeca de Lady Riel. La araña 

que se mueve hacia la muñeca es el cuerpo real de Lady Riel. 

La araña se desliza hacia la boca abierta y desaparece. 

Su boca se cierra, su garganta se mueve como si estuviera tragando, y su cabeza 

gira lentamente en un ángulo que ningún humano podría recrear. 

Es sólo una muñeca. ¡Es sólo una muñeca! 

Debo seguir recordando eso, ya que la vista es simplemente demasiado horripilante 

para soportarla. 

Aunque sé que es una muñeca, el miedo instintivo me asalta de todas formas. 

Estudiándome con una mirada de reojo, Lady Riel vuelve a girar la cabeza, esta vez 

regresando a una posición normal... excepto que su cabeza está mirando hacia atrás. 

Su cabeza sigue girando, Lady Riel se escabulle por el techo, luego por la pared 

hasta que llega al suelo. 

Entonces, con la cabeza en la misma posición, gira el resto del cuerpo. 

Sólo entonces su cabeza finalmente regresa a un ángulo normal. 

Con eso, Lady Riel abre la puerta de la habitación de invitados y entra, como si 

nada extraño acabara de suceder. 
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La veo irse, resistiendo de alguna manera el deseo de derrumbarme en el suelo, y en 

su lugar caminar hacia adelante. 

No tengo ni idea de lo que Lady Riel intentaba hacer. 

Pero cada noche, cuando paso por este lugar, Lady Riel siempre aparece. 

Y siempre con alguna acción insondable, como la que acaba de hacer. 

Fueron estas mismas acciones las que me permitieron determinar que Lady Riel es 

una teracter marioneta. También lo son Lady Sael y Lady Fiel, pero es malo para 

mi corazón asustarse así cada noche. 

Especialmente porque siempre se las arregla para acercarse a mí sin que yo la 

sienta en absoluto. 

¿Esto es una advertencia? 

Su comportamiento es tan extraño que no puedo adivinar sus intenciones. 

Así que cada noche, a esta hora, siento como si mi vida estuviera en peligro. 

Por lo que sé, algún día podría matarme por capricho. 

Suspiro. 

Bueno, parece que he sobrevivido a esta noche. 

Supongo que iré a informar al maestro Balto sobre los acontecimientos de esta 

noche. 

“Hola, viejo.” 

“¿Qué pasa, maestro Balto?” 

“Estos informes tuyos se leen como genuinas historias de horror ...” 

“Qué coincidencia. Estaba pensando en lo mismo cuando las escribí.” 

“...ya veo.” 
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“En cualquier caso, debo aconsejar que sería prudente evitar volverse contra el 

Señor de los Demonios, en mi humilde opinión.” 

“...ya veo.” 

Al recibir mi honesto informe, el maestro Balto suspira exhausto. 

Personalmente, sentí que mi vida estaba en peligro mientras reunía esta 

información, así que debo decir que habría apreciado una reacción un poco más 

favorable. 
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Capítulo 3 Llegada Del Hooligan 

[ *Nt. es un anglicismo utilizado para referirse a los hinchas de nacionalidad británica que producen disturbios o 

realizan actos vandálicos, que en ocasiones pueden derivar en tragedias como la acontecida en Heysel. *] 

Llevamos algunos días viviendo en la mansión del duque. 

¿Cómo es tan grande? ¡Increíble! 

Quiero decir, supongo que no es ninguna sorpresa. He estado viviendo en la 

carretera durante una eternidad, y solo me quedo en campamentos o posadas 

durante uno o dos días a la vez. 

Obviamente, eso no se comparará con vivir en una elegante mansión. 

Permítanme describirles mi elegante estilo de vida en la mansión del duque. 

Primero me despierto. 

¿Cuando? Bueno, eso varía. 

Puedo dormir en una cama cómoda todo el tiempo que quiera, y también puedo 

quedarme despierta toda la noche si me apetece, así que obviamente mi horario de 

sueño está por todas partes. 

¡No puedes culparme por eso! 

Luego, una vez que me despierto, Riel y Fiel juegan a disfrazarse conmigo por un 

tiempo. 

Es un poco irónico que un par de muñecas me estén usando como su juguete, ¿no? 

No es que me importe. 

Una vez que se meten con mi ropa y mi cabello e incluso me maquillan y toda esa 

basura, es hora de desayunar. 

El personal me prepara el desayuno mientras Riel y Fiel se divierten con mi look 

del día. 
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Mi hora de despertarme es bastante aleatoria, así que, por supuesto, tienen que 

rehacerme el desayuno la mayoría de los días. 

Seguro, probablemente sea un inconveniente para los cocineros, pero considérelo 

un sacrificio necesario por el estilo de vida lujoso que tanto merezco. 

Desayuno en mi habitación con Riel y Fiel. 

Siendo la mansión de un duque y todo eso, la comida es deliciosa. Tal vez un poco 

producido en serie, pero está bien. 

No se puede esperar que los chefs preparen sus mejores platos todos los días 

durante todo el día, ¿verdad? 

Vayamos con eso. 

Estoy seguro de que no es que los chefs me resientan ni nada por el estilo. 

Después del desayuno, es hora de trabajar. Con lo que solo me refiero a producir 

hilo. 

Esto es lo único que realmente me tomo en serio. 

Para ser honesta, producir hilo es fácil en sí mismo. Es tan natural que me pregunto 

por qué no pude hacerlo antes de ese incidente en las Montañas Místicas en este 

momento. 

Además de eso, no requiere mucho esfuerzo. No me canso por mucho que produzca, 

y no siento que la energía dentro de mí haya disminuido. 

Así que simplemente producir hilo por sí solo es fácil, y puedo hacer tanto como 

necesite. 

Pero si me quedo sentada haciendo hilos al azar, no llegaré a ninguna parte. 

Mi objetivo es recuperar al menos tanta fuerza como solía tener, tal vez incluso 

más. 
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Cuando tenía habilidades, usarlas con frecuencia aumentaba mi nivel de habilidad, 

pero ya no funciona así. 

La práctica hace la perfección, así que no hay nada de malo en hacer eso, pero si 

quiero dominar el uso de mi poder, simplemente producir hilo no es suficiente. 

La esperanza es que pueda usar esa sensación como un punto de partida para 

descubrir cómo usar mis otros poderes, así que trato de concentrarme en eso 

mientras trabajo. 

… Pero hasta ahora, eso no ha producido ningún resultado. 

El hecho de que pueda producir hilo con tanta naturalidad hace que sea más difícil 

identificar el sentimiento. Como puedo producirlo cuando quiera, significa que 

puedo hacerlo sin pensar. 

Es difícil ser consciente de lo que se siente al no estar consciente de hacer algo, 

¿sabes? [* No entendí ni madres *] 

Tal vez sea como cuando un genio natural intenta ser tutor de otra persona y no 

puede entender por qué su alumno no entiende algo. 

Así que estoy probando cosas diferentes mientras produzco hilo, pero el único 

resultado es… más hilo. 

Parece que pasará un tiempo antes de que pueda reproducir cualquiera de mis otras 

habilidades. 

Pero, de todos modos, Riel y Fiel recogen el hilo que hago y lo convierten en ropa, 

hacen ovillos, envían todo al Señor Demonio, y así sucesivamente, así que al menos 

no es una pérdida total de tiempo. 

Una vez que tengo hambre, dejo de trabajar un poco y almuerzo. 

Todavía parece un poco producido en masa, pero sí, ¡eso no es gran cosa! 
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En la rara ocasión en que consigo almorzar a la hora adecuada, la diferencia en la 

extravagancia es obvia. 

¡No estoy tomando atajos! 

Es solo que soy un poco descuidada con mi horario, ¡eso es todo! 

¡Los chefs me están haciendo un favor al alimentarme de todos modos! 

Sí, vayamos con eso. 

Una vez que termino de almorzar, tengo tiempo libre, que dedico de manera 

diferente según el día. 

En otras palabras, hago lo que me da la gana. 

Como leer libros en la biblioteca de la mansión, o tejer con el hilo que hice esa 

mañana, o hacer poses geniales mientras trato de practicar magia. 

¿Hmm? ¿Qué fue eso último? 

Ni siquiera te preocupes por eso. 

Definitivamente no recuerdo a Riel y Fiel mirándome como si acabaran de 

presenciar algo realmente patético. 

¿Bueno? Bueno. 

De todos modos, el resto del día es tiempo libre hasta la cena. 

Lo único con lo que tengo que tener cuidado es que, si solicito la cena en momentos 

extraños, como en medio de la noche, la calidad de la comida se reduce 

enormemente. 

Tiene sentido. Incluso los chefs de la mansión de un duque probablemente se 

retiren del día una vez que hayan preparado la cena a la hora habitual. 

Si pide comida después de eso, tiene sentido que solo tenga que ayudarse a sí 

mismo. 
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Bueno, en realidad no se nos permite entrar a la cocina, así que una sirvienta tiene 

que hacerlo, pero la sirvienta tampoco puede cocinar, así que siempre es solo pan o 

cecina o lo que sea. 

En otras palabras, alimentos que no requieren ninguna preparación real. 

Quiero decir, es sabroso, ¿sabes? 

Es la mansión de un duque, así que todo lo que tienen es bueno. 

Pero si arrojas eso en un plato y terminas el día ... ¿Sabes a qué me refiero? 

Irreal. 

Por eso siempre trato de cenar a la hora habitual. 

En cierto modo, esa es una misión aún más importante que producir hilo. 

De todos modos, después de la cena, me relajo un rato y luego duermo. 

Así es como pasan la mayoría de mis días. 

¿Hmm? Todo lo que hago es holgazanear, comer y dormir, ¿dices? 

Bueno, supongo que podría decirlo de esa manera. 

Mi único deber real es hacer hilo como pidió el Señor Demonio, y eso ni siquiera es 

difícil. 

Llego a vivir una vida perezosa todos los días. 

¿Este lugar es el paraíso o qué? 

“¡¿Qué demonios?!” 

Así, mi estilo de vida felizmente perezoso es interrumpido de manera grosera por 

un fuerte grito. 

Riel y Fiel, que están jugando a la papa caliente con bolas de hilo o algo, 

inmediatamente asumen posturas de combate. 
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No puedo ver la fuente de la voz que escuché. 

Probablemente porque la puerta de mi habitación está bloqueada por una pared de 

hilo. 

Sí, cubrí un poco toda la habitación que me dieron con hilo. 

¡Mira, no me sentiría cómoda de otra manera! ¡Es como mis instintos de araña! ¡Y 

tengo que evitar que el sol entre por la ventana porque es malo para mi piel! 

Para que puedas entender por qué tuve que convertir mi habitación en un lío de 

telarañas. 

Eso también significa que nadie puede entrar a mi habitación excepto Riel y Fiel. 

Pueden mover fácilmente el hilo a un lado y entrar, probablemente porque son 

arañas como yo. Según esa lógica, supongo que Ael, Sael y el Señor Demonio 

también podrían entrar. 

Pero la doncella obviamente no puede, así que le pido que deje mi comida y cosas 

afuera de la puerta. 

De todos modos, mi habitación está prohibida para visitantes que no sean arañas, y 

algún intruso está tratando de entrar ahora mismo. Un hombre, a juzgar por la voz. 

¿Por qué llamarlo intruso? Porque abrió la puerta del dormitorio de una doncella 

sin ni siquiera un golpe, por lo que obviamente no tiene modales. 

“¡Oe, tú! ¿Qué diablos es esto?” 

“Erm, creo que fue puesto allí por el huésped que actualmente usa esta habitación, 

señor. Me temo que tampoco conocemos los detalles.” 

Puedo escuchar al intruso hablar con lo que suena como una sirvienta mientras tira 

de la pared de hilo. 

A juzgar por el tono cortés de la criada, parece que este tipo debe ser alguien 

importante. 
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Supongo que, si realmente fuera un intruso, no habría pasado la seguridad de la 

mansión. Alguien debió dejarlo entrar y probablemente incluso lo guío hasta aquí. 

Entonces, ¿tal vez el Señor Demonio lo envió a buscarnos o algo así? 

“Mi querido muchacho, estas habitaciones están actualmente ocupadas por los 

invitados de honor de su estimado hermano mayor. Incluso como hermano menor 

del dueño de la casa, me temo que no debes simplemente irrumpir en ellos sin 

permiso previo.” 

¿Oh ho? Parece que ha llegado el señor mayordomo. 

Y por lo que puedo oír, está regañando al intruso. 

“Como dije antes, deja de llamarme querido muchacho, ¡maldita sea!” 

“Y como creo haber dicho, estaré feliz de parar tan pronto como seas un adulto, mi 

querido muchacho.” 

“¡Uf!” 

Parece que el intruso no es rival para el mayordomo. 

Además, parece que debe ser el hermano menor de Balto, el jefe de la casa. 

Entonces, si está conectado a este lugar, el Señor Demonio probablemente no lo 

envió aquí. De hecho, supongo que debería haber sabido que el Señor Demonio no 

confiaría nada a alguien tan rudo en primer lugar. 

“¡Olvídalo! ¡Dime qué es esto, entonces!” 

Oof. Parece que el intruso se dio cuenta de que la cosa del querido chico no va a 

terminar pronto, así que está volviendo al tema original. 

Esto es solo una corazonada, pero puedo imaginarlo apuntando a la pared de hilo 

desde fuera de la habitación. 

Ya sabes, para alguien de una familia noble como la del duque, suena muchísimo 

como un hooligan que hace todo lo posible por parecer duro. 
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En lugar de “intruso”, llamémoslo “hooligan” de aquí en adelante. 

“Es un material proporcionado por nuestro estimado invitado, como creo que esta 

buena mujer le acaba de explicar.” 

“¡Tengo esa parte, maldita sea! ¡Te estoy preguntando por qué diablos les dejas 

hacer lo que quieran con una habitación en nuestra casa!” 

Ahhh. Supongo que soy la razón por la que Hooligan está tan enojado. 

“¡Y por lo que escuché, solo están escondidos allí haciendo un negocio un poco 

sospechoso! ¡¿Por qué demonios dejaría mi hermano que se quedara aquí un 

montón de bichos raros?! ¡Maldita sea!” 

“Le aseguro, el dueño de la casa ha dado permiso para todo esto. No es para que te 

quejes, querido muchacho.” 

“¡Y te digo que esa no es una razón suficientemente buena!” 

¿Quizás él y su hermano no se llevan bien? 

Basado en lo que acaba de decir, parece que el personal de la mansión no piensa 

muy bien de mis actividades, pero lo que realmente parece molestar a Hooligan 

aquí es que su hermano nos ha dado permiso para hacer lo que queramos. 

“¡Escuchen! ¡Esta es la mansión de mi familia! ¡No puedes simplemente andar 

llenando nuestras habitaciones con lo que sea que sea esta mierda! ¡Oye! ¡Estás ahí! 

¡Sé que puedes oírme!” 

“¡Por favor, detente, querido muchacho!” 

“¡Cállate, viejo!” 

¡Pffft! ¡Viejo contador de tiempo! Hooligan acaba de llamar Viejo al mayordomo 

principal. 

Es bastante divertido escuchar una frase como esa mezclada con todas sus 

maldiciones. 
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“¡Ke-ke-ke-ke-ke-ke!” 

De repente, escucho un ruido extraño a mi lado. 

Volviéndome para investigar, veo que los hombros de Riel se mueven hacia arriba y 

hacia abajo mientras emite el sonido. 

Um, ¿qué estás haciendo exactamente? 

¿Se supone que eso es risa? ¿Qué, te golpeó el hueso de la risa o algo así? 

Hace un tiempo les di a las arañas títere prototipos de mecanismos de voz, pero 

como nunca pude desarrollarlos más allá de la etapa de prueba, realmente no 

pueden hablar muy bien. Por lo general, no se molestan en intentarlo. 

Entonces, si Riel está haciendo todo lo posible para producir algún tipo de risa, 

debe haber encontrado algo realmente divertido. Sin embargo, es un poco 

espeluznante, para ser honesto. Córtala ya, ¿quieres? 

“¿De qué diablos te estás riendo?” 

¡¿Ya vea?! ¡Hiciste que Hooligan se enojara aún más!” 

¿Qué pasa con esta situación caótica? 

“¡Por favor, detén esto ahora mismo!” 

“¡Nadie va a hacerme el ridículo!” 

La pared de hilo tiembla violentamente. 

Hooligan debe haberse vuelto loco y haber intentado golpearlo. 

“¡¿Qué demonios?! ¡¿Estoy atascado?!” 

Bueno sí. Es hilo de araña. 

Si lo tocas, obviamente te quedarás atascado. 

“¡Maldita sea!” 
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Maldiciendo salvajemente, Hooligan pasa a su siguiente curso de acción, que es ... 

¡¿FUEGO?! 

¡La pared de hilo está en llamas! 

¿Qué clase de idiota prende fuego en su propia casa? 

Incluso después de mi deificación, mi hilo ha conservado las mismas propiedades 

básicas. 

En otras palabras, todavía es débil para disparar. 

Puede soportar una cierta cantidad, pero este idiota gamberro debe haber explotado 

a lo grande, porque las llamas están ardiendo a través de la resistencia de mi hilo. 

Probablemente usó algún tipo de habilidad de fuego, pero supongo que el nivel de 

habilidad era bastante alto. Jajaja. 

¡Espera, no hay nada gracioso en esto! 

¡Rápido! ¡Tenemos que apagar este fuego o me quemarán viva! 

Las cuatro paredes de la habitación están cubiertas de hilo, por lo que, si todas se 

incendian, ¡no tendré a dónde correr! 

Es solo el área cerca de la puerta la que se está quemando en este momento, pero si 

no actúo rápido, seguro que se extenderá al resto de la habitación. 

Mientras estoy entrando en pánico por dentro, otras tres figuras hacen su 

movimiento. 

Dos de ellos son Riel y Fiel, así que inmediatamente los agarro por el cuello para 

detenerlos. 

¡No te atrevas! 

No sé qué planeaban hacer exactamente, pero conociéndolos, estoy seguro de que 

no fue nada bueno. 
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Riel parecía que estaba a punto de usar algún tipo de magia, y Fiel parecía que iba a 

intentar abrirse camino físicamente. 

Eso no solo no apagaría el fuego, ¡probablemente destruiría toda esta maldita 

mansión! 

E incluso si no, estoy seguro de que Hooligan, el mayordomo principal y la criada 

que estaba cerca morirían a causa de las ondas de choque. 

Realmente no me importa Hooligan, ya que esto es su culpa en primer lugar, pero 

los otros dos serían víctimas inocentes, así que tendré que detenerte allí mismo. 

Mientras tanto, mientras evito que estos dos idiotas destruyan todo lo que está a la 

vista, el mayordomo principal usa magia de agua para apagar el fuego de manera 

segura. 

Ese tipo es un mayordomo increíble. 

“Mi querido niño…” 

Pero ahora, está mirando a Hooligan con una vena en la frente. 

¿Cómo sé eso, preguntas? 

Porque la pared de hilo frente a la puerta se quemó, así que ya no hay nada que 

bloquee mi vista. 

Hooligan, tal vez detectando que se ha metido por encima de su cabeza, aparta la 

mirada de la mirada del mayordomo ... 

... y se encuentra con mis ojos. 

“¡¿Eh ?!” 

Hooligan recupera el aliento y se congela. 

Um, disculpe, ¿le importa? A las personas cerradas no les gusta hacer contacto 

visual directo, ¿sabes? 
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Además, mis ojos están increíblemente llenos de pupilas en este momento, así que 

prefiero que la gente no los vea. 

No porque sea vergonzoso, simplemente es más problema de lo que vale. 

Inmediatamente cierro los ojos y aparto la cara. 

Tal vez sea un comportamiento grosero hacia el dueño del hermano de la casa, pero 

estoy bastante segura de que el tipo que intentó irrumpir en la habitación de una 

doncella y luego prenderle fuego está equivocado aquí. 

Además, ¡realmente no me importa si ofendo a alguien que saca a la luz mis 

traumáticos recuerdos de que mi casa fue incendiada! 

Oh chico, solo pensar en eso me cabrea. 

¿Podrías dejarme en paz ya? 

Con mi agarre todavía en sus cuellos, Riel y Fiel dan un paso adelante, como si 

captaran mis emociones. 

Al mismo tiempo, sus diminutos cuerpos comienzan a producir un aura 

ridículamente poderosa. 

“¡…! ¡Por favor, joven maestro! ¡Debo insistir en que se retire antes de que las cosas 

se salgan de control!” 

El mayordomo principal se apresura a agarrar a Hooligan por el hombro y lo 

arrastra a la fuerza fuera de la habitación. 

¿Realmente debería hacerle eso a un miembro de la familia que lo emplea? 

Por otra parte, si no hubiera hecho algo, Riel y Fiel podrían haber reducido a tiras a 

ese gamberro, así que probablemente esa fue la decisión correcta. 

“Um ... cierto.” 

Hooligan asiente tontamente, su energía violenta se va. 
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No puedo decirlo con certeza, ya que mis ojos están cerrados, pero ... ¿soy solo yo, o 

Hooligan me está mirando totalmente furioso? 

“Muéstrale al joven maestro que se vaya, por favor.” 

“Por supuesto. Por aquí, por favor, Maestro Blow.” 

A la orden del mayordomo principal, la criada se lleva a Hooligan. 

Ahora finalmente sé el nombre de Hooligan. 

Aparentemente, es Blow. 

No es que me importe. “Hooligan” es lo suficientemente bueno para ese idiota. 

Nunca me verás llamando a ese tipo por su nombre real; Te lo puedo prometer 

seguro. 

“Por favor, acepte mis más profundas disculpas en lugar de mi maestro por la 

terrible rudeza del joven señor.” 

El mayordomo principal me habla ahora. 

Al abrir los ojos un poco, veo que se inclina profundamente. 

En el lugar de su amo, ¿eh? ¿Los nobles realmente se disculpan tan fácilmente? 

¿Deberías decir su nombre así? 

Tal vez Balto confía tanto en este mayordomo, o tal vez es la influencia del Señor 

Demonio lo que lo hace disculparse conmigo así. De lo contrario, el mayordomo 

simplemente lo hará por su propia cuenta. 

Si ese es el caso, ¿no podría eso meterlo en problemas? 

Hmm. Bueno, supongo que eso no me debe preocupar. 

Obviamente fue culpa de Hooligan. 

“No tengo ninguna duda de que el dueño de la casa querrá disculparse 

personalmente con usted muy pronto. Haré todo lo que esté a mi alcance para 
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evitar que el joven maestro se acerque a ti y a los tuyos. Te ruego que nos ahorres 

tu furia si es posible.” 

El mayordomo principal habla rápidamente, con la cabeza aún agachada. 

Sé que solo está cubriendo a su empleador, así que me siento mal de que se disculpe 

tanto. 

Dejando ir a Riel y Fiel, les doy una suave palmada en los hombros. 

Al captar mi significado, se relajan y dejan de irradiar toda esa energía violenta. 

“Una vez más, me disculpo profundamente por la intrusión. Por favor, vuelva a 

relajarse a su gusto.” 

Dicho esto, el mayordomo cierra la puerta con cuidado. 

Bueno, eso fue un desastre, pero supuestamente nunca tendré que volver a ver la 

fea cara de ese hooligan, así que como sea. 

O eso pensé. Pero no lo sabrías, Hooligan sigue viniendo a vernos una y otra vez 

después de eso. 

Puede que se me haya pasado por la cabeza que deberíamos matarlo, pero 

mantengamos ese pequeño secreto. [* xdxdxd chale pobrecito, pero que cruel recordar viejos traumas *] 
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Interludio: Las Diferencias Del Duque Demonio. 

 

“Hermano. ¿Quién es esa mujer?” 

Esas son las primeras palabras que salen de la boca de mi hermano menor cuando 

lo veo de nuevo. 

“Hola, Blow. ¿No saludas a tu hermano mayor?” 

Ante eso, gruñe un rápido “Estoy en casa”, así que respondo con un “bienvenido de 

regreso.” 

Blow ha estado estacionado en el norte desde hace algún tiempo, por lo que ha 

pasado mucho tiempo desde la última vez que nos vimos en persona. Hemos 

intercambiado cartas y cosas así, pero incluso eso ha disminuido en los últimos 

tiempos, desde que Blow viajaba de regreso a casa. 

Y, sin embargo, así es como me saluda. 

“Ahora, ¿a quién te refieres exactamente con esa mujer?” 

Por muy cercanos que seamos, ni siquiera yo entiendo a quién se refiere sin 

contexto en este caso. 

Blow rara vez trae a colación el tema de las mujeres, por lo que las únicas 

posibilidades que me vienen a la mente son nuestro camarada Sanatoria o quizás el 

Señor Demonio ... pero Blow conoce sus caras, por lo que no tendría sentido que 

preguntara quiénes son. 

¿Una mujer que conozco y Blow no? 

Entonces, por fin, me viene a la mente una persona. 

“Blow, ¿no me digas que fuiste a la mansión antes de venir aquí?” 

“Si. Me refiero a la mujer que se queda allí.” 
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Resisto la tentación de llevarme la palma de la mano a la cara.  

“¿Por qué diablos no viniste directamente aquí?” 

“¿Hunh? ¿No puede un tipo pasar primero por su propia maldita casa?” 

Supongo que tiene razón. Y, sin embargo, ¡su momento no podría ser peor! 

Ahora que el Señor Demonio ha regresado, la situación ha cambiado de muchas 

maneras. 

El momento de Blow es tan pobre que uno podría sospechar una intervención 

divina. 

Cuando el Señor Demonio regresó, estaba viajando, lo que lo dejó fuera de 

contacto. 

Dado que su regreso fue tan repentino, he estado corriendo hasta el final de mi 

ingenio lidiando con eso, así que no pude enviar un mensajero de emergencia. 

Por lo tanto, Blow no sabe que el Señor Demonio ha regresado. 

Normalmente, no sería un problema para él hacer una parada en nuestra casa antes 

de venir a reunirse conmigo, pero en este caso, ya que necesitaba decirle sobre el 

regreso del Señor Demonio lo antes posible, desearía que hubiera venido 

directamente aquí. en lugar. 

Especialmente porque, además de todo eso, hay varios de los compañeros de viaje 

del Señor Demonio alojados en nuestra mansión en este momento. Si se encuentra 

con ellos por casualidad sin saber quiénes son, fácilmente podría causar problemas 

innecesarios. 

Y a juzgar por su línea de preguntas actual, parece que las cosas se han 

desarrollado exactamente como temía. 

“Pero siempre vienes aquí primero, ¿no es así?” 

“Sí, bueno, solo tenía ganas de hacer las cosas de manera diferente hoy.” 
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Su tono impenitente está empezando a darme dolor de cabeza. 

Blow siempre viene aquí al castillo del Señor Demonio para dar su informe tan 

pronto como regresa, luego va a nuestra mansión después de eso. 

Así que supongo que bajé la guardia. Pero, ¿por qué elegiría esto de todos los 

tiempos para ir allí primero? 

Su sincronización es realmente increíble. 

“Bien entonces. Lo hecho, hecho está. Entonces, ¿te refieres a la mujer del cabello 

blanco?” 

La mayoría de las compañeras que trajo el Señor Demonio son mujeres, pero solo 

hay una a quien Blow probablemente describa como una “mujer.” 

“¡Sí, ella! ¿Quién es ella?” 

Blow se inclina hacia adelante con atención. 

Esto es inusual. 

¿Cuándo se ha interesado tanto en una mujer, excepto quizás en el Señor Demonio? 

Y, por supuesto, su interés en el Señor de los Demonios es decididamente negativo. 

Pero a juzgar por su expresión, ese no es el caso esta vez. [* Ay el amor *] 

Aunque debo decir que tampoco tengo un buen presentimiento sobre esto ... 

“¿Por qué estás tan interesado, exactamente?” 

“¡No estoy interesado! Es solo que, ya sabes, si una chica comienza a vivir en 

nuestra casa de repente mientras estoy fuera, es totalmente normal sentir 

curiosidad. ¿Correcto?” 

Su voz se aceleró un poco. 

Muy sospechoso. 

Más aún por el leve enrojecimiento de sus mejillas. 
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“¿Te has enamorado de ella o algo así?” [* jajajajajsjjs *] 

“¡S-s-s-s-sí claro! ¡No digas cosas tan raras, maldita sea!” 

Ahora su rostro está completamente rojo brillante. 

Esto no está bien. 

¿Por qué pasaría esto, de todas las cosas? 

Esta vez, realmente me llevo la palma de la mano a la cara y suspiro 

profundamente. 

Blow se ha enamorado de una mujer. 

Quizás debería estar feliz por eso en sí mismo. 

Nunca antes había mostrado interés en el romance, siempre declarando que no se 

involucraría con nadie hasta que me case. Nunca fraternizó con mujeres, ni siquiera 

de pasada. 

Blow es bastante diligente, incluso si su comportamiento ordinario hace que la 

gente piense lo contrario. 

Tanto en sus deberes profesionales como en su vida personal, es tan recto y 

honesto que es casi pasado de moda. 

Pero ahora una mujer le ha llamado la atención por primera vez. 

Sí, sin duda sería motivo de celebración ... si no fuera por un compañero del Señor 

Demonio. 

Escúchame, Blow. Ella está conectada con el Señor Demonio.” 

Solo así, Blow deja de sonrojarse y se congela en su lugar. 

“¿El Señor Demonio? ¿Esa maldita bruja ha vuelto?” 

La tensión aumenta en su cuerpo, como si los últimos momentos de ansiedad nunca 

hubieran sucedido. 



Traducciones Fajardo 82 

No puedo evitar suspirar de nuevo. 

Claramente, su hostilidad hacia el Señor Demonio no se ha desvanecido en lo más 

mínimo. 

“Así es. Probablemente no lo sepas, ya que estabas viajando, pero el gran Señor 

Demonio ha regresado.” 

Ante eso, Blow chasquea la lengua con fastidio, mirándome anticipando el resto. 

“Ahora que está de regreso, la autoridad para tomar todas las decisiones finales con 

respecto a la humanidad demoníaca, por supuesto, ha regresado a ella, ya que solo 

estaba sirviendo en su lugar.” 

Desde hace algún tiempo, he estado trabajando aquí en el castillo del Señor 

Demonio para gobernar a todos los demonios yo mismo. Pero al final, eso fue solo 

un recurso temporal hasta que el verdadero Señor Demonio regresó. 

Ahora que está de regreso, naturalmente se hará cargo de toda la toma de 

decisiones. 

Aunque, por supuesto, no puedo simplemente arrojarlo todo sobre ella de una vez. 

Hay mucho trabajo por hacer en el proceso de traspaso del control. 

“¿Y estás de acuerdo con eso, hermano?” Blow parece descontento. 

“Eso es irrelevante. Esta es la decisión del Señor Demonio, y simplemente cumplo 

sus deseos.” 

Todos los demonios deben obedecer al señor de los demonios. 

Esa ha sido siempre la naturaleza de nuestra relación. 

Pero con este Señor Demonio en particular, esa no es la única razón por la que 

obedezco. 

“No importa cuán irrazonables sean sus demandas, no puedo desafiar al Señor 

Demonio. Ella simplemente está en un plano de poder diferente.” 
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Eso es todo lo que hay que hacer. 

Por irrazonable que fuera, desafiarla le prometería un destino terrible. 

“¡Sí, pero aun así! ¡Los demonios no tenemos los recursos para comenzar una guerra 

ahora mismo! “ 

Y”, sin embargo, debemos hacerlo. Si eso es lo que ella ordena, entonces debemos 

cumplir con su decisión.” 

Una de las políticas del Señor Demonio implica una guerra masiva contra los 

humanos. 

De hecho, esa es esencialmente su única política. 

Y es también la razón por la que tantos demonios no pueden aceptarla. 

La raza demoníaca está sufriendo actualmente una gran pobreza y conflictos debido 

a las secuelas dañinas de una larga guerra con los humanos. 

La afirmación de Blow de que carecemos de recursos para iniciar otra guerra es 

totalmente correcta. 

Que el Señor Demonio esté ignorando esto, y tratando de forzar una guerra de 

todos modos, inevitablemente hará que muchos se resientan con ella. 

Pero debemos obedecerla de todos modos, porque el poder del Señor Demonio es 

absoluto. 

“*Resoplar*. Incluso si toda la humanidad se uniera y se revelara contra el Señor 

Demonio, todo lo que esperaría es una destrucción segura. Con el poder del Señor 

Demonio, ella sola podría destruir toda nuestra raza con facilidad. Pero eso no es 

así con la guerra contra los humanos. Sin duda, sufriremos grandes pérdidas, pero 

aún existe una posibilidad de supervivencia. O nos rebelamos contra el Señor 

Demonio y enfrentamos una condena segura o luchamos contra los humanos y así 

nos aferramos a la esperanza. He elegido el único camino que deja algo de 
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esperanza, ni más ni menos. No te pediré que lo aceptes, pero al menos quiero que 

lo entiendas.” 

Ante mi más sincera súplica, Blow resopla y se vuelve hacia el otro lado con el ceño 

fruncido. 

Lo entiende, estoy seguro. 

Pero sus emociones no pueden dejarse llevar por la lógica. 

Debo admitir que mis propias emociones tampoco están del todo contentas. 

Suspiro y murmuro a medias para mí. “Aun así, pensar que te enamorarías de una 

mujer que está conectada con el Señor Demonio, de todas las personas ...” 

“¡¿Eh?! ¡¿Amor?! ¡Eso no es así, maldita sea!” 

Con eso, el humor pesado de nuestra conversación se dispersa de una vez. 

La respuesta nerviosa de Blow es fácil de leer. ¿De verdad cree que me está 

engañando con esa actitud? 

Pero la persona de la que se ha enamorado es bastante peligrosa incluso por 

derecho propio. 

“Solo para advertirte, creo que sería mejor si la abandonaras, ya sabes.” 

“¡No sé de qué diablos estás hablando!” 

La fuerte respuesta de mi hermano solo me preocupa más por su futuro. 

Lady Blanca, la mujer que ha llamado la atención de Blow, es amiga del Señor 

Demonio. 

Eso en sí mismo es suficiente para hacer que me duela la cabeza, pero ella misma 

sigue siendo un misterio para mí en muchos sentidos, por lo que no puedo decir que 

sea la perspectiva romántica ideal para mi hermano. 
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Todos los compañeros que el Señor Demonio trajo con ella están fuera del ámbito 

de la comprensión normal. 

Y entre ellos, Lady Blanca es, con mucho, el más enigmático. 

Aunque los otros pueden estar más allá de la comprensión normal, no están más 

allá de todo entendimiento. 

Pero Lady Blanca sola es una que no puedo entender. 

De un vistazo, parece una humana corriente. 

Aunque supongo que su apariencia es lo suficientemente extraordinaria como para 

entender por qué Blow podría enamorarse de ella a primera vista. 

Pero el veterano me ha dicho que, por lo que ha visto de su conducta diaria, no 

parece que sea especialmente poderosa. 

La conocí en persona solo una vez, el día de su llegada. 

Ella era el único miembro del grupo de viaje del Señor Demonio que no emitía un 

aura poderosa de fuerza. 

Conozco a todo tipo de personas debido a mi posición, por lo que generalmente 

puedo sentir estas cosas sin usar Apreciación 

En ese sentido, Lady Blanca no parecía diferente de un humano normal. 

Pero mis otros sentidos me dijeron lo contrario. 

Que es extraño que ella no sea poderosa. 

Mis instintos juzgan que no lo es, pero también me dicen que algo en esta 

conclusión está terriblemente mal. 

Nunca antes había experimentado esto, lo que fue suficiente para hacerme concluir 

que Lady Blanca es la más inusual de todas. 

Quizás incluso más que el propio Señor Demonio ... 
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“Bueno, traté de advertirte. Si insistes en perseguirla de todos modos, esa es tu 

decisión.” 

“¡Te lo digo, te equivocas!” 

La respuesta furiosamente obvia de Blow me provoca otro largo suspiro. 

Sentí que debía advertirle, pero sería extraño como su hermano mayor insistir más 

en el tema de su primer amor. 

Además, todavía queda la duda de si será capaz de captar la atención de Lady 

Blanca. 

No tendría sentido tratar de disuadirlo más en esta etapa. 

“Bueno, por ahora, trata de no hacer nada para que ella te odie.” 

“C-correcto.” 

Por alguna razón, mi consejo a medias hace que los ojos de Blow se vuelvan 

esquivos. 

Más tarde, supe que el primer amor de mi hermano probablemente estaba 

condenado al fracaso cuando el viejo me contó lo que había sucedido en la mansión. 

Dicen que las primeras impresiones lo son todo, y no puedo imaginar que alguien 

tenga en alta estima a un hombre que prendió fuego a su habitación. 

¡¿Por qué haría tal cosa?! 

Suspiro. 

Estoy lo suficientemente ocupado lidiando con las demandas interminables del 

Señor Demonio. 

El tonto primer amor de mi hermano menor tendrá que esperar. 
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X2: Administrador Güliedistodiez. 

  

¿Algún ser humano ha vivido alguna vez una vida verdaderamente libre de 

arrepentimientos? 

Para nosotros los dioses, una vida humana pasa en un abrir y cerrar de ojos. 

Pero en ese pequeño instante, los humanos siempre terminan arrepintiéndose de 

algunas de sus elecciones, grandes o pequeñas. 

Si tan solo hubiera hecho esto; si tan solo hubiera elegido eso en su lugar. 

En estos escenarios hipotéticos, imaginan que podrían haber alcanzado un futuro 

mejor si hubieran tomado decisiones diferentes. 

Pero todos estos son puramente hipotéticos. 

No se puede cambiar el pasado, no importa cuánto se piense en él. 

Sin embargo, uno no puede evitar preguntarse: ¿Tomé las decisiones correctas? 

Incluso en la corta vida de un ser humano. 

Y dado que he vivido mucho más tiempo que cualquier ser humano, seguramente 

no sorprendería si yo también sufriera mis elecciones pasadas. 

Incluso si sé que ninguna preocupación puede cambiar el pasado, incluso si sé que 

es demasiado tarde, no puedo evitar pensar en ello. 

Sé que, si tengo tiempo para perder preocupándome por el pasado, debería 

dedicarlo a hacer todo lo que pueda en el presente. 

Y, sin embargo, a veces todo parece en vano. 

¿Tomé las decisiones correctas? 

No tengo respuesta. 

Nunca es posible saber si está tomando la decisión correcta en el momento. 
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Esa comprensión llega mucho más tarde, cuando miras hacia atrás en el pasado. 

Por eso miramos atrás con tanta frecuencia. 

Cuestionar si nuestras elecciones pasadas fueron correctas. 

Porque mientras vivimos en el presente, no tenemos forma de saber si nuestras 

elecciones inmediatas son correctas o no. 

Si alguien lo sabe, desearía que me lo dijeran. 

Incluso si sé que nadie responderá, no puedo evitar desear una respuesta aún más. 

¿Estoy tomando las decisiones correctas? 

“¿Estás seguro de que fue lo mejor?” 

Dragón De Hielo Nia me pregunta ahora. 

No tengo la respuesta, por supuesto. Nunca sé si estoy tomando las decisiones 

correctas o no. 

“Si hubiera interferido, solo habría empañado el orgullo de Reigar.” 

En cambio, doy una respuesta vaga pero que suena plausible. 

“Es verdad. Fue una muerte espléndida, apropiada para el hombre conocido como el 

espadachín más fuerte del mundo.” 

Parece que mis palabras no estaban fuera de lugar. 

Frente a nosotros yace el ex rey espada Reigar. 

Un hombre que nunca volverá a levantarse. 

Yo soy el que lo trajo a este lugar después de que eligió abdicar del trono de rey 

espada. 

Quería ver qué pensaría de este lugar, después de luchar en el frente contra los 

demonios durante tanto tiempo. 
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No me arrepiento de eso ahora. 

Pero me pregunto si dejarlo morir en la batalla después de que deseaba tanto estar 

lejos del campo de batalla. 

¿Realmente debería haber invitado a Reigar a este lugar? 

Por supuesto, en ese momento no tenía idea de que este sería el resultado final, por 

lo que no tiene sentido preguntarse ahora. 

Puede que sea un dios, pero eso no significa que pueda ver el futuro. 

Quizás uno poderoso como D podría hacerlo, pero yo ciertamente no puedo. 

Si pudiera, no tendría que agonizar tanto por mis elecciones pasadas. 

Aunque, en cambio, podría tener que preocuparme aún más sobre qué futuro sería 

el mejor. 

Si hubiera podido ver este futuro cuando hablé con Reigar en ese entonces, ¿qué 

habría hecho? 

…Yo no lo sé. 

Al final, ya sea que uno pueda ver el futuro o no, supongo que la única opción es 

hacer su elección lo mejor que pueda. 

Y esta vez, mi elección ha matado a Reigar. 

El mismo Reigar es quien eligió desafiar esa reencarnación, y Reigar eligió seguir 

luchando contra él hasta su muerte. 

Esas elecciones no tienen nada que ver conmigo. 

Pero aun así, me encuentro pensando que si no lo hubiera traído aquí, entonces esto 

no habría sucedido. 

Qué orgulloso de mí. 
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Asumir que mis elecciones determinan el resultado de todo es descartar la propia 

voluntad de Reigar y las decisiones que tomó. 

Orgulloso es la única forma de describir este tipo de pensamiento. 

Cuanto más lo contemplo, más difícil se vuelve tomar una decisión. 

Cada vez más, me estoy convirtiendo en un mero espectador, de acuerdo con la 

situación mientras me niego a tomar decisiones. 

Hasta hace poco, eso era aceptable. 

Pero ahora que D ha comenzado a actuar, sin duda yo también tendré que tomar 

alguna decisión. 

Incluso si D está limitando mis opciones. 

“Ah, se mueve.” 

Siguiendo la mirada de Nia, veo la reencarnación. 

La reencarnación oni que derrotó a Reigar está comenzando a caminar hacia la 

aldea. 

Gracias a la habilidad especial que D otorgó a las reencarnaciones, ya ha 

recuperado toda la fuerza que agotó en su larga lucha con Reigar. 

Esa habilidad, “n% I = W”, tiene varios efectos peculiares. 

Todas ellas son medidas para ayudar a las reencarnaciones a sobrevivir en este 

mundo, pero el mecanismo que les proporciona la energía almacenada por el 

sistema cuando suben de nivel para recuperar su salud, PM y SP es una prueba 

particular de cuánto D favorece a reencarnaciones. 

Extraer energía del sistema, que existe únicamente para almacenar energía ... Es un 

efecto que va en contra del propósito mismo del sistema. 

Puede que sea solo una pequeña cantidad, pero como alguien que ha trabajado sin 

cesar para ahorrar más energía, todavía lo encuentro vergonzoso. 
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E incluso sin esa habilidad, las reencarnaciones son una anomalía en este mundo. 

Todas sus acciones tienen un efecto masivo en este mundo, para bien o para mal. 

Una sola de esas reencarnaciones ya ha logrado sembrar el caos entre muchos de 

nosotros que conocemos los secretos de este mundo, incluidos Ariel, Dustin y yo. 

Aparte de esa culpable Blanca, las otras reencarnaciones son todavía demasiado 

jóvenes para causar incidentes importantes, y muchas ya han caído en manos de 

Potimas, por lo que su efecto es pequeño a partir de ahora. 

Pero poco a poco, algunos de los otros, además de Blanca, están comenzando a 

expandir su influencia. 

Y el mejor ejemplo no es otro que la reencarnación oni que está cerca. 

“Y ahora qué debo hacer…?” 

El andar de la reencarnación oni es constante. 

Pero si su mente está clara es otra cuestión completamente distinta. 

Tiene la habilidad Ira y ya se ha vuelto loco por eso. 

La habilidad Ira: una de las habilidades del gobernante que sirve como clave para el 

acceso limitado al sistema. 

Al final, es solo una llave, por lo que solo puede ser utilizada por quienes conocen la 

ubicación del ojo de la cerradura y cómo abrir la puerta para acceder al sistema. 

Pero es el único medio por el cual un residente no administrador de este mundo 

puede hacer contacto con el sistema, incluso si es limitado. 

No puedo entender por qué D creó tales habilidades, pero no tengo ninguna duda 

de que fue con algún resultado previsto en mente. 

Pero la habilidad ira en particular parece casi insignificante como clave. 
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La activación de la habilidad Ira aumenta enormemente las estadísticas del usuario, 

pero también hace que la ira domine su mente racional. 

Al final, puede convertir al usuario en un ser sin sentido que mata todo lo que 

encuentra, como le está sucediendo actualmente a esta reencarnación oni. 

Una vez que eso sucede, el usuario ciertamente no puede abrir la puerta. 

Una bestia que carece de inteligencia no sabe cómo usar una llave, después de todo. 

Pero por lo que he visto hasta ahora, ese oni parece ser ligeramente diferente de los 

usuarios anteriores de Ira que he visto. 

A lo largo de la historia, todos los poseedores de la habilidad Ira, salvo el primero, 

han sido reducidos a una bestia. 

Ya ni siquiera podían usar armas, simplemente arrasando con fuerza bruta. 

Con el aumento de estadísticas otorgado por Ira, eso solo es suficiente para ser una 

seria amenaza. 

Pero una vez reducidos a este estado de locura, ya no podían aprovechar al máximo 

el poder de la habilidad. 

En algunos casos, aquellos que no usaron Ira podrían ser aún más peligrosos. 

En comparación, esa reencarnación oni usa espadas e incluso fue lo suficientemente 

flexible como para adoptar algunas de las técnicas de Reigar en medio de la batalla. 

Parece haber perdido todo poder de razonamiento, pero conserva su propia mente 

de alguna forma. 

Aun así, eso no cambia necesariamente nada. 

Si lo dejo en paz, probablemente se adentrará más en este territorio en busca de 

nuevas presas. 

Es por eso que hice que Nia y los otros dragones de hielo de las Montañas Místicas 

intentaran llevarlo lejos para que no llegara a este lugar, pero ...  
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“Supongo que intentar obstruirlo no salió bien.” 

“Lo lamento muchísimo.” 

Nia se disculpa, pero esto no es culpa suya. 

“No necesitas disculparte. Esa criatura claramente apuntaba directamente a esta 

área. No sé si simplemente estaba huyendo de ti o si vino aquí porque sintió la 

presencia de humanos, pero intentar bloquear su camino sin matarlo fue una 

tontería. De hecho, debería disculparme por dar una orden tan imposible. 

Especialmente considerando los sacrificios que surgieron como resultado.” 

Dándome la vuelta, miro los cadáveres de muchos dragones y vermis, todos los 

subordinados de Nia. 

Esto sucedió porque Nia me alertó de la situación y le dije que detuviera su avance 

sin matarlo. 

Si simplemente hubieran matado al oni, las pérdidas hubieran sido mucho menores. 

Incluso algunos dragones murieron por mi advertencia de no matar a la criatura. 

“No, no debe preocuparse por eso, mi señor. Nosotros existimos para servirte. No me 

importaría si cada uno de nosotros pereciera mientras tú lo quisieras.” 

Nia responde de manera bastante uniforme. 

Los primeros dragones son muy leales. 

Incluso personas como Nia y Hyuvan, que normalmente pueden parecer poco 

fiables, llevan a cabo cualquier tarea que les asigne con la máxima devoción. 

¿Podré estar a la altura de esa lealtad? 

¿No me son leales simplemente porque soy el primer y más verdadero dragón? 

Sé que tener tales dudas es un insulto a la lealtad con la que me han servido 

durante tantos años, pero aún me falta la suficiente confianza en mí mismo. 
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No sé si soy digno de la fe que depositan en mí, incluso a costa de sus propias vidas. 

Quizás el dragón de tierra Gakia, quien una vez fue mi sirviente más leal, incluso de 

todos los dragones, desafió a Ariel sin mi permiso porque sintió ese lado cobarde de 

mí. 

Ariel puso su fe en Blanca, pero estaba luchando contra ella en ese momento, todo 

en un esfuerzo por romper las compuertas obstruidas del cambio. 

Y Gakia intentó detenerla, incluso abandonando su importantísimo deber como 

guardián del Estrato Inferior del Gran Laberinto de Elroe para hacerlo. 

Si bien estoy impresionado por su independencia, tengo sentimientos complicados 

sobre el hecho de que lo hizo sabiendo que moriría. 

Todos me están dejando atrás. 

Muy pronto, me temo que incluso Sariel también lo hará ... 

Ese solo pensamiento causa un dolor indescriptible en mi corazón. 

Si eso sucede, ¿para qué he estado viviendo todo este tiempo? 

Realmente ya no tengo ni idea. 

Pero no. Ahora no es el momento de pensar en el futuro. 

Por ahora, debo decidir cómo lidiar con la reencarnación oni. 

“Sería un asunto sencillo deshacerse de él. Pero estoy seguro de que no quieres que 

le ponga la mano encima directamente, ¿verdad?” 

“Por supuesto no.” 

Casi siempre estaba pensando en voz alta y, sin embargo, una voz me responde. 

Un dispositivo pequeño y plano apareció ante mis ojos. 

Me han dicho que es un dispositivo de comunicación de su mundo conocido como 

“teléfono inteligente.” 
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Sin embargo, la identidad de este dispositivo no es lo importante en este momento. 

Lo que realmente importa es la persona del otro lado de la línea. 

“D.” 

“Sí, hola, soy yo. El dios maligno D.” 

Una parte de mí habló en voz alta, pensando que podría haber una respuesta, pero 

no esperaba que D realmente me contactara así. 

D es el creador del sistema de este mundo y el único individuo clasificado por 

encima de mí. 

Es por D que este mundo sigue existiendo. 

Y es también por D que no puedo hacer ningún movimiento descuidado. 

Lo que incluye poner una mano indiscriminadamente sobre cualquier reencarnación 

de cualquier manera. 

Es por eso que le ordené a Nia y los otros dragones solo que ralentizaran al oni y 

no lo mataran. 

De lo contrario, me habría deshecho de él de inmediato sin tomar ninguno de estos 

accesos indirectos. 

“Parece que finalmente has descubierto mis gustos. Excelente.” 

¿Los gustos de D? Esa es una forma de decirlo. 

D restringe mis acciones porque no sería divertido si soluciono todo yo mismo. 

Como ella misma acaba de decir, es una simple cuestión de gustos, sin un 

significado más profundo. 

Porque es más divertido de esta manera, porque se adapta a los gustos de D, por 

eso me veo obligado a observar lo que sucede en este mundo sin actuar en 

consecuencia. 
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Tengo el poder de resolver las cosas, pero no tengo más remedio que sentarme y 

mirar sin ayudar. 

Estos son los juegos que juegan los dioses. 

Mientras me preocupa si mis acciones son orgullosas, a D no le importa nada y 

simplemente usa cualquier medio disponible para satisfacer sus propios deseos. 

Ella se pone a sí misma en primer lugar, sin importar cuántas bajas puedan surgir 

en el proceso. 

En cualquier otro caso, nunca podría permitir que existiera una persona así. 

Pero D tiene el poder de salirse con la suya con tales acciones, y además de eso, ella 

es la que encontró un camino hacia la salvación de este mundo y extendió su vida 

cuando estaba al borde de la destrucción. 

En agradecimiento por haber extendido una mano a este mundo cuando estaba en 

condiciones de ser descartado, no puedo oponerme rotundamente a ella, incluso sin 

tener en cuenta nuestras respectivas posiciones como dioses. 

Además, los resultados de las acciones de D no son necesariamente todos negativos. 

Ella trajo las anomalías conocidas como reencarnaciones a nuestro mundo y con 

frecuencia ha interferido con ellas desde entonces, pero la mayor parte de eso es 

trivial a escala global. 

Incluso la última vez, cuando un arma de una época pasada se volvió loca, las cosas 

finalmente terminaron sin causar ningún daño importante, incluso si fue una 

llamada muy cercana. 

De hecho, sospecho que D puede incluso haberme prohibido actuar para obligar a 

Blanca a someterse a la deificación. 

Blanca ciertamente ha provocado mucho caos, pero nada de eso ha obstaculizado el 

funcionamiento del sistema. 
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De hecho, la aparición de las reencarnaciones ha provocado grandes oleadas de 

cambio en el mundo, incluida la motivación de Potimas para actuar después de 

haberse retirado durante tanto tiempo. 

Todavía no sé si estas olas inspirarán un cambio positivo o se convertirán en el 

preludio de la destrucción, pero los acontecimientos no han sido del todo negativos. 

Precisamente por eso no puedo desafiar la voluntad de D, incluso ante el peligro. 

Y, sin embargo, en este caso particular, siento que debo tomar algún tipo de acción. 

“Sé que no puedo interferir directamente. ¿Pero qué hay de Nia aquí? 

“Hmm.” 

D hace una pausa para el efecto, como si estuviera considerando mi propuesta. 

En verdad, conociendo a D, estoy seguro de que llegó a su conclusión al instante. 

¿Quizás esto también sea una actuación para el propio disfrute de D? 

“Lo permitiré, bajo una condición.” 

Para mi sorpresa, D realmente consiente. 

Había asumido que, sin duda, rechazaría cualquier idea mía de plano. 

“Somételo sin matarlo. Mientras puedas hacer eso, no necesitas reprimirte.” 

Esta condición parece bastante simple, pero en realidad es bastante difícil. 

Golpearlo sin matarlo no será fácil. 

Matarlo sería fácil, simplemente tendría que derribarlo con todo su poder. 

Pero si tiene que derrotarlo sin matarlo, tendrá que contenerse para asegurarse de 

que sobreviva. 

Especialmente cuando el oponente en cuestión tiene la habilidad Ira, lo que hace 

que sea aún más difícil noquearlo, ya que el usuario generalmente luchará hasta la 

muerte. 
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No puede luchar contra él a medias, pero debe tener cuidado de no quitarle la vida. 

Requiere un equilibrio delicado, que requiere la cantidad perfecta de moderación, a 

pesar de la afirmación de D de que no necesita reprimirse. 

Pero no tenemos más remedio que aceptar estos términos. 

Por limitado que sea, he recibido permiso para interferir. 

“Nia.” 

“¿Si?” 

“Si tu pudieras.” 

“Déjamelo a mí.” 

Con una respuesta confiable, Nia se lanza lánguidamente al aire y vuela hacia la 

reencarnación oni. 

El oni está recorriendo la aldea, pero los habitantes hace tiempo que fueron 

evacuados por orden de Reigar. 

Sus viviendas y pertenencias aún permanecen, pero dado que la habilidad “n% I = 

W” ya ha restaurado su SP, es probable que no necesite comida. 

Al matar a algunos de los dragones y vermis de Nia, así como a Reigar, el oni ha 

subido de nivel. 

Con cada nivel ganado, la habilidad “n% I = W” lo restauró, o de lo contrario 

podría haberse quedado sin fuerzas y colapsado ahora. 

Lo que significa que intentar ganar tiempo enviando esas fuerzas tras él solo 

resultó en hacerlo más fuerte. 

En ese caso, quizás debería haber hecho que Nia lo frenara desde el principio, pero 

dudo que D lo hubiera permitido. 
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Es seguro asumir que ella ha dado su permiso ahora solo porque el oni ha elevado 

su nivel lo suficiente como para que apenas tenga la oportunidad de sobrevivir a 

Nia. 

Si se hubiera vuelto lo suficientemente fuerte como para luchar a su nivel, entonces 

tal vez D habría dado permiso para que Nia hiciera todo lo posible. 

D parece disfrutar de batallas impredecibles entre fuerzas igualadas mucho más que 

una victoria abrumadora para un lado. 

Lo que significa que incluso con esta condición, Nia tiene buenas posibilidades de 

ganar. 

“Cuento contigo, Nia.” 

“Y espero una buena pelea.” 

En contraste con mis pensamientos serios, D suena bastante despreocupado. 

Me vuelvo para mirar el dispositivo de comunicación, tratando de no revelar mi 

disgusto mirándolo, pero el objeto ya no está allí. 

Al igual que cuando apareció, no sentí su movimiento o presencia en lo más 

mínimo. 

Eso solo es suficiente para recordarme claramente la diferencia en nuestras filas 

como dioses. 

Es porque ella es mucho más poderosa que no tengo más remedio que obedecer. 

Y aunque el dispositivo ha desaparecido, si intentara algo ahora, mi vida aún estaría 

perdida en un instante. 

Por poco razonable que sea, esa es la realidad de la situación. 

Todo lo que puedo hacer es mirar y confiar en Nia. 

No podemos permitir que la reencarnación oni asole esta tierra más. 
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Hay dos razones para esto, ambas relacionadas con la singularidad de esta tierra en 

particular. 

O, mejor dicho, supongo, la singularidad de sus habitantes. 

Esta región se conoce como el Valle de la Conveniencia. 

Una península que sobresale del continente, está bordeada por las Montañas 

Místicas, separándola de los territorios del interior. 

La única forma de llegar a esta tierra es atravesando las Montañas Místicas o 

cruzando el océano. 

Pero como las montañas están custodiadas por Nia y los otros dragones de hielo, y 

el océano custodiado por los dragones de agua, es prácticamente imposible llegar 

aquí. 

Las únicas personas que viven en esta zona aislada son las que yo mismo traigo 

aquí. 

Todas son personas cuyas almas están llegando al final de su vida. 

El sistema explota las almas de quienes viven en este mundo, agotando su energía. 

Eso en sí mismo es inevitable. Es, en parte, la expiación por los pecados que la 

gente de este mundo cometió, después de todo, y un sacrificio necesario para 

extender la vida de dicho mundo que estaba al borde de la destrucción. 

Pero hubo un error de cálculo: debido a esa explotación, el alma de algunas 

personas comenzó a llegar a sus límites. 

Quizás D no anticipó que restaurar el mundo llevaría tanto tiempo. 

Si el alma alcanza sus límites, todo lo que espera es la destrucción del alma misma. 

Una nada que es un destino más allá de la muerte. 

Si eso sucede, entonces el alma ya no puede reencarnarse. 
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Para evitar ese destino, las personas cuyas almas se han deteriorado demasiado se 

refugian aquí bajo mi protección. 

No hay monstruos en este lugar. 

Es debido al enemigo fácilmente identificable conocido como monstruos que la 

gente perfecciona sus habilidades para fortalecerse. 

Pero para el alma, las habilidades son una carga pesada. 

La única forma de guiar a las almas hacia la paz es evitar adquirir o usar habilidades 

tanto como sea posible y vivir una vida pacífica. 

La mayoría de las personas aquí tienen solo un mínimo de habilidades. 

Reigar, por otro lado, tenía demasiadas habilidades, por lo que, en su caso, su alma 

se deterioró demasiado rápido. 

Sin embargo, debido a que desarrolló un disgusto por la lucha, pudo vivir los años 

que le quedaban en paz, evitando así un mayor fortalecimiento de sus habilidades y 

evitando que su alma se deteriorara más. 

No es una solución fundamental, solo una forma de extender un poco la vida del 

alma, pero ciertamente es mejor que no hacer nada en absoluto. 

Dado que toda la gente aquí se ha reunido con ese propósito, no puedo permitir que 

el oni los mate. 

Si mueren, se reencarnarán. 

Y en este mundo, una vez reencarnados, comenzarán a poner una carga sobre sus 

almas. 

Esta es la primera razón por la que debo detener la reencarnación oni aquí. 

La segunda razón es más un deseo personal. 

Simplemente no quiero que este lugar se estropee. 
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Las personas que viven aquí son personas cuyas almas se han deteriorado 

gravemente, tanto humanos como demonios. 

Estas dos razas, normalmente consideradas enemigas predestinadas, viven aquí 

juntas en paz. 

No hay monstruos ni peleas entre personas. 

Es un paraíso en miniatura, aislado del mundo exterior. 

Este paraíso es el mundo ideal que Sariel una vez deseó. 

Y aquí, en este lugar, ese ideal es una realidad. 

Incluso si es un paraíso temporal, solo es posible gracias a mis propias maniobras. 

Sé que la gente de aquí puede vivir en paz solo porque es consciente de que hacerlo 

de otra manera sería peligroso para sus propias almas. 

Pero por pasajero que sea, este lugar sigue siendo una pequeña realización del 

objetivo de Sariel. 

Y no quiero que se destruya. 

Una razón terriblemente personal y tonta, sin duda. 

Pero una parte de mí se niega a ceder precisamente por eso. 

Quizás yo también soy un dios orgulloso que se preocupa por mis propios deseos, si 

no en la misma medida que D. 

Como ese pensamiento me hace hundirme en un ligero hechizo de auto desprecio, 

superviso la batalla de Nia. 
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Capítulo 3 Llegada Al Cielo. 

 

Dormir, despertar, comer, hacer hilo, comer, holgazanear, dormir. 

¿Es este lugar el paraíso? 

¡Porque es todo lo que siempre quise! 

“¿Y qué has estado haciendo exactamente mientras yo estudiaba mis colmillos?” 

¡Ah! Vampy ha venido, una vena abultada en su frente, para arruinar mi paraíso 

perfecto. 

“¿Por qué no estudias etiqueta y cosas así conmigo, ya que claramente no tienes 

nada mejor que hacer?” 

Vampy sonríe mientras me arrastra a la fuerza fuera de la habitación. 

¡Nooo! 

¡No quiero ir a la escuela! 

Sin embargo, esto es un poco triste. Ni siquiera soy lo suficientemente fuerte como 

para alejarme de Vampy. 

Grrr! ¿La pérdida de mis estadísticas dejará de arruinar mi vida? 

Por lo tanto, me veo obligada a estar de acuerdo con Vampy. 

Por cierto, si te estás preguntando por qué el bebé chupasangre pudo entrar en mi 

habitación en primer lugar, es porque justo después de que ese gamberro atacara mi 

habitación, ella vino y me atacó a mí también. 

Sí, lo dije. Ella no me consoló. Ella me atacó. 

Claro, ella vino corriendo cuando escuchó la conmoción, pero su primera respuesta 

fue sonreír como una ejecutiva malvada y decir: “Oh, bien. Ahora puedo entrar.” 
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Luego irrumpió en mi habitación como si hubiera estado esperando este momento, 

me miró fijamente y me dijo: “Espero que hayas aprendido tu lección. No te atrevas 

a bloquear esa puerta de nuevo.” 

Supongo que esta niña no estaba muy feliz de que nos escondiéramos en mi 

habitación. 

¡Tengo que obedecerla o me matará! 

Riel y Fiel aparentemente sienten lo mismo, ya que se aferran a mis brazos y 

tiemblan. 

Una niña que paraliza de miedo a las otras niñas. 

Hablando de terrorífico ... 

Espera, ¿no son Riel y Fiel más fuertes que Vampy? 

¡¿Por qué tienen miedo, chicas?! 

Pero en ese momento, nuestro terror nos hizo ceder ante la amenaza de Vampy. 

¡Maldita sea! ¡Esto no se suponía que iba a pasar! 

Y ahora que nuestra habitación está abierta a las visitas, Vampy ha comenzado a 

atacarnos cada vez que tiene la oportunidad. 

Sí, lo dije. No visita. Ataca. 

Si viene por la mañana mientras estamos haciendo hilo, interrumpe nuestro trabajo 

y se interpone en el camino, y si viene durante nuestra elegante hora del té de la 

tarde, se roba todos nuestros bocadillos y pasteles. 

Sin su guardián, Mera, alrededor, ¡se está convirtiendo en una tirana! 

Y ahora ha llegado a esto: secuestrarme por la fuerza. 

Incluso mi famosa personalidad amable no puede soportar mucho más de esto, 

¿sabes? 



Traducciones Fajardo 82 

Pero me lo guardo para mí. 

Estoy segura de que Vampy también se siente sola. 

Ha sido separada de su amado apoyo emocional, Mera, sin mencionar su figura 

mentora, el Señor Demonio. 

Nuestra vida juntos en la carretera fue bastante animada, así que estoy seguro de 

que el marcado contraste de la vida aquí la ha hecho sentir sola, por eso está 

arremetiendo así. 

Sí, tiene que ser eso. 

Pero no se preocupe. Tu hermana mayor aquí es súper amable y súper paciente. 

¡Puedo aceptar los caprichos egoístas de un niño muy bien! 

Hombre, soy tan malditamente agradable. 

Y así comienza la aventura de mi compañera de estudio, Vampy. 

… Um, perdón. ¿Puedo dejarla ahora? ¿Qué? ¿No puedo? 

¡Vamos! ¡Esto es una mierda! 

Las lecciones regulares son una cosa. El Señor Demonio nos dijo todo tipo de cosas 

en el viaje, y a veces leemos libros y estudiamos y esas cosas, así que entiendo la 

mayor parte de lo que está pasando. 

¿Pero el seminario de etiqueta? ¡Eso no es bueno! 

¿Qué quieres decir con la forma correcta de caminar, comer y esas cosas? 

¡Esto es muy difícil! 

Esto debe usar músculos diferentes a los de caminar normalmente, ¡porque estoy 

adolorida por todos lados! 
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Y para los modales en la mesa, debes tener cuidado con todo tipo de basura 

mientras comes, ¡para que ni siquiera puedas disfrutar de la comida correctamente! 

¡No puedo llenarme al contenido de mi corazón como solía hacerlo! 

Si no voy a poder comer tanto durante el día, al menos quiero saborear los sabores 

mientras como, ¡pero ahora ni siquiera puedo hacer eso! 

¡¿Cómo arruinas COMER?! 

Y luego viene la horrible cereza del pastel: ¡lecciones de baile! 

¿Parece que puedo manejar este nivel de ejercicio intenso? 

¡¿Estas tratando de matarme?! 

Entonces, para cuando Vampy me arrastra de regreso a mi habitación, soy un 

caparazón de mi antiguo yo. 

Si tuviera que hacer entrenamiento de combate y otras cosas además, podría morir 

seriamente. 

Afortunadamente, el tutor privado de Vampy se da por vencido conmigo antes de 

que las cosas del combate lleguen demasiado lejos. 

Me pregunto si puedo convencer a los otros profesores de que también se den por 

vencidos. 

Especialmente para los seminarios de modales. 

¡Por cierto! Si me preguntas, los modales son definitivamente lo que Vampy más 

necesita. 

Como yo, Vampy ya ha aprendido muchas cosas del Señor Demonio, así que 

también le va bien con las lecciones regulares. 

También está la cuestión de nuestro conocimiento adicional de nuestras vidas 

anteriores, lo que significa que el cerebro de Vampy está a pasos agigantados por 

delante de los otros niños de su edad. 



Traducciones Fajardo 82 

La maestra incluso estaba entusiasmada de que es una niña prodigio. 

¿Pero etiqueta? No tanto. 

Obviamente, nunca tuvimos que aprender modales con pantalones elegantes en 

nuestro viejo mundo, y el Señor Demonio nunca se molestó en enseñarnos, ya que 

técnicamente tampoco es una noble. 

Mera de vez en cuando le daba al bebé chupasangre sermones simples sobre el tema 

cuando tenía tiempo, pero eso no era muy profundo. En todo caso, ese dúo de 

vampiros siempre se centró más en el entrenamiento de combate que en la etiqueta. 

Hablando de violencia. 

Así que los modales de Vampy son apropiados para su edad, o tal vez incluso un 

poco más altos. 

A los niños nobles les inculcan la etiqueta desde que nacen, supongo. ¿Eso da 

miedo o qué? 

Aunque creo que es impresionante que los modales de Vampy sean casi tan buenos 

como los verdaderos niños nobles que crecieron con estas cosas. 

¿Yo? 

Bueno, ¡ya me veo como si estuviera en la escuela secundaria! 

La maestra de etiqueta me miró y dijo “¡Oh, Dios mío!” ¡¿todo bien?! 

¡Debe haber estado pensando que sería un placer enseñarle a un estudiante que de 

alguna manera no ha aprendido modales a esta edad! 

Um, ¿disculpa? Sé que no lo parezco, pero tengo la misma edad que Vampy, ¿sabes? 

No dejes que mi apariencia te engañe. 

¡Solo soy una linda niña! 

Así que hazme un poco más suave, por favor, y gracias. 
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Pero además de estas horribles lecciones diarias de etiqueta que me dejan dolorida 

hasta los huesos, hay otras dos cosas que me han estado volviendo loca. 

Una es que no voy a llegar a ningún lado con mis esfuerzos por restaurar mi 

energía. 

El otro... Bueno, supongo que es una persona, no una cosa. 

“Yo.” [* Es como un saludo xd *] 

“Vete.” 

Es nuestro viejo amigo Hooligan, que recibe una fría recepción de Vampy cada vez 

que llega. 

Sí es cierto. 

Por alguna razón, este estúpido pirómano al que pensé que nunca tendría que 

volver a ver ha estado apareciendo todo el maldito tiempo. 

¿Sr. Jefe Mayordomo? 

¿No dijiste que no dejarías que este tipo se me acercara de nuevo? 

Pero enojarse con el mayordomo principal sería ladrar al árbol equivocado. 

Este maldito gamberro es más astuto de lo que parece, porque se ha esforzado por 

aparecer solo cuando el mayordomo principal no está cerca. 

Dado que el mayordomo principal sirve al jefe de la casa, Balto, tiene que ir al 

castillo del Señor Demonio de vez en cuando. 

Entre ser el asistente de Balto y dirigir este lugar, el mayordomo principal está 

muy ocupado. 

Hooligan se aprovecha de eso para atacar cuando estamos desprotegidas. 
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El resto del personal no parece ser capaz de detenerlo, ya que él es el hermano 

pequeño del dueño de la casa y todo eso, así que las sirvientas terminan por traerlo 

aquí con miradas de disculpa en sus rostros. 

¡Mira, esta es exactamente la razón por la que no puedes dar autoridad a los niños 

problemáticos! 

“Los mocosos deberían ocuparse de sus propios malditos asuntos.” 

“Entonces, tal vez también debería ocuparse de sus propios asuntos. Ya que 

claramente tienes la mente de un mocoso.” 

Una brisa fría sopla a través de la habitación de la nada. 

Y no me refiero metafóricamente. Hay mucho viento en esta habitación. 

El poder mágico que se filtra de Vampy y Hooligan, que tienen atributos de hielo y 

fuego respectivamente, choca entre sí y forma viento debido a la drástica diferencia 

de temperatura. 

Como hace tanto frío, eso significa que el poder de Vampy probablemente está 

superando al de Hooligan.  

Frio. 

Por cierto, hace mucho frío aquí, ¿podrías cortarlo? 

¿Por qué mi preciosa hora del té se ha convertido en un campo de batalla? 

No lo entiendo. Simplemente no entiendo… 

Bueno, si no entiendes algo, es mejor dejarlo, ¿verdad? 

Con eso en mente, bebo mi té, que se ha enfriado un poco gracias al aire helado. 

Riel y Fiel se llenan la cara de pasteles de té, ignorando por completo a Hooligan. 

Se supone que estos tipos son mis guardaespaldas, pero Hooligan irrumpe con tanta 

frecuencia que ya ni siquiera le prestan atención. 
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Muchas gracias chicas. 

Y tú, Hooligan. ¿Qué se siente al estar fulminando con la mirada a una niña como 

Vampy? 

Ella definitivamente parece odiarlo hasta sus entrañas.  
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Pero desde una perspectiva neutral, la visión de este tipo duro y una niña diminuta 

mirándose es bastante surrealista. 

UH oh. ¿Ahora se están maldiciendo el uno al otro? 

Dejaré el contenido de sus insultos a tu imaginación. 

Aunque, francamente, es solo porque son tan jóvenes, no parece que valga la pena 

contarte los detalles. 

Supongo que dicen que las peleas solo se producen entre personas del mismo nivel 

... 

“Sael.” Vampy se calienta y rompe el nombre de Sael. 

Sael, que ha estado sentada congelada con su taza en la mano, se levanta de 

inmediato. 

¡De acuerdo, detente! ¡Se acabó el tiempo! 

Ordeno a Sael que vuelva a sentarse con un gesto de la mano. 

Obedientemente, vuelve a sentarse. 

Uf. 

Escucha, Vampy. No me importa lo nerviosa que estés; no puedes utilizar Sael para 

esto. 

Ella no entiende los chistes, ¿de acuerdo? 

Si le dices que ataque, realmente lo matará en el acto. 

Independientemente de las órdenes locas que le des en el calor del momento, Sael 

actuará en consecuencia sin importar qué. 

Esta es una advertencia de “manipúlela con cuidado”, ¿de acuerdo? ¡Tienes que 

tener mucho cuidado cuando le das órdenes a Sael o de lo contrario! 
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... Y no, no estoy pensando en secreto que no sería tan malo si ella realmente 

matara a Hooligan, ya que es súper molesto. 

No hay parte de mí que piense que podría culpar totalmente a Vampy si sucediera 

así. 

No Ni siquiera un poco. 

“En serio, ¿para qué viniste aquí? ¡Solo vete ya!” 

“¡Cállate, maldita sea! ¡No estoy aquí para hablar contigo, eso es seguro! Además, 

¡esta es mi maldita casa!” 

Ahhh, tan pacífico. 

Apartando la mirada de Vampy y Hooligan, le doy un mordisco a un pastel. 

“¡Y tú! ¡Deja de ignorarme, maldita sea!” 

¡Geh! ¡¿Ahora se está volviendo contra mí?! 

No quiero lidiar con eso, así que me apartaré la mirada y fingiré no escucharlo. 

“¡Pffft! Ella ni siquiera quiere mirar tu cara, ¿ves? Qué triste.” 

“¡Urgh!” 

Vampy sonríe triunfante, lo que enfurece aún más a Hooligan. 

¿Por qué Vampy triunfaría sobre eso de todos modos? 

Más importante aún, ¿no puede Hooligan simplemente irse ya? 

En serio, es un dolor de cabeza. 

“¡Vine hoy para dejar esta mierda! ¡Nos vemos!” 

Hooligan prácticamente golpea una especie de botella sobre la mesa, luego se aleja 

pisando fuerte. 

Supongo que finalmente se dio cuenta del hecho de que realmente no lo quiero aquí. 
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Si él sabe eso, desearía que dejara de meterse con Vampy cada vez. 

O lo que es más importante, simplemente no vengas aquí. 

A diferencia de mi irritación privada, Vampy lo ve irse y resopla con fuerza. 

Honestamente, desearía que también dejaras de pelear con él. 

Hace frío, literalmente. 

“¿Qué es esto de todos modos? ¿Hmm? ¿Espíritu?” 

La atención de Vampy cambia rápidamente de Hooligan a la botella que dejó sobre 

la mesa. Ella lo levanta y lo mira con recelo. 

“No parece estar envenenado. Es solo licor normal.” 

Ella debe haber investigado con Apreciación. 

Pero ¿por qué licor? [* No lo sé tú dime *] 

Vamos, Hooligan, amigo. ¿Qué tipo de regalo para una dama es ese? 

Oh, ¿tal vez es porque mi amiga, el Señor Demonio, probablemente se lo está 

bebiendo todo el tiempo en el castillo del Señor de los Demonios? 

Bueno, no sé si eso es cierto. ¿Pero por qué si no elegiría licor como regalo? 

No lo haría ... ¿verdad? 

Un alcohólico puede estar feliz con un regalo como este, pero yo soy un niño sano y 

saludable. 

Estoy sana, ¿de acuerdo? Tengo una constitución un poco débil. 

Bueno, supongo que esto probablemente solo significa que Hooligan se está 

quedando sin ideas para regalos. 

Al principio, trajo ramos de flores. 

Aunque Vampy los congeló en hielo y los rompió en el suelo de inmediato. 
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Después de eso, trajo un montón de regalos diferentes, pero parece que toda su 

investigación lo llevó a concluir que la comida y la bebida son nuestras favoritas. 

Quiero decir, no se equivoca. 

Aunque sigo pensando que el licor es un movimiento extraño. 

“…Quizá sólo un poco.” 

Por alguna razón, Vampy quita la tapa de la botella y huele el contenido. 

“¡Oof!” 

Eso solo es suficiente para hacerla tambalear. 

Ah bien. Vampy realmente no puede soportar su licor. 

Durante nuestros viajes, el Señor Demonio compraba alcohol por barril y lo bebía 

con regularidad. 

Nos uníamos a ella a veces, pero a Vampy no se le permitía beber, ya que era una 

bebé y todo eso. 

Aunque todavía robó algunos sorbos en ocasiones cuando el Señor Demonio estaba 

distraída. 

Pero cada vez que lograba beber, siempre se desmayaba de inmediato. 

Supongo que ser extremadamente débil ante el alcohol podría estar en sus genes. 

Según Mera, la madre de Vampy también se quedaba dormida cada vez que tomaba 

la más mínima cantidad de alcohol, por lo que debe haberle transmitido eso a su 

hija. 

A juzgar por la reacción actual de Vampy, ni siquiera puede olerlo con seguridad. 

Hablando de cobardes. 

Evidentemente, al darse cuenta de que no puede beberlo, Vampy se ve insatisfecha 

mientras lo vuelve a poner sobre la mesa. 
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… Hmmmm. 

Ahora que lo pienso, supongo que no he bebido alcohol desde mi deificación. 

Cuando era un aracne, solía beber junto con el Señor Demonio de vez en cuando, 

pero después de que sucedieron las cosas de deificación, ella me prohibió beber 

debido a mi débil estado. 

Creo que dijo algo como: “Sí, no, no creo que Blanca deba beber más.” 

Y sí, supongo que no se equivocó. 

La única razón por la que pude manejar mi licor tan bien como un aracne es porque 

tenía esas estadísticas y habilidades de resistencia y esas cosas. 

Sin todo eso, mi cuerpo está súper débil y desprotegido. 

Así que tiene sentido concluir que no debería estar bebiendo en un estado como ese. 

Para ser honesta, incluso yo estoy segura de que beber ahora me enfermaría por 

completo. 

¡Pero espera! 

¡¿No significa eso que debería estar a la altura del desafío?! 

Si vivo mi vida con miedo para siempre, ¿cómo voy a seguir adelante? 

¡Ahora es el momento de dar el primer paso! 

En otras palabras, lo que estoy diciendo es que quiero volver a beber alcohol. 

Es la naturaleza humana querer intentar algo cuando te dicen que no puedes. 

Aunque soy una araña, no un humano. 

Mis recuerdos sobre la bebida son un poco vagos por alguna razón, pero recuerdo 

ser muy feliz cuando lo hice. 
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Y dado que el Señor Demonio no está cerca para vigilarme, esta es la oportunidad 

perfecta para recuperar esa felicidad enterrada profundamente en los recuerdos del 

pasado, ¿verdad? 

Así que vamos, ¡intentémoslo! 

Como terminé el té en mi taza, en su lugar le echo un poco de licor. 

“¿Vas a beberlo? Tómatelo con calma, ¿de acuerdo?” 

Vampy me mira con reproche. 

¡Esos ojos de cachorro no me van a detener, pequeña! 

Afortunadamente, parece que Riel y Fiel tampoco lo intentarán. 

De hecho, están sosteniendo sus tazas como si estuvieran esperando su turno. 

De acuerdo entonces. Ustedes pueden ser mis cómplices. 

Sí, ven al lado oscuro. Je-je-je. 

Sirvo un poco de licor en las tazas de Riel y Fiel. 

Sael's también, aunque no sé si realmente se lo va a beber. 

El líquido de nuestras copas parece un vino tinto oscuro. 

El aroma definitivamente también es bastante fuerte. 

Oh sí. Casi podrías emborracharte solo con el olor. 

Si vas a darle alcohol a una mujer, ¿no deberías al menos elegir algo un poco más 

bebible? 

Ese estúpido Hooligan simplemente no lo entiende. 

Bueno lo que sea. ¡Hasta abajo! 

Chocamos nuestras tazas juntas, luego las tragamos. 

¡Uf! ¡Eso es fuerte! 
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¡El sabor y el contenido de alcohol son increíblemente intensos! 

¿Soy solo yo, o estas cosas están destinadas a entendidos elegantes? 

Mi garganta se siente un poco rara, y mi cabeza da vueltas, y… ¿Eh? 

¿Hrmmm? ¿Por qué Vampy se mueve de un lado a otro como un metrónomo? 

¿Eh? 

Ahora ESO es raro. 

¿Cuándo aprendió Vampy a hacer que el mundo entero se tambalee así? 

Ni siquiera sabía que esa habilidad existía. 

Para causar un desastre natural como este, ¡debe ser algún tipo de magia terrestre 

súper avanzada o algo así! 

“¡Deteeeente! ¡Deja de agitarlo! ¡Vas a romper el mundo!” 

“¿Eh? ¿De qué estás hablando?” 

“¡Waaah! ¡Detente!” 

“¿Qué quieres decir? H-hey, ¿estás bien?” 

¡Obviamente no! ¡Por eso te digo que pares! 

¡Supongo que no tengo otra opción que detenerte yo mismo! 

¡Hola! 

“…?! ¡No sé qué está pasando, pero esto parece peligroso! ¡Sael!” 

Por alguna razón, Sael viene volando hacia mí. 

Debo admitir que es impresionante que se pueda mover tan libremente en este 

espacio tambaleante. 

¡Pero no! ¡No dejaré que un placaje como ese me detenga! 
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¡Repulsión, activada! 

“¡¿Eh?!” 

Mi poder repelente de Ojo Maligno hace volar a Sael mientras intenta saltar hacia 

mí. 

Al mismo tiempo, extiendo mis manos hacia Riel y Fiel, que han estado tratando de 

acercarse sigilosamente a mí por ambos lados. 

¡Cómete mi pistola de movimiento Ola De Oscuridad! 

Olas de oscuridad salen de mis manos, golpeando a Riel y Fiel contra las paredes. 

¡Bwa-ha-ha! 

¡Es cien años demasiado pronto para derrotarme! 

Ahora que las tres arañas títeres están incapacitadas, las ato con hilo y las cuelgo 

del techo. 

Mientras tanto, llevemos a Vampy también, ¡ya que todo esto es su culpa en primer 

lugar! 

“¡¿Qué demon...?!” 

Vampy cuelga al revés en el aire, su falda se volteó completamente hacia arriba. 

Está tratando de mantenerla en su lugar, pero puedo ver su ropa interior. 

“¡Bájame! ¡Bájame!” 

¡Bwa-ha-ha! 

Ni siquiera te molestes en tratar de congelar mi hilo con tu magia. 

Mi Ojo Maligno Anti mágico arruinará tu poder antes de que puedas hacer un solo 

hechizo. 

Entonces, ¿por qué el mundo no ha dejado de tambalearse todavía? 
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No puedo creer que haya usado casualmente un hechizo tan poderoso que no se 

detenga, ¡aunque el lanzador esté incapacitado! 

“¡Quédate ahí arriba por un tiempo y piensa en lo que has hecho!” Yo grito. 

“¡¿Qué quieres decir?! ¡¿Por qué me haces esto?!” 

Los gritos de desesperación de Vampy son música para mis oídos. 

Algo en su expresión lacrimógena me hace sonreír. 

Quiero hacerla llorar un poco más. 

Así que hago girar un hilo en forma de pluma. 

“¿Eh? ¡Espera! ¿Qué vas a hacer con eso? ¡Para! ¡Nooo!” 

Y por la nariz se va. 

“¡Eep! ¡A-a-achoo! Achoo! Waaah...” 

Bien, ahora es el momento de las cosquillas. 

Coochie coochie coo. 

“Eeeeek Noooooo!” 

¡Ah-ha-ha-ha-haaaa! 

...Oof. 

Ouch. Uuurgh... 

... 

 

Buenos días. 

Hoo, Booy, me duele la cabeza. 

El agua... 
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Hago un poco de hilo para llevar la jarra de agua a mi mano. 

Ah, no tengo una taza. 

Oh, bueno. 

Saco un poco de agua de la jarra y luego la manipulo en el aire para llevársela a la 

boca. 

Uf. Muuucho mejor. 

... ¿Eh? 

¿Eh? ¿Hmm? ¡¿HMMMM?! 

¡¿Perdóneme?! ¡¿Qué acabo de hacer?! 

¿Tiré de la jarra con hilo y moveré el agua en el aire? 

Intento hacerlo de nuevo, pero luego me doy cuenta de que no hay más agua en la 

jarra. 

Pero eso no es importante en este momento. 

Doy la vuelta a mi mano. 

Mientras miro la palma de mi mano, puedo ver lo que he estado tratando de ver 

todo este tiempo, pero no pude hasta ahora: el movimiento de la energía. 

Lo manipulo y formo una runa. 

Como el tipo que solían hacer mis habilidades mágicas. 

Una vez que está completamente formada, la runa invoca una bola de oscuridad, tal 

como lo imaginé. 

Una masa flotante de energía, del tamaño de una pelota de tenis. 

Cierro mi mano y el aplasto entre mis dedos. 

Se produce una pequeña explosión dentro de mi puño cerrado. 
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Pero cuando abro la mano de nuevo, no hay un solo rasguño. 

Porque mejoré mi poder defensivo y me protegí contra él. 

“Volví.”  

Sin pensarlo, murmuro en voz alta. 

Finalmente he vuelto. 

No sé qué lo causó exactamente, ¡pero finalmente puedo usar mis poderes de nuevo! 

No creo que pueda hacer las cosas con tanta libertad como pude en el apogeo de mi 

poder, pero aun así es mucho mejor que no poder hacer nada en absoluto. 

¡Aaaaah! ¡Lo hice! 

¡Woo-hoo! ¡Woo-hoo-hoooo! 

¡Volví! ¡Estoy de regreso! 

Puedo sentirlo. ¡Puedo sentir la energía desbordarse dentro de mí! 

Y puedo verlo. Puedo usar mis ojos malvados de nuevo, y puedo ver lo que no pude 

... ver ... ¿antes? 

Mientras hago todo este rollo, noto los cuerpos inconscientes a mi alrededor. 

Vampy está colgando boca abajo con una expresión muy poco femenina, y Sael, Riel 

y Fiel también están colgando del techo. 

¿Eh? ¿Qué diablos están haciendo ahí arriba? 
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Interludio La Lección De Medianoche De La Princesa Vampiro. 

 

“¡Aaaaargh! ¡Simplemente no tiene sentido!” 

Grito en mi almohada en mi habitación de invitados. 

Eso por sí solo no es suficiente para curar mi irritación, así que agarro la almohada 

y comienzo a golpearla violentamente contra la cama. 

“¡¿Por qué fue tan imposible luchar contra ella?! ¡Ella estaba borracha! ¡Borracha!” 

Mientras continúo golpeando la almohada, la tela se abre y las plumas del interior 

se esparcen por el aire. 

Al encontrarlos molestos mientras se arremolinan por la habitación, los congelo a 

todos en un instante y los hago añicos. 

Eso se ha vuelto fácil para mí después de todas las noches sin dormir que he pasado 

entrenando. 

Desde que perdí contra ese horrible oni en las Montañas Místicas, he estado 

entrenando en secreto a altas horas de la noche. No he podido hacer nada 

demasiado grande para no despertar a nadie, pero gracias a eso, me he vuelto muy 

buena en la manipulación precisa. 

En este punto, mi control es tal que puedo usar incluso un hechizo bastante 

poderoso en el interior sin causar ningún daño a la habitación que me rodea. 

Puede que no sea llamativo, pero definitivamente siento que he estado ganando 

fuerza constantemente. 

¡¿Y por qué?! 

¡Ni siquiera pude poner una mano sobre esa exuberante! 

¡Literalmente! ¡Me ató los brazos y las piernas con ese maldito hilo! 
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¡No tiene sentido! 

Quiero decir, sí, Blanca siempre ha sido increíblemente poderosa, así que tiene 

sentido que sea más fuerte que yo si recupera sus poderes. Lo sé, ¿de acuerdo? 

¡¿Pero cómo podría recuperar sus poderes si se emborracha de esa manera?! 

¡Podría haber sido al menos algo un poco más dramático! 

Como cuando se las arregló para producir hilo de nuevo para salvarme cuando mi 

vida estaba en peligro... ¡es un escenario bastante bueno! 

¡En realidad me conmovió un poco eso, ¿sabes?! 

¡Devuélveme esos sentimientos! [* Jajajajajaj está celosa, se ve que prefiere al alcohol-san *] 

Uf. 

Las brillantes partículas de hielo en el suelo son bastante bonitas a su manera, 

supongo. 

Ahora me siento un poco más tranquila. 

Sael se ve nerviosa en su rincón de la habitación, pero ese es su estado 

predeterminado, así que simplemente la ignoraré. 

Por difícil que sea de tragar, tengo que reconocer que esta es la realidad de las 

cosas. 

Debería estar feliz de que Blanca recuperara sus poderes. 

Si se quedaba así de frágil para siempre, no podría defenderse. Y no sabemos 

cuándo pueden atacar los elfos, así que es mejor para todos si ella tiene poder. 

Pero si ella ha recuperado toda su fuerza, eso me pone más abajo en la jerarquía de 

poder nuevamente. 

Ella ya ha demostrado que soy impotente contra ella. 
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Al recordar la forma desgarbada en que me colgó boca abajo y me atormentó, 

siento que mi rostro se enrojece de humillación y rabia. 

¡Aaargh! 

¿De qué demonios está hecho ese hilo de todos modos? 

¡¿Por qué no se movía o se congelaba sin importar lo que le hiciera?! ¡Es increíble! 

De hecho, yo mismo soy bastante fuerte, ¿sabes? 

De todos los instructores de combate privados que trabajan en la mansión, ninguno 

es más fuerte que yo. 

Y estos son empleados de una familia de demonios reales de alto rango, por lo que 

seguramente son excepcionales incluso para su raza. 

Francamente, eran tan débiles que no podían enseñarme nada. 

Desde una perspectiva normal, eso significa que soy bastante fuerte, ¿no? 

Entonces, ¿por qué no podía poner un dedo sobre ella? 

Durante nuestro viaje, tampoco pude vencer a Ael en una batalla simulada. 

Si no pude vencer a Ael, eso probablemente significa que tampoco puedo vencer a 

Sael, Riel o Fiel, ¿no es así? 

Y, por supuesto, la señorita Ariel no hace falta decirlo. 

¿Pero ahora ni siquiera podía defenderme de Blanca? 

¿Por qué estoy rodeado de gente tan extrañamente fuerte? 

Empecé a sospechar esto mientras viajábamos, pero ahora estoy segura: no es que 

esté débil; es solo que la gente que me rodea es demasiado fuerte. 

¡Así que no es mi culpa que nunca pueda vencerlos! 

¡Incluso si es frustrante perder todo el tiempo! 
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¿Soy solo yo o he pasado toda mi vida perdiendo? 

También perdí contra ese oni la última vez. 

¡Aaaah! ¡Solo pensar en ello de nuevo me enoja tanto! 

¡La próxima vez que lo vea, lo voy a hacer papilla! 

Así es. No soy débil en absoluto. 

Es solo mala suerte que nunca pueda ganar a pesar de eso. 

Mis especificaciones son definitivamente altas, así que si sigo perfeccionándome 

como lo he hecho, entonces debería volverme más fuerte. Quizás también empiece a 

dedicar más tiempo a mejorar mis habilidades. 

… Pero, ¿será eso lo suficientemente bueno? 

No es para alardear, pero creo que he estado entrenando muy intensamente todo 

este tiempo. 

Y, sin embargo, todavía no pude vencer a Blanca. 

Si sigo a este ritmo, no veo cómo va a cambiar eso. 

Necesito algún tipo de arma. 

La próxima vez que pelee contra ese oni, creo que puedo ganar. 

Estaba en una gran desventaja porque no tenía mi arma la última vez. 

Miro mi arma personal, que guardo en mi habitación: una enorme espada que 

actualmente es más alta que yo. 

La señorita Ariel lo recogió en una subasta secreta, entre otros artículos excelentes. 

Me enamoré de ella a primera vista y ella accedió a dármela como mi arma 

personal. 

Es una espada hecha de la garra de un monstruo de clase legendaria, Fenrir. Estoy 

segura de que podría defenderse de cualquier ataque de la katana de ese oni. 
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Pude defenderme bastante bien contra él incluso sin un arma, y me he vuelto aún 

más fuerte desde entonces. 

No hay ninguna razón por la que pierda. 

Pero si me detengo allí, nunca llegaré a ninguna parte. 

Por ahora, mi objetivo actual será ganarle al Ael. 

Mis estadísticas deberían ponerse al día con las de ella lo suficientemente pronto, y 

si entreno las habilidades que ya tengo, creo que me servirán bastante bien. 

A partir de ahí, puedo verme alcanzando la perfección. 

Combate cuerpo a cuerpo con mi espada, ataques a larga distancia con agua y hielo, 

además de algunos trucos especiales con mis habilidades de vampiro. 

Si combino un estilo sólido de caballero mágico con mis habilidades de vampiro 

como Invocación por parentesco y Forma de niebla, honestamente creo que podría 

convertirme en un oponente bastante problemático, especialmente cuando me 

encuentro con alguien por primera vez. 

¿Ves? Soy fuerte después de todo, ¿no? 

Y, sin embargo, incluso si lograra esa forma perfecta, dudo seriamente que pudiera 

vencer a Blanca o Miss Ariel. Incluso contra Ael, creo que sería una victoria por 

poco. 

Es inútil. 

Totalmente desesperada. 

Sí, definitivamente necesito más armas. 

Creo que ya tengo bastantes cartas buenas en mi mano, pero no puedo 

conformarme con eso. 

Evaluándome a mí misma, echo un vistazo a mi lista de habilidades. 
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¿Hay alguna habilidad que pueda adquirir que se sinergia bien con mi estilo de 

lucha? 

Deambulando por la habitación, voy y vengo entre la lista de mis habilidades y las 

habilidades que no he adquirido una y otra vez. 

Afortunadamente, todavía tengo muchos puntos de habilidad. 

El brutal método de entrenamiento de Blanca priorizaba la adquisición de 

habilidades de forma natural a través del entrenamiento en lugar de gastar puntos 

de habilidad. 

Si quisiera, podría adquirir toneladas de habilidades a la vez. 

Pero un montón de habilidades de nivel 1 no me ayudarán en lo más mínimo. 

Quizás expandirían mis opciones, pero considerando el tiempo que tomaría subir de 

nivel todas esas nuevas habilidades, la mayoría de ellas probablemente se 

desperdiciarían. 

E incluso si tuviera tantos, es posible que no pueda usarlos todos en su máximo 

potencial en la batalla. Incluso la señorita Ariel dice que tiene muchas habilidades 

que casi nunca usa. 

Entonces, el mejor enfoque sería encontrar una o dos habilidades que se adapten 

bien a mi estilo y concentrarme en ellas. 

Ya tengo casi todas las habilidades relacionadas con el combate cuerpo a cuerpo 

que podrían ayudarme con mi espada. 

Y en lo que respecta a la magia, he estado trabajando duro en Magia de agua e 

Hielo, ya que soy la más adecuado para ellos, y tengo Magia Oscura como 

alternativa, así que no creo que necesite otros. 

Lo que significa que la adición ideal sería algo para fortalecer mis habilidades de 

vampiro. 
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Hmm. 

Sin embargo, nada me llama la atención. 

Las habilidades especiales de los vampiros se pueden dividir en tres categorías 

amplias: chupasangre, control de sangre y parientes. 

Chupar sangre, como su nombre lo indica, me permite chupar la sangre de alguien 

y recibir varias bendiciones. 

Por ejemplo, puedo mirar las estadísticas y habilidades de la víctima y hacerlas mías 

temporalmente. 

La capacidad de convertir a la víctima en un vampiro, lo que la subordina a mí, 

entra en esta categoría. 

Las habilidades relacionadas con los colmillos, como el Colmillo Venenoso y el 

Colmillo Paralizante, serían probablemente la mejor combinación para eso. 

Pero probablemente sería más efectivo elegir las versiones superiores de esas, como 

Ataque de Parálisis y Ataque de Veneno. 

Además, no es que muerda a la gente en la batalla tan a menudo. 

Mordí el oni cuando luché, pero eso fue sólo porque no tenía otras armas. 

El control de la sangre es la habilidad de manipular mi propia sangre. 

Tiene varios usos, como mejorar mi capacidad de curación o producir balas de 

sangre, lanzas, etc., igual que la Magia Acuática. 

En un entrenamiento reciente, he aprendido que puedo combinarlo con Magia 

Acuática para mejorar su maniobrabilidad y facilidad de uso. Si mezclo un poco de 

mi propia sangre con el agua producida por Magia Acuática, puedo manipularla con 

total libertad. 

Creo que seré capaz de usar eso incluso mejor que el control regular de la sangre. 
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Las habilidades de los parientes me permiten convocar a criaturas familiares, 

separadas de las que se convierten en mis parientes cuando les chupo la sangre. 

Los parientes convocados existen sólo por un tiempo temporal, y puedo 

controlarlos a mi voluntad. 

Fiel a la imagen tradicional de los vampiros, los parientes que puedo convocar son 

criaturas como murciélagos y lobos. 

También puedo transformarme en la forma de estas criaturas. 

Habilidades como la Cooperación y el Liderazgo pueden funcionar bien con estas 

habilidades relacionadas con los parientes, mejorando mi uso de estas 

convocatorias. 

Pero hay un problema: esas citaciones son bastante débiles. 

En promedio, cada una tiene estadísticas de alrededor de 1.000. 

Si entreno un poco más, probablemente se harán más fuertes, pero me gustaría que 

estuvieran más cerca de los 10.000. 

Como sólo tienen una décima parte de esa fuerza, no creo que mejorar mis 

habilidades en ese departamento sea de mucha ayuda. 

Cada vez que intenté convocarlos contra Ael, ella los aplastó inmediatamente. Si 

están luchando contra algo más fuerte que ellos mismos, no sé si serían capaces de 

servir de distracción. 

En ese caso, la Invocación de Parientes no es muy rentable. 

Podría ser útil contra un oponente más débil para abrumarlos con números, pero si 

no funciona con un oponente realmente fuerte, no es muy atractivo. 

Aun así, no puede haber ningún daño en adquirir habilidades como la Cooperación 

y el Liderazgo, así que supongo que las mantendré en la lista de posibilidades. 
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Así que, si el chupasangre y el control de los parientes no son tan útiles, supongo 

que mejorar el control de la sangre es mi mejor apuesta. 

¿Pero qué nuevas habilidades mejorarían mi control de la sangre? 

Ya tengo habilidades que ayudarían con la Magia Acuática, que funciona en 

conjunto con el control de la sangre. 

Hmm. Sangre... sangre... 

El primer pensamiento que me viene a la mente es la sangre de Merazophis. 

La sensación de morder su cuello y beber su sangre. 

Inmediatamente, mi cara se calienta. 

Oh, Dios mío. Ahora no es el momento de imaginar ese tipo de cosas. 

¿No tengo ningún otro recuerdo relacionado con la sangre? 

Entonces algo me golpea... y a diferencia de ese recuerdo de Merazophis, es mucho 

menos agradable. 

Ah, no quiero pensar en eso. 

Creo que eso fue cuando era joven en mi vida anterior. 

Era una vieja película que vi en la televisión, con imágenes relacionadas con la 

sangre que dejaron una intensa impresión en mí. 

La película era parte de una famosa serie, en la que monstruos alienígenas atacan a 

la humanidad... monstruos espeluznantes cubiertos de líquido pegajoso, con un 

segundo par de mandíbulas dentro de sus bocas. 

Mi padre en esa vida amaba esas películas y a menudo las alquilaba para verlas en 

casa. 

Yo era muy joven cuando las vi, así que fueron un poco traumáticas para mí. 
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Los monstruos eran aterradores, y la mayoría de los personajes humanos eran 

brutalmente asesinados por ellos. 

Definitivamente no era algo que un niño pequeño debería haber visto. 

No recuerdo los detalles de la historia, pero definitivamente no podía olvidar a esos 

espeluznantes monstruos, por mucho que lo intentara. 

Y había una característica particular de esos monstruos que tenía que ver con la 

sangre. 

Si recuerdo correctamente, su sangre era altamente ácida. 

Recuerdo claramente estar al borde de las lágrimas cuando un personaje finalmente 

derrotó a un monstruo, sólo para ser herido mortalmente por el rocío de su sangre. 

Sangre ácida. 

No quiero tener nada en común con esas horribles criaturas, pero no sería una 

manera terrible de aumentar mi poder ofensivo, ¿verdad? 

De hecho, ni siquiera es necesario que sea sangre. Me especializo en Magia 

Acuática, así que, ¿no podría hacer que el agua fuera ácida de alguna manera? 

Claro, cuando miro la lista de habilidades que no he adquirido, encuentro la 

habilidad Ataque Acido. 

Son sólo 100 puntos para adquirirla, así que lo hago sin dudarlo. 

Mientras estoy en ello, obtengo la mejora del ácido por otros 100 puntos, también. 

Para probarlo, produzco una esfera de agua con Magia Acuática, le añado ácido y 

tiro los restos de la almohada dentro. 

Poco a poco, la almohada se derrite lentamente dentro de la esfera. 

Bueno, supongo que eso es todo lo que puedes esperar de una habilidad de nivel 1. 

Aunque parece que se combinará bastante bien con la Magia del Agua. 
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Eso significa que puedo mejorar mi poder de ataque sin tener que cambiar mi estilo 

de batalla habitual. 

No es una mala compra, si lo digo yo misma. 

Hmmmm. 

Bueno, ahora que he aumentado un poco mi ataque, ¿qué puedo hacer con la 

defensa? 

Supongo que mi defensa ya es bastante alta para empezar, sin embargo. 

Gracias a la habilidad de Cuerpo Inmortal con la que nací, puedo sobrevivir, aunque 

mi HP se reduzca a 0, aunque sólo una vez al día. Cuerpo Inmortal también mejora 

mis resistencias, y ya he adquirido todas las habilidades de resistencia disponibles. 

No he llegado a la etapa de anulación de ninguna de ellas, por supuesto, pero toma 

mucho tiempo e incansable entrenamiento para nivelar una habilidad de resistencia, 

así que eso es algo que no puedo apresurar. 

Aún recuerdo los primeros días cuando pensaba que era una locura lastimarse 

deliberadamente con ese propósito. 

Así que no podré mejorar mi defensa de inmediato. 

Aparte de eso, ya tengo casi todas las habilidades disponibles, aunque supongo que 

aún podría trabajar en habilidades de deshuese que debilitan las habilidades del 

enemigo. 

Ya tengo dos métodos de debuff hasta ahora: Ojo Maligno Maldito y Ojo Maligno 

Paralizante. 

Ojo Maligno Maldito baja las estadísticas y reduce el HP, MP, y SP de cualquier 

objetivo a la vista. 

Y como su nombre lo indica, el Ojo Maligno Paralizador paraliza el objetivo. 



Traducciones Fajardo 82 

Se dice que las habilidades de Ojo Malo son bastante raras, disponibles sólo para 

ciertas razas o aquellos con un don para ese tipo de técnica. Merazophis y yo 

podemos adquirirlas porque somos vampiros. 

Me dicen que Blanca una vez tuvo muchas versiones avanzadas de las habilidades 

de Ojo Maligno, que tienen efectos aún más poderosos, pero evidentemente no 

podría usarlas sin la Perseverancia, una de las Siete Virtudes Celestiales. 

Pero incluso si las limitadas habilidades de Ojo Maldito que podía adquirir son 

versiones inferiores, siguen siendo bastante poderosas. 

Sin embargo, cada ojo sólo puede usar una habilidad de Ojo Maligno a la vez, así 

que como ya tengo dos tipos diferentes, adquirir más no me serviría de mucho. 

Aunque si realmente quisiera fortalecerlas, siempre podría hundir un montón de 

puntos de habilidad en las habilidades de Ojo Maldito que ya tengo. 

Además de adquirir nuevas, los puntos de habilidad también pueden ser usados para 

aumentar el nivel de habilidad que ya tienes. 

Sin embargo, como puedes aumentar los niveles de habilidad con el entrenamiento, 

parece un desperdicio. 

Además, si yo fuera a aumentar un nivel de habilidad como ese, preferiría hacerlo 

para una habilidad diferente. 

Echo un vistazo a la habilidad en cuestión. 

Celos LV 9. 

La forma menor de la habilidad Envidia de los Siete Pecados Mortales, ya es de un 

nivel bastante alto. 

La Srta. Ariel y Blanca me dijeron sin duda alguna que nunca debería subir el nivel 

de esa habilidad. 



Traducciones Fajardo 82 

Las habilidades de los Siete Pecados Capitales son poderosas, pero también tienen 

efectos negativos en tu mente, dijeron. Sus ventajas son grandes, pero las 

desventajas son grandes también. 

La forma en que la habilidad Ira redujo ese oni a poco más que una bestia desbocada 

es prueba suficiente de ello. 

Si mi habilidad de Celos se convierte en Envidia, entonces yo también podría 

alborotar, aunque de una manera diferente a ese oni. 

Eso me asusta. 

Pero al mismo tiempo, no puedo dejar de pensar... ya que ya está en el nivel 9, estoy 

segura de que evolucionará en Envidia eventualmente, incluso si trato de dejarla en 

paz. 

Si va a suceder de todos modos, ¿no debería sacarlo del camino antes? 

Los Siete Pecados Capitales parecen ser extremadamente fuertes, y si voy a 

adquirirlos, me guste o no, tal vez debería hacerlo ahora mismo. 

Es un pensamiento tentador. 

Hasta ahora, he sido capaz de contenerme, recordándome constantemente que no 

debo hacer tal cosa. 

Pero ahora, el recuerdo de ser atormentada por Blanca supera esa autocontención. 

<La habilidad ha alcanzado el nivel requerido. La habilidad [Celos LV 9] se 

ha convertido en [Celos LV 10].> 

<Condición satisfecha. La habilidad [Celos LV 10] se ha convertido en 

[Envidia].> 

<La habilidad ha alcanzado el nivel requerido. Habilidad adquirida [Tabú LV 

1].> 
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<La habilidad ha alcanzado el nivel requerido. La habilidad [Tabú LV 1] se 

ha convertido en [Tabú LV 2].> 

<Condición satisfecha. Título adquirido [Regla de la Envidia].> 

<Habilidades adquiridas [Escalas Divinas LV 10] [Raíz del Mal] como 

resultado del título [Gobernante de la Envidia].> 

¿Hmm? Qué extraño. 

Por alguna razón, he perdido algunos puntos de habilidad, y mi habilidad de Celos 

se convirtió en Envidia. 

Oh, Dios mío. Supongo que estas cosas pasan. 

...Está bien, lo hice. 

No, no es así. ¡Fue sólo un pequeño capricho, eso es todo! 

Me pregunto qué harían Blanca y la Srta. Ariel si supieran que desobedecí sus 

instrucciones... 

No, estará bien. 

Ahora mismo, soy la única que lo sabe. 

Entonces recuerdo que hay alguien más en la habitación. 

Dando vueltas, veo a Sael todavía agazapada en la esquina, mirándome con una 

expresión curiosa. 

Está bien. 

Sael no sabe que acabo de adquirir una habilidad, estoy segura. 

Está bien. ¡Estará bien! 

Aún no siento ninguno de los efectos que corrompen la mente que mencionó la 

Srta. Ariel. 
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Puede ser el tipo de cosas que pasan con el tiempo sin que uno se dé cuenta, pero 

mientras no abuse de la habilidad de la Envidia, imagino que no pasará nada 

demasiado terrible. 

El efecto de los Celos es deshabilitar las habilidades de un objetivo. 

Y tampoco puede ser bloqueado por las habilidades de resistencia. 

En otras palabras, si uso la Envidia, puedo hacer que mi oponente no pueda usar 

sus habilidades. 

Los celos hicieron lo mismo, pero ahora no pueden ser resistidos, y el límite de 

cuantas habilidades puedo deshabilitar parece haber sido levantado. 

Sí, esto definitivamente podría ser una buena carta de triunfo contra ese oni. 

Su única habilidad realmente amenazante era la Ira, así que, si deshabilito esa 

habilidad, podré ganar seguro. 

Además, al ganar el título de Gobernante de la Envidia, he ganado dos habilidades 

más, y mis estadísticas han aumentado un poco. 

No parece que pueda activar la habilidad Raíz del Mal, ¡pero la habilidad Escalas 

Divinas es asombrosa! 

Cuando la pruebo, produce escamas peculiares sobre mi piel. 

Son increíblemente difíciles de tocar. 

Y además de mejorar mi pura habilidad defensiva, incluso amortiguan los efectos de 

la magia. 

Ahora mi defensa física y mágica han aumentado a la vez. 

Ataque con ácido para el ataque. 

Escalas divinas para la defensa. 

Envidia por el desbarajuste. 
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Todos han mejorado a la vez. 

Heh-heh. Sí. ¡Esto es perfecto! 

¡Ahora puedo ganar! 

¡La forma perfecta que imaginé se ha vuelto aún más increíble de un solo golpe! 

Si sigo entrenando sin dormirme en los laureles, tal vez pueda vencer a Ael antes 

de lo que esperaba. 

Heh-heh. Heh-heh-heh! 

¡Solo espera! 

Por ahora, empezaré subiendo mi nivel de habilidad de Ataque al Ácido. 

Y trataré de mantener en secreto el hecho de que he adquirido la Envidia, si es 

posible. 

Estoy segura de que aún no puedo vencer a la Srta. Ariel o a Blanca, después de 

todo. 

Mientras me regocijo en medio de la noche, Sael parece mirar en silencio. 
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Capítulo 5 Llegada Al Gran Laberinto De Elroe. 

 

Desde el incidente de las chicas al revés, Vampy ha estado de muy mal humor. 

Bueno, supongo que no puedo culparla. Me contó toda la historia, y aparentemente, 

causé toda esa debacle mientras estaba borracha. 

Trató de calmarme cuando me emborraché, y en vez de eso me volví loca. Si yo 

fuera ella, me enojaría también. 

Pero no sé por qué eso significa que tiene que invadir mi habitación cada vez que 

puede. 

Incluso ahora, mientras pruebo mis habilidades, está sentada ahí tomando el té con 

Sael y compañía. Además, como Vampy es la única de ellas que habla, eso significa 

que sus pequeñas fiestas de té consisten en tomar el té en silencio y ver algo. 

Normalmente, su entretenimiento es Fiel haciendo la tonta cuando se aburre del 

silencio o Riel haciendo alguna actividad extraña. 

De lo contrario, tienen que sentarse ahí aburridos, o Vampy tiene que empezar a 

hablar por sí misma. 

Pero ahora, tienen la nueva y emocionante opción de observarme. 

Y eso es exactamente lo que han estado haciendo últimamente. 

Cuatro pares de ojos me miran expectantes, haciendo difícil que se haga algo. 

Pero me siento culpable por haberlos hecho pasar por el incidente al revés, así que 

no puedo ser grosera con ellas al respecto. 

Así que trato de ignorarlas lo mejor que puedo mientras pruebo mis habilidades. 

Mis poderes finalmente volvieron a mí cuando me emborraché. 

...Sí, sé que suena bastante terrible, pero tengo que ignorarlo. 
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Mientras mis poderes hayan vuelto, eso no significa que pueda usarlos exactamente 

de la misma manera que antes. 

Todavía no tengo habilidades o estadísticas, después de todo. 

Lo que estoy haciendo ahora es básicamente imitarlos. 

¿Qué son exactamente las habilidades y las estadísticas, te preguntas? Bueno, son 

parte de un loco y enorme acto de prestidigitación llamado “sistema.” 

La mayoría de los fenómenos en este mundo que desafían las leyes de la física se 

producen utilizando energía que funciona con reglas completamente separadas. 

La manipulación artificial de esta energía es la base de la magia. 

En un sentido más amplio, eso significa que las habilidades y estadísticas son 

también un tipo de prestidigitación. 

El gigantesco acto de prestidigitación conocido como el sistema apoya a los 

humanos para que puedan aprovechar fácilmente dicha prestidigitación, en forma 

de habilidades y estadísticas. 

Cuando me sometí a la deificación, quedé exenta del sistema, así que ya no tengo el 

apoyo de habilidades y estadísticas. Por eso no pude usar mis poderes. 

Después de todo, eso requiere sentir y manipular la energía que forma la base de 

todo esto, y ya no tengo las habilidades de Percepción de Poder Mágico u 

Operación de Poder Mágico que solían hacer eso por mí. 

Tienes que usar la energía para hacer conjuros, pero yo no era capaz de ver o sentir 

esa energía, ni de saber cómo manipularla, así que no estaba llegando a ninguna 

parte. 

Pero era capaz de hacerlo antes, incluso si las habilidades me ayudaban. 

Pensé que podría tener una idea de cómo lo hice si tuviera algún tipo de 

oportunidad. 
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Aunque nunca pensé que esa “oportunidad” consistiera en emborracharse. 

Si beber era todo lo que necesitaba hacer para recuperar mis poderes, entonces ¿por 

qué sufrí tan miserablemente durante casi dos años? 

Es irreal. 

Bueno, como sea. Han vuelto ahora, así que no tiene sentido detenerse en el pasado. 

De todas formas, las habilidades y estadísticas apoyan a los residentes de este 

mundo para que puedan realizar conjuros más fácilmente. 

Así que, si puedo usar los conjuros ahora, significa que debería ser capaz de hacer 

las mismas cosas que hacía antes, incluso sin el apoyo de las habilidades... en teoría, 

al menos. En la práctica, no es tan fácil. 

Es como la diferencia entre andar en bicicleta con ruedas de entrenamiento y una 

bicicleta sin ellas. Obviamente, va a ser difícil al principio. 

Tengo que controlar todo el asunto yo misma, sin el apoyo de las habilidades. 

Por alguna razón, puedo producir hilo sin pensarlo realmente, pero para todo lo 

demás, tengo que producir conscientemente las runas y demás. 

No es como usar una habilidad, en la que sabes cómo hacerlo de inmediato. 

Tengo que averiguar qué hacía el soporte del sistema cuando usaba cada habilidad 

y controlar esa parte yo misma. 

Supongo que es como la diferencia entre automático y manual. 

Es bastante difícil, sin embargo. 

Quiero decir, puedo recordar las runas y otras cosas para las habilidades que usaba 

con relativa frecuencia. Pero es más como si recordara la sensación de usarlas que 

los pasos detallados. 

Tengo que confiar en sentimientos vagos como, no sé, ¿era algo así? que en 

realidad parece funcionar más a menudo que no. 
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Supongo que es algo así como la memoria muscular... o tal vez, ¿la memoria del 

alma? 

Bueno, mientras pueda usarlos, me parece bien. 

El problema es que las cosas que no puedo usar todavía. 

No recuerdo las habilidades que no usé tan a menudo, así que ha sido difícil hacer 

que funcionen. 

Hay algunas habilidades que tenía constantemente por defecto con el fin de elevar 

sus niveles de habilidad, pero hay muchas más con las que nunca lo hice. 

Por el momento, no tengo idea de cómo recrear la mitad de esas habilidades menos 

utilizadas. 

Tengo un sentido vago para la mayoría de ellas, así que creo que, si sigo 

practicando, podré hacerlo eventualmente. 

Pero hay algunas otras que parece que no puedo usar en absoluto. 

El mayor ejemplo es la magia. 

Puedo usar la magia oscura y espacial sin problemas, pero el resto son más difíciles. 

Sé lo que estás pensando. Vamos, la prestidigitación y la magia son básicamente lo 

mismo, así que, ¿cuál es el problema? 

Pero escucha, esos son totalmente diferentes. 

De hecho, la magia es sólo una pequeña parte de la prestidigitación gigante 

conocida como el sistema. 

D añadió algunos elementos de juego y efectos de fantasía para dar la impresión de 

“magia.” 

Es algo así como una ilusión, excepto que en realidad afecta a la realidad. 
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Claro, esa magia produce fuego o agua o lo que sea, pero no es lo mismo que el tipo 

normal de fuego o agua. 

Tiene algunas partes extra estúpidas como atributos y resistencias, por ejemplo. 

De hecho, la mayoría de ellas son cosas superfluas, hasta el punto de que la runa 

que produce el importantísimo fuego, agua, etc. es más bien un bonus que nada... 

Las habilidades tienen atributos, y hay resistencias que se oponen a ellas. 

Esto está incrustado en el sistema de juego, que también crea afinidades. 

Por eso las runas son tan innecesariamente complicadas. 

Así que, como sólo conozco las runas producidas por mis antiguas habilidades, no 

sé qué partes de ellas son realmente necesarias para la pura prestidigitación que no 

está relacionada con el sistema. 

Cuando intento reproducir esas mismas runas, están inevitablemente conectadas al 

sistema, y como estoy aislada del sistema, no puedo activarlas. 

Como toda la magia tiene estos estúpidos “atributos”, eso significa que no puedo 

usar la mayor parte de ella. 

Eso va para las habilidades no mágicas que también tienen atributos. 

Como el Ojo del Mal Jinx, por ejemplo. Tiene el atributo de la maldición, y ataca 

directamente a HP y MP y cosas así, todas ellas conectadas directamente al 

sistema. [* Jinx es como mala suerte, no encontré una palabra que lo describiera, al traducirlo da; Gafe *] 

Si quiero recrear Ojo del Mal Jinx, sería mejor construir una nueva runa desde 

cero. 

¡No es que tenga el conocimiento para hacer eso! 

Por otro lado, hay dos tipos de habilidades que puedo usar, aunque tengan 

atributos: Oscuridad y Corrosión. 

Pero espera un momento. 
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Ok, Oscuridad es una cosa. 

No sé por qué puedo usar algo que está tan obviamente basado en atributos, pero es 

útil, así que no me voy a preocupar por eso. 

¡¿Pero qué hace Corrosión aquí?! 

El atributo de la Corrosión siempre fue el último recurso entre mis muchas 

estrategias. 

Por supuesto, cuando lo usaba, era muy fiable. 

Pero eso sólo si podía usarlo correctamente. 

¡Porque el atributo Corrosión es una espada de doble filo! 

Es tan condenadamente fuerte que causa daños por retroceso al usuario. ¡Y fue 

entonces cuando la tuve bajo control de las habilidades gracias al sistema! 

¿Qué va a pasar si la uso sin ninguna de esas restricciones? 

Tengo tanto miedo que ni siquiera me atrevo a probarlo. 

Mi guadaña gigante todavía parece tener ese tipo de atributo, así que pensé que tal 

vez sería capaz de usarla bien, pero eso fue un fracaso. 

Empezó a activarse sin problemas, así que entré en pánico y la apagué. 

Todavía tengo un pequeño retroceso, ya que lo detuve tan abruptamente, pero 

estoy segura de que no es nada comparado con lo que pasaría si lo activara 

realmente. 

Pero las campanas de advertencia sonaban en mi cabeza tan fuerte en ese momento 

que no estoy segura de haber sobrevivido. Dejar que se activara hasta el final no 

habría llevado a nada bueno. 

Una cosa sería que fallara y perdiera un brazo o algo así, pero en el peor de los 

casos, podría haber muerto. 
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Ese desagradable dios malvado me dijo que habría muerto por usarlo si no tenía la 

resistencia, y ahí fue cuando tuve las habilidades. 

Ahora que no tengo esa red de seguridad, no tengo ni idea de lo que pasará. 

Así que voy a ser súper cuidadosa cuando se trate del atributo de la putrefacción. Sí. 

Y la putrefacción no es lo único con lo que tengo que tener cuidado. 

Pude manejar todo fácilmente con la ayuda de habilidades, pero ahora tengo que 

mantenerlo bajo perfecto control sin ninguna ayuda. 

Tengo que manejar todo con cuidado, no sólo la Corrosión, o podría hacer que algo 

fallara en cualquier momento. 

Así que mantengo mi práctica relativamente simple, sin mencionar que me atengo a 

cosas que no causarían mucho daño si se estropearan. 

Ahora mismo, estoy trabajando en ver a través de las cosas. 

Mis ojos tienen un montón de pupilas, así que tengo que mantenerlas cerradas 

cuando estoy en la ciudad y cosas así para no asustar a otras personas. 

Obviamente, no puedo ver con los ojos cerrados, así que es bastante inconveniente. 

Si puedo aprender a ver a través de las cosas como solía hacer con la clarividencia, 

puedo ver a través de mis párpados el mundo exterior, así que no tendré que lidiar 

con todas esas tonterías. 

Además, no haría ningún daño real si lo estropeo, así que es perfecto para practicar 

en mi habitación. 

Para un observador externo, probablemente parezca que estoy sentada aquí con los 

ojos cerrados, pero por alguna razón, la galería del maní parece encontrar esto lo 

suficientemente interesante como para seguir observándome. 

Incluso Fiel, que normalmente no tiene paciencia para este tipo de cosas, me está 

mirando. 
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Está empezando a estresarme, así que me alejo de mi público de niñas pequeñas. 

Entonces Fiel se escabulle silenciosamente a mi lado y agita su mano frente a mi 

cara. 

Puedo verle. 

Incluso con los ojos cerrados, puedo verte con la clarividencia. 

Pero si reacciono ahora, probablemente se dejará llevar y me distraerá aún más, así 

que la ignoro. 

La velocidad de la mano de Fiel aumenta constantemente, y pronto empieza a 

mover el resto de su cuerpo, también, hasta que finalmente está demostrando una 

extraña danza febril delante de mí. 

¡Oh, vamos! ¡¿Te dejaste llevar de todas formas?! 

Se está volviendo molesta, así que abro los ojos y uso el Ojo del Mal Inerte. 

¡Fiel se congela en una pose!  

Bien. No esperaba la pose, pero supongo que funcionó. 

El Ojo Malo Inerte evolucionó originalmente de Ojo Malo Paralizante. Como este 

último tiene el atributo de parálisis, normalmente no podría usarlo, pero el Ojo 

Malo Inerte tiene una especie de efecto de parada de tiempo. 

Supongo que ese efecto no está relacionado con la parálisis, por lo que puedo usarlo. 

Esa es la única explicación que se me ocurre de todas formas. 

Por cierto, técnicamente puedo seguir usándolo incluso con los ojos cerrados. 

Si lo combino con el efecto transparente de la clarividencia, sigue funcionando, pero 

es menos efectivo y más difícil de controlar. 

También puedo activar varios al mismo tiempo, pero no quiero presionarlo 

demasiado mientras aprendo las cuerdas. 
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Aunque espero que eventualmente pueda combinar Ojos Malditos con la 

Clarividencia y hacer ataques de Ojo Maldito a distancia como pude hacerlo antes. 

Pero primero, tengo que averiguar lo que puedo y no puedo hacer y practicar duro 

para mejorar. 

... ¿Y? ¿Cuánto tiempo va a estar Fiel congelada? 

¿Oh? ¿No desaparecerá hasta que lo detenga? 

¿Cómo hago eso exactamente? 

Después de eso, luché por un tiempo hasta que finalmente logré liberar a Fiel de su 

estado inerte. 

Sí. Es importante entender cómo funcionan estos poderes. 

Eso fue definitivamente un buen recordatorio. 

Así que he estado probando mis poderes con bastante éxito, ¿y adivina dónde estoy 

ahora? En el Gran Laberinto de Elroe. 

¿Por qué? Porque me teletransporté aquí. 

No es que quisiera venir aquí ni siquiera un poco, pero cuando estaba tratando de 

decidir a dónde ir para probar el teletransporte, fue el primer lugar que se me 

ocurrió. 

Y tan pronto como lo pensé, me encontré aquí. 

Me teletransporté tan naturalmente, que es casi chocante, si lo digo yo misma. 

Al igual que cuando hago hilo, ni siquiera tengo que pensar en construir runas o 

algo así. ¿Qué pasa con eso? 

¿No es el teletransporte, como, una habilidad super-avanzada? 

Bueno, supongo que la usé todo el tiempo. 

Era literalmente mi línea de vida, ¿sabes? 



Traducciones Fajardo 82 

Pero no creí que fuera a ser tan fácil de usar. 

La habilidad de la Magia Espacial siempre fue bastante difícil, ya que había que 

designar un destino y usarlo como punto de partida mientras se activaba el 

Teletransporte. 

Cuanto más lejos esté el destino, más tiempo se tarda en designarlo. 

Y toma bastante tiempo antes de que puedas teletransportarte allí también. 

De nuevo, con un período de espera aún más largo para los lugares más lejanos. 

En otras palabras, siempre tomó una cantidad de tiempo muy larga para activar el 

teletransporte. 

Incluso con mi habilidad trampa Pináculo del Ocultismo, el teletransporte tardaba 

entre segundos y minutos en prepararse, dependiendo de la distancia. 

Pero cuando me teletransporté hace un momento, todo lo que tenía que hacer era 

pensar en un lugar, y me encontré allí de inmediato. 

En serio, ¿qué demonios? 

No lo entiendo. ¿Por qué sería más rápido hacer esto sin el apoyo de las 

habilidades? 

¿Hmm? ¿La habilidad realmente me retrasó un poco? 

Las habilidades son esencialmente una forma de asistencia que activa los conjuros 

para ti. Son una estructura que hace fácil y seguro producir runas. 

Pero es más difícil de lo que parece: También significa que el propio sistema hace la 

parte peligrosa del trabajo en lugar del usuario. 

Pero, ¿y si el sistema fuera más lento en la construcción de esa parte que el usuario? 

Entonces podría ser más rápido hacerlo sin la ayuda del sistema. 

¿Pero es posible tal cosa? 
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Puedo entenderlo con el hilo, ya que lo he estado usando sin parar desde que renací 

aquí. 

Pero, ¿por qué podría usar una técnica avanzada como el teletransporte más rápido 

que cuando tuve la ayuda del sistema? 

Hrmmm. 

Quiero decir, es obvio que debo ser una especie de genia, pero aun así. 

Supongo que no tiene sentido insistir en algo que puedo hacer cuando debería 

concentrarme en las cosas que todavía no puedo. 

Intentaré estar agradecida de haber sido capaz de hacerlo más fácilmente de lo que 

esperaba. 

Así que, de todas formas. 

Aquí estoy en el estrato superior del Gran Laberinto de Elroe. 

Específicamente, estoy en ese gran espacio en la frontera con el estrato medio. 

Llamé a esta área mi hogar durante mucho tiempo, así que tiene sentido que esté 

profundamente arraigada en mi mente. 

Después de todo, este es el primer lugar en el que pensé cuando intenté 

teletransportarme. 

Y ahora, un enjambre de arañas blancas está clamando alrededor de mi antiguo 

hogar. 

Así que estoy rodeado, ¿y qué? 

Claro, puede que esté gritando ¡EEEEK! por dentro, pero no parece que estos tipos 

vayan a atacarme. 

Por el contrario, en realidad parecen felices de verme. 
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Están mostrando su alegría rebotando de arriba a abajo, casi como si estuvieran 

bailando. 

Huh. 

Teletransportarme aquí para encontrarme rodeado de arañas me trajo algunos 

recuerdos desagradables, así que entré en pánico al principio, pero supongo que no 

me importa mientras no me ataquen. 

Estar rodeado de arañas me recordó la primera cosa que vi en este mundo, el baño 

de sangre de mis hermanos araña. No buscaba exactamente revivir mi primera 

experiencia traumática aquí. 

Por cierto, mi segunda experiencia traumática fue ver a mi madre justo después de 

eso. 

La tercera fue cuando mi casa fue destruida, y la cuarta fue el Sr. Araba. 

¿Qué es esto? Cuando lo recuerdo, parece que he tenido muchos incidentes 

traumáticos en mi vida, ¿no? 

Pero ya he conquistado la mayoría de esos miedos. 

¡Los traumas no son nada que temer! 

¿Qué? ¿Me tiemblan las piernas? 

¡Eso es sólo porque estoy muy emocionada! 

¡Definitivamente no estoy temblando porque esta situación me trajo recuerdos 

traumáticos! 

No lo estoy, ¡¿de acuerdo?! 

...Bien, ¡¿y qué si lo estoy?! ¡Todo el mundo tiembla un poco de vez en cuando! 

Además, el momento en que renací no fue la única vez que estuve rodeada de 

arañas, ¡¿recuerdas?! 
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También fue la vez que fui perseguida por mi madre justo después de escapar del 

laberinto, apenas pude escapar con mi vida a través del teletransporte, ¡y luego me 

encontré rodeado por un ejército de arañas y casi me aplastaron! 

¡No puedes culparme si estoy un poco traumatizada! 

¡Realmente pensé que iba a morir en ese momento! 

Pero no hay razón para tener miedo ahora. 

Porque se me ocurre que las arañas blancas que me rodean son en realidad una 

especie de familia. 

O la familia que fue creada por mis Mentes Paralelas de todos modos. 

Estos son los subordinados adicionales que mis Mentes Paralelas crearon con la 

habilidad de poner huevos mientras estaban temporalmente separados de mí. 

Pero cuando me divinicé, absorbí todas mis Mentes Paralelas, así que ahora son mi 

familia, ¿no? 

De hecho, si mis Mentes Paralelas pusieron estos huevos, ¿no significa que soy su 

madre por sangre? 

Hey, Señor de los Demonios, ¡eres una bisabuela ahora! 

Una vez que me ocupé de esas Mentes Paralelas, los metí aquí y los dejé a su suerte. 

Ellos simplemente obedecían mis Mentes Paralelas, así que no pude matarlos. 

Pero tampoco iba a empezar a cuidarlos. 

Por eso los teletransporté al Gran Laberinto de Elroe y los dejé aquí. 

No sabía lo que les había pasado después de eso, pero por lo que parece, se han 

llevado bien. 

Bien, bien. 

Vale, tu madre se va a casa ahora, así que sigue con el buen trabajo. 
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¿Descuido de niños? No, eso definitivamente no se aplica en esta situación. 

Pero las arañas blancas parecen sentir de alguna manera que me estoy preparando 

para teletransportarme, porque de repente se congelan. 

Toda esa felicidad se disipa de una vez, y de repente parecen un montón de 

cachorros abandonados. 

Supongo que, en cierto modo, esa expresión es acertada. Aunque son arañas, no 

cachorros. 

Aún así, esos ocho ojos suyos de alguna manera me parecen llenos de lágrimas. 

¡Ya basta! 

¡No me mires así! 

¡Estás haciendo difícil que me vaya! 

Al final, terminé quedándome a dormir los próximos días... 

¡Es todo por esos lindos ojitos! 

Pero supongo que está bien, ya que he logrado hacer algunos buenos experimentos 

en el proceso. 

El Gran Laberinto de Elroe funciona bastante bien como un espacio donde puedes 

usar técnicas peligrosas sin molestar a nadie. 

Como resultado, he podido averiguar algunas cosas que no pude hacer en la 

mansión del duque. 

Este ha sido un periodo de tiempo bastante productivo. 

Las arañas blancas siguen presentándome cadáveres de monstruos, pero... supongo 

que eso es algo lindo. 

Aunque ahora que soy humano, la carne de monstruo ya no se ajusta a mis gustos. 
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Bueno... Ya sabes. Ya que insisten en ofrecérmelas, hago lo posible por comerlas, 

pero tengo un estómago muy pequeño estos días, así que ya no puedo comer un 

monstruo entero de una sola vez. 

Pero no me gusta desperdiciar la comida, así que hago lo mejor que puedo... 

Ocasionalmente he fingido comer mientras lo guardaba en el subespacio, pero ese 

es nuestro pequeño secreto. 

¡Estos tipos siguen trayéndome más comida de la que puedo comer! 

Como he estado fuera tanto tiempo, parecen emocionados de poder servirme con 

devoción. 

¿Quién los crío así? Es un misterio. 

Al final, tuve que apartarme de las arañas blancas ya que sus ojos me rogaban que 

no me fuera y volviera a la mansión del duque con Teletransporte. 

Todo fue un poco doloroso para mi corazón, así que supongo que iré a verlas de vez 

en cuando. 

“¿Dónde estabas?” 

Además, hay una niña asustada aquí, mirándome como una esposa que acusa a su 

marido de ser infiel. 

¡No puedo pasar todo el tiempo en una casa con una chica tan temible como esta! 

¡Tengo otra familia que está realmente feliz de verme! 

“No te vayas vagando por tu cuenta de esa manera. ¿Entendido?” 

...Sí, señora. 

Al final, no pude soportar la ira de Vampy. 

A partir de ahora, tendré que pedirle permiso antes de pasar la noche en otro lugar. 
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X3: Dragón De Hielo Nia. 

 

Oh, Dios mío. 

Al esquivar la hoja que viene hacia mí, siento que he cometido un error. 

Un error fatal. 

Y no sólo uno, he cometido varios errores. 

El primero fue permitir que este cachorro viviera. 

Fue un error obedecer las órdenes de mi señor y abstenerme de atacarlo 

directamente. 

Pensé que, si empezaba una ventisca, la criatura moriría por sí misma, pero la cosa 

se ha aferrado tercamente a la vida. 

Si hubiera sabido que esto pasaría, habría confirmado que respiró por última vez 

con mis propios ojos, aunque significara desobedecer las órdenes de mi señor. 

El segundo error fue instruir a mis hermanos para impedir el progreso del 

cachorro. 

Muchos de ellos perdieron sus vidas como resultado, lo que también llevó al 

aumento significativo del nivel del cachorro. 

Si lo hubiera dejado al principio, seguramente las cosas no habrían resultado así. 

...El hecho de que no lo hice porque tenía resaca es una verdad vergonzosa. 

¡Todo es porque el maldito alcohol que me dio Ariel era tan delicioso! 

Puse una cara valiente para mi señor, pero incluso ahora, mi estómago se revuelve, 

tanto por el estrés como por la indigestión. 

El tercer error fue aceptar luchar contra este cachorro ahora para suavizar los dos 

primeros errores. 
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Desgraciadamente, no me gusta la batalla. 

Aunque no deseaba dejar pasar tanto delante de mi señor, la verdad es que 

preferiría no luchar. 

¿Por qué debo enfrentarme a tal destino? 

Echo de menos los días en los que podía simplemente holgazanear en la cima de las 

Montañas Místicas. 

Sí, soy en parte responsable de sembrar estas semillas, pero la mitad de la culpa 

también recae en el pequeño mocoso por cometer actos tan atroces. 

Incluso después de que le di una buena regañina, insistió en alborotar como un niño 

haciendo un berrinche. 

Y el cuarto error es la acción que acabo de tomar. 

Esquivé el ataque del mocoso, pero fue una finta. 

El verdadero ataque de su otra espada cae directamente sobre mi cuerpo. 

Un ruido agudo resuena cuando la espada del mocoso choca con mis escamas. 

“¡Eso duele, tonto!” 

En verdad, no siento dolor por mi habilidad de Anulación del Sufrimiento, pero el 

espíritu de la cosa sigue siendo el mismo. 

Me azoto el rabo para golpear al mocoso. 

Pero para mi irritación, esquiva fácilmente mi ataque. 

¡Ah, ya basta! 

Odio tanto la lucha. 

Maldito sea este mocoso. 

Ha pasado muy poco tiempo desde nuestro anterior combate, pero ha crecido casi 

irreconociblemente en poder. 



Traducciones Fajardo 82 

Antes, no podía dejar ni un rasguño en mi balanza, por mucho que lo intentara. 

¿Pero ahora? El lugar donde me golpeó la espada está sangrando, la escama está 

destrozada. 

Rompió las defensas de mis escamas divinas. 

Mi defensa es la segunda después de la del dragón de tierra Gakia. 

No, ya que Gakia ha muerto, supongo que ahora yo soy el primero. 

Y, aun así, el cachorro me ha herido. 

¿Cuándo fue la última vez que sufrí una sola herida? 

Ni siquiera puedo recordarlo. 

Incluso si paso mucho tiempo holgazaneando, sigo siendo mucho más poderosa que 

la mayoría, ya sabes. 

¡Sólo escuchar mi nombre sería suficiente para poner a la mayoría de los guerreros 

de rodillas! 

No es que me encuentre con alguien que intente hacerme daño, ya que nunca dejo 

las Montañas Místicas. 

En cualquier caso, lo que quiero decir es: No, gracias. 

¡Estoy herida! 

¡Si me hieren lo suficiente, moriré! 

¡Esta es la primera vez que veo mi propia sangre en cientos de años! 

No, esto no me gusta nada. 

Puede que me haya comportado bien delante de mi señor, pero la verdad es que no 

quiero morir. 

Por supuesto, si realmente se trata de eso, estoy dispuesto a sacrificar mi vida por 

él. 
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¿Pero esto? 

Esta estúpida disputa no es la forma en que deseo morir. 

Siento cierta simpatía por la situación del cachorro, pero ya se ha vengado, así que 

esta violencia no es más que descargar su ira en los demás. 

Tal vez haya perdido el sentido debido a la ira, pero eso no es excusa. 

Al menos, no para mí. 

Ninguna excusa sería suficiente para herirme así. 

Oh, Dios mío. También está empezando a subirse a la cabeza. 

Mis disculpas a mi señor, pero no quiero oír quejas si mato a este cachorro en el 

calor del momento. 

“Escuche, mocoso. No me culpes si mueres, ¿de acuerdo? Si tienes que culpar a algo, culpa a 

tu propio mal destino.” 

Un viento helado me rodea. 

Es la cúspide de la Magia del Hielo, congelando a cualquiera al instante al más 

ligero toque. 

Las casas a nuestro alrededor se congelan, luego se rompen y se dispersan en los 

vientos cada vez más violentos. 

Hielo y viento. 

Y añadamos también un gafe. 

Aunque el cachorro resista el hielo, el gafe lo comerá mientras su cuerpo pierde su 

calor, reduciendo su salud. 

Y mi habilidad de Indolencia acelerará eso aún más. 

Indolencia, una habilidad que está ligada a la habilidad Pereza de los Siete Pecados 

Mortales, aumenta la tasa de reducción de los HP, MP y SP del objetivo. 
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Verás, mocoso, puede que no lo parezca, pero la verdad es que soy conocido por 

jugar sucio entre todos los dragones. 

Utilizo mi poderosa defensa para soportar largas batallas, mientras desgasto 

lentamente a mi oponente con un campo de hielo maldito. 

Ya que se me ha advertido que no mate al mocoso, me abstendré de acabar con él de 

un solo golpe. 

Pero no es necesario. 

Simplemente seguiré luchando hasta que el mocoso alcance sus límites. 

En ese momento, el poder del mocoso recibe un enorme impulso. 

¿Eh? 

¿Qué es esto? 

¡¿Perdón?! 

¡Espere un momento! 

¡¿De dónde vino este poder?! 

¡No me dijeron nada de esto! 

“¡Grrraaaaaagh!” 

El cachorro aúlla y carga hacia mí. 

¡Tan rápido! 

¡No puedo esquivar a tiempo! 

En mi pánico, trato de tomar los cielos, pero demasiado tarde la espada del 

cachorro me corta el torso. 

Siento la espada atravesar no sólo las escamas sino también la piel e incluso la carne 

que hay debajo. 
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¡Esto no es bueno! 

“¡Grrrr!” 

Desencadenando un rugido propio, me solté con mi aliento a toda potencia. 

En un abrir y cerrar de ojos, el pueblo que estaba en la frontera se congela, se hace 

añicos y es destruido sin dejar rastro. 

Pero el mocoso no está ahí... no, veo por el rabillo del ojo que está tratando de 

ponerse detrás de mí. 

No soy lenta en absoluto, pero esta criatura es mucho más rápida que yo. 

¿Cómo puede moverse así en mi maldito territorio de hielo? 

¡¿Qué demonios está pasando aquí?! 

¡Oh, Dios mío! 

Todo lo que sé es que las cosas no se ven bien. 

La herida que acaba de infligir no es de ninguna manera superficial. 

Debo poner algo de distancia entre nosotros para poder recuperarme. 

Abriendo mis alas, decido escapar al cielo por ahora. 

Pero justo cuando intento despegar de nuevo, una espada golpea una de mis alas, 

interrumpiendo mis acciones. 

¡Grrr! ¡Ha hecho un enorme corte a través de mi ala! 

A diferencia del resto de mi cuerpo, las escamas de mis alas son finas. 

No importa cuán alta sea mi defensa, incluso yo tengo mis puntos débiles. 

La herida no me impedirá volar, pero ciertamente reducirá mi movilidad. 

Si ataca de nuevo mientras estoy despegando, estaré en grave peligro. 

Renunciando a huir por el aire, decido interceptar al mocoso en el suelo. 
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¡Sinceramente! ¡¿Por qué tengo que pasar por una experiencia tan horrible?! 

¡No he tenido suerte en absoluto en los últimos tiempos! 

Agito mi ala no herida con todas mis fuerzas, azotando un poderoso viento. 

Sin embargo, de alguna manera, el cachorro atraviesa ese viento y carga hacia mi 

cuello. 

“¡No te adelantes, cachorro!” 

Mientras el mocoso se acerca a mí, le doy un gran mordisco. 

Mis colmillos chocan contra las espadas del mocoso. 

El sabor de la sangre llena mi boca, pero es sólo un pequeño corte en mi labio, no 

una gran herida. 

El mocoso se defiende de mi mordedura con ambas espadas. 

Ahora que está inmóvil, lo golpeo con mi aliento. 

Un ataque a quemarropa. 

¡No puede esquivar esto! 

Seguramente, ni siquiera el cachorro sobrevivirá a un golpe directo de mi ataque de 

aliento. 

Pero es un sacrificio que estoy dispuesto a hacer. 

Mis disculpas a mi señor, pero habrá encontrado alguna excusa para esa aterradora 

D para mí. 

...pero parece que soy prematura para pensar en lo que viene después de esta 

batalla. 

Las espadas del cachorro producen fuego y relámpagos, chocando contra mi aliento. 

Mi ataque resulta más poderoso, pero las llamas y los rayos de sus espadas han 

disminuido su efecto. 
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Cuando los poderes chocan, causan una explosión que hace que el cachorro vuele 

hacia atrás. 

¡Grrr! ¡Mocoso insolente! 

¿Eso no fue suficiente para acabar con él? 

Pero esta es la oportunidad perfecta. Ha sido volado de sus pies. 

¡Ahora es el momento de terminarlo con otro ataque de aliento! 

Con ese fin, me atrae otro ataque de aliento. 

En ese momento, algo se desliza desde el interior de mi boca hasta mi garganta. 

¿Qué acabo de tragar? 

Mi boca estaba tan llena de sangre que no me di cuenta de que había algo más. 

La sensación de temor es inmediata, pero incluso entonces es demasiado tarde. 

Lo que he tragado causa una explosión masiva en mi estómago. 

“¡¿Guh?!” 

En lugar de mi ataque de aliento, las llamas salieron de mi boca. 

¿Qué acaba de pasar? 

Me tragué algo... ¿y explotó? 

¿Qué fue? 

El cachorro no sostenía nada excepto sus dos espadas. 

¿Sus... espadas? 

¡Oh, no! 

¡Espadas! 

El poder del cachorro es crear espadas mágicas. 
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¡Debe haber hecho una hoja mágica del tamaño de una daga que explotaba mientras 

yo no podía verla! 

¡Me han engañado! 

Como mis alas, hay otras partes de mí que no son tan duras, a pesar de mi alta 

defensa. 

Y por supuesto eso va para mis entrañas también. 

Un dragón ordinario bien podría haber muerto de este ataque. 

Incluso yo he sufrido un gran daño. 

Esto... no es un buen presagio. 

El daño es severo. 

Además, el pequeño mocoso se ha recuperado, y no sólo eso, sino que ya está 

atacándome mientras me tambaleo. 

Su cuerpo está envuelto en fuego y rayos. 

Eso debe estar protegiéndolo de mi hielo maldito. 

El ataque de la intrépida criatura se acerca a mí sin piedad. 

Levanto mis patas delanteras para tratar de evitar el ataque, pero su espada me 

corta profundamente las piernas. 

Entonces la otra espada se balancea y crea otra herida. 

No. 

¡No puede ser! 

¡Voy a morir de verdad! 

¡Mi señor! 

¡Ayúdenme! 
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Lamentablemente, miro en la dirección donde estaba mi señor para pedir ayuda, 

pero ya no está allí. 

¡¿Qué?! 

¡Mi señor! ¡¿A dónde has ido?! 

¡No, no, no! 

¡No quiero morir! 

Pero mis súplicas son en vano, porque los ataques del cachorro se vuelven más 

feroces. 

[* Chale... no pues f *]  
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Capítulo 6 Llegada Al Lugar Del Sr. Oni. 

[* Imagino que el guli fue por ayuda de shiraori-sama uwu *] 

El crimen no ocurre en una sala de reuniones. 

Ocurre en algún lugar lejos de nosotros, pero de alguna manera nos quedamos 

atrapados en él de todos modos. 

Esa es la verdad de la que me he dado cuenta. 

O algo así. Estoy citando algún programa policial o de detectives o lo que sea, 

aunque no sé realmente lo que significa. 

En otras palabras, estoy en medio de una fantasía escapista. 

“¡Graaaah!” 

Ante mí hay un niño aullador con los ojos inyectados en sangre. 

Puede parecer un niño a simple vista, pero ese aullido y su aterradora aura sugieren 

lo contrario. El aullido sacude el aire y mis tímpanos, y su aura distorsiona el 

paisaje que nos rodea. 

De hecho, el calor de una de las espadas mágicas en sus manos está literalmente 

haciendo que mi visión se ondule. 

La otra está produciendo un rayo púrpura que cruje por todo su cuerpo. 

Parece un supervillano que ha despertado a su furia asesina... 

Hola, Sr. Oni. 

Te has vuelto bastante salvaje en el poco tiempo que ha pasado desde la última vez 

que nos vimos. 

Quiero decir, también fuiste bastante salvaje esa vez, pero supongo que no te 

detuviste ahí. 

Vaya, realmente superaste mis expectativas, amigo. 
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¡Ja, ja, ja! 

... ¿Y ahora qué? 

¿Por qué estoy en esta situación? 

En resumen, es por un tipo llamado Güli-güli. 

Es cierto. ¡Güli-güli es el culpable! 

Si esto fuera realmente un show de policías o detectives, sería el final de eso, pero 

supongo que las cosas no van a terminar tan fácilmente, ¿eh? 

Rebobinemos un poco para averiguar cómo me metí en este lío. 

Güli-güli apareció de la nada. 

“Tengo que pedirte un favor.” 

Una misteriosa figura vestida de negro interrumpió de repente nuestra hora del té 

de la tarde, que se estaba convirtiendo en un ritual diario. 

Normalmente me quejaría de la seguridad en la mansión del duque, pero en este 

caso, no puedo culparles. 

Este tipo es un dios genuino, después de todo. 

Ninguna cantidad de seguridad podría impedir que se teletransportara 

directamente a la mansión si le apeteciera. 

Como Güli-güli apareció tan abruptamente y anunció que tenía una petición 

igualmente abrupta, por supuesto no supe cómo responder de inmediato. 

Además, si yo iba por ahí soltando respuestas de golpe cada vez que alguien me 

hablaba, perdía credibilidad como el tipo fuerte y silencioso, ¡maldita sea! 

Mientras tanto, mientras yo estaba congelada por el pánico, Fiel le trajo a Güli-güli 

una silla por alguna razón, así que se unió a nuestra fiesta de té. 

Riel sirvió un poco de té en una taza extra y se lo dio a Güli-güli. 
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El hombre de negro se llevó la taza a los labios con elegancia. 

Un grupo de niñas y un hombre adulto con armadura negra, sentados juntos en una 

mesa, tomando el té. 

¡¿Qué tan surrealista puedes ser?! 

Esto es seriamente irreal. 

“Este favor tiene que ver nada menos que con la reencarnación que encontraste en 

las Montañas Místicas. Quiero que lo detengas.” 

Después de un sorbo de té, Güli-güli fue directo al grano. 

En eso, los ojos de Vampy brillaron peligrosamente. 

“¿Te importaría darnos los detalles?” 

Claro, adelante y habla por todos nosotros, supongo. 

Güli-güli dudó por un momento, mirando hacia otro lado. 

“... Supongo que esto está dentro de los límites de la aceptabilidad”, murmuró. 

Hablando de una afirmación siniestra. ¿Qué es exactamente lo que le preocupa 

tanto? 

¡Bueno, supongo que sólo hay una persona que podría hacer sudar a Güli-güli de 

esa manera! 

¿Qué es lo que ha hecho esta vez ese dios malvado podrido...? 

En realidad, conociéndolo, ¿no está, dicho dios malvado probablemente escuchando 

ahora mismo? 

¿Por qué murmurarías algo así? 

¿O querías que te escuchara a propósito? 

“Supongo que te debo una muestra de buena fe antes de pedirte ayuda.” 
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Güli-güli tomó otro sorbo de té. 

Luego dejó la taza y levantó la mano. 

Con un ligero movimiento de la mano, produjo una runa. 

La runa parecía ser una especie de conjuros visuales, ya que producía una imagen 

en el aire. 

Mostraba lo que parecía una fotografía de satélite, una vista aérea del planeta desde 

el espacio exterior. 

Específicamente, era una vista de las Montañas Místicas, cubiertas de hielo blanco 

y nieve. 

Ooh. Así que así es como se ven las Montañas Místicas desde arriba, ¿eh? 

Sabía que eran un montón de montañas muy altas una al lado de la otra, pero vaya, 

la cordillera es más grande de lo que pensaba. 

Mirándola desde arriba, me di cuenta de que las montañas que vi desde el nivel del 

suelo eran sólo una pequeña parte de un enorme conjunto. 

La ruta que tomamos desde las tierras humanas a las tierras de los demonios no era 

literalmente nada más que un pequeño rincón de las montañas heladas. 

Mientras miraba fijamente la imagen, me di cuenta de algo. 

Había una zona plana de tierra más allá de la cordillera. 

No era territorio humano o demoníaco. 

Era un lugar completamente diferente, separado de ambos por las montañas y el 

océano. 

¿Hmm? 

¿Qué es este lugar? ¿Tierra inexplorada? 
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“Después de luchar con él, vagó por las Montañas Místicas hasta que llegó a este 

lugar”, empezó a explicar Güli-güli. “Esta es una zona de descanso para las almas 

que yo mismo creé.” 

Estaba segura de no ser la única que tenía un signo de interrogación flotando sobre 

su cabeza después de esa declaración. 

¿Un área de descanso para las almas? 

¿Qué significa? 

“Supongo que mi descripción fue insuficiente. Está familiarizado con el método de 

recolección de energía del sistema, ¿correcto? Es ciertamente revolucionario si sólo 

mira los números, pero no está exento de problemas. A saber, el deterioro gradual 

de las almas.” 

La mueca en la cara de Güli-güli dejó claro que piensa que esto es inhumano, 

aunque no pueda decirlo en voz alta. 

Hrmmm. Degradación del alma, ¿eh? 

Vampy y las arañas títeres todavía tenían esos signos de interrogación, pero pensé 

que ya los tenían. 

El sistema explota las almas de la gente que vive en este mundo. 

Y si esto continúa lo suficiente, no es sorprendente que dañe las almas de la gente. 

Entonces, ¿qué pasaría si siguiera usándolas sin darles tiempo para sanar? 

En última instancia, significaría que esas almas serían destruidas. 

Un camino que conduce a la nada absoluta, más allá incluso de la muerte. 

Güli-güli debió hacer este pequeño lugar de retiro para albergar temporalmente a 

la gente cuyas almas son usadas en exceso para evitar eso. 

Hmm. Supongo que eso significa que se asegura de que la gente de este lugar no 

pelee y que se abstenga de adquirir habilidades tanto como sea posible. 
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Definitivamente no es una solución permanente, pero no está mal como medida 

provisional. 

“...¿ya lo entiendes basado en esa corta explicación? Eso lo hace más fácil.” 

Güli-güli no parecía realmente feliz, sin embargo. 

En todo caso, parecía encontrar esto inconveniente. 

Probablemente me contó los detalles de esta pequeña parada de descanso, que 

normalmente mantendría en secreto como muestra de buena fe. 

Pero aún así, tenerme completamente informada de su propósito probablemente no 

sea lo ideal para él. 

Porque en realidad sólo lleva a casa la grave situación en la que se encuentra este 

mundo. 

Así que supongo que, aunque quería hacer un gesto, esperaba que yo no entendiera 

su explicación. 

“La mayoría de la gente aquí no puede luchar. Así que, si llega allí, enloquecido por 

la habilidad de la Ira, puedes imaginar lo que pasaría, ¿sí?” 

Hmm. Sí, sería un baño de sangre. 

Y si todos estos tipos mueren, pasarán de disfrutar de una vida pacífica en esta 

parada de descanso a desgastar sus almas. 

Aunque honestamente, hay una parte de mí que está pensando, ¿Y qué? 

Pero esto es claramente importante para Güli-güli. De lo contrario no estaría aquí 

pidiendo nuestra ayuda. 

“No puedo poner una mano sobre una reencarnación por un acuerdo con D. Pero 

tampoco puedo simplemente permitir que este desastre suceda. Así que te pido que 

lo detengas en mi lugar.” 

Ahhh, así que D lo está deteniendo. 
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Conociendo la personalidad de Güli-güli, probablemente trató de detener al Sr. Oni 

en algún momento. 

Pero D debe haberse interpuesto en su camino. 

Porque no sería divertido para ella de esa manera, estoy segura. 

Ese es exactamente el tipo de truco que ese dios podrido haría. 

Y ahora, ya que Güli-güli no puede hacer nada por sí mismo, está aquí para 

pedirnos ayuda. 

Él necesita personas que D permitiría interferir y que también son lo 

suficientemente fuertes para detener a ese loco Sr. Oni. 

En otras palabras, Vampy y yo. 

Estoy seguro de que Güli-güli ya sabe que tengo mis poderes de nuevo, y aunque 

odio admitirlo, parece que soy el favorito de D. 

Así que D probablemente no regañaría a una de sus favoritas por involucrarse en 

esto. 

En todo caso, probablemente estaría emocionada. 

Sip. ¡Supongo que soy la elección perfecta! 

“¿Aceptas mi petición?” 

“¡Claro que sí!” 

Naturalmente, fue Vampy quien respondió tan rápidamente, no yo. 

En serio, ¿realmente te corresponde tomar esa decisión por las dos? 

Pero supongo que está bien, ya que iba a estar de acuerdo de todos modos. 

“Gracias. Entonces, si no te importa, me gustaría ir de inmediato. ¿Estás lista?” 

“¿Eh? ¿Ahora mismo?” 
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Vampy sonaba histérica. No debe haber esperado esa parte. 

“Sí. Tan pronto como sea posible. Te llevaré allí por teletransportación y te traeré 

de vuelta de la misma manera, así que no hay necesidad de llevar las necesidades 

del viaje. Por favor, lleva sólo lo que necesites para la batalla. Nos iremos tan 

pronto como estén listos.” 

En ese momento, Vampy salió volando de la habitación, probablemente para 

conseguir su amada espada. 

No tenía un arma la última vez, lo que hizo la batalla más dura de lo necesario. 

“Además, para esta batalla, preferiría que sólo participaran las reencarnaciones.” 

Planeaba quedarme holgazaneando hasta que Vampy regresara, pero entonces 

Güli-güli fue y me tiró esa bomba. 

¡¿Qué dices?! 

¿Quieres decir que sólo Vampy y yo debemos luchar contra ese tipo? 

“Si traes a los familiares de Ariel, sin duda ganarás fácilmente. Pero eso podría 

arruinar la diversión de D. El hecho de que te lleve allí, aunque no esté peleando 

directamente, ya está empujando los límites de lo que es aceptable para ella. 

Entiendo que es una gran petición, pero por favor.” 

¡Ugh! Supongo que tiene razón. 

Definitivamente estaba planeando llevar a las tres arañas títeres. Sólo Sael podría 

defenderse del Sr. Oni, y si agregaba a Riel y Fiel encima de eso, asumí que estaría 

en la bolsa. 

¿Pero permitiría D realmente una victoria tan garantizada? 

¡Sí, por supuesto que no lo haría! 

Una batalla tan aburrida no satisfaría a ese dios malvado y estúpido. 
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Tan pronto como Güli-güli nos trajera, ¡ella usaría eso como excusa para 

interponerse en nuestro camino por cualquier medio posible! 

Desde esa perspectiva, traer a las arañas títeres podría hacer las cosas aún más 

peligrosas. 

No estaba segura de que Vampy y yo pudiéramos vencer al Sr. Oni solos, pero sería 

muy estúpido hacer enojar a D a sabiendas. 

No teníamos otra opción, entonces. 

Las arañas títeres tendrían que sentarse en casa. 

Inmediatamente, tres pares de ojos se fijaron en mí con una silenciosa. ¿Vas a 

dejarnos atrás? 

De alguna manera se veían con los ojos llorosos, aunque eso no es posible. 

¡Basta ya! 

¡No me mires así! 

¡Estás haciendo difícil que me vaya! 

“¡Estoy lista!” 

Mientras yo desesperadamente desarmaba los silenciosos ruegos de las tres chicas 

para llevarlas con nosotros, Vampy regresó completamente armada y lista. 

Aunque todo lo que eso significaba era que se había cambiado a un traje más 

flexible y agarró su espada. 

Su ropa está hecha de mi hilo, así que tiene más poder defensivo que una armadura 

normal. Y la espada, que es más larga que la altura de Vampy, estaba hecha de la 

garra del monstruo de clase legendaria Fenrir. 

Por cierto, me han dicho que Fenrir no fue derrotado, sólo atacó una fortaleza 

humana hace mucho tiempo y perdió una garra en el proceso. Supongo que eso 

debió doler bastante, porque fue suficiente para hacer que Fenrir se retirara. 
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Una espada hecha de una garra tan rara y valiosa es probablemente, como, niveles 

de tesoro nacional de importancia. 

Aparentemente, realmente estaba siendo guardada bajo llave en el tesoro de algún 

país, pero luego ese lugar sufrió daños catastróficos en alguna batalla u otra, por lo 

que se vieron obligados a separarse a regañadientes de ella para pagar las 

reparaciones. 

Aparentemente, la batalla tuvo que ver con un grupo de arañas blancas que se 

alborotaron o algo así. Tan aleatorio, ¿verdad? Me pregunto quién fue responsable 

de eso... 

De todos modos, así es como esta espada terminó en el mercado, y el Señor de los 

Demonios la compró con sus ridículos bienes. 

Entonces a Vampy le gustó y la convirtió en su arma personal. 

Así que tenía mi hilo para la defensa y la espada de Fenrir para la ofensiva. 

Sí. No creo que puedas equiparte mejor que eso. 

Y sí, estaba armada y lista, también. Siempre uso ropa hecha de mi hilo, y tenía mi 

guadaña gigante totalmente equipada. 

Es peligroso ir sola, ¡así que me llevo esto! 

“Bien.” “Vamos a ir.” 

Güli-güli activó el teletransporte. 

Nos deslizamos por el espacio con facilidad, y Vampy y yo nos encontramos en una 

tierra desconocida. 

“¡Graaaah!” 

Definitivamente reconocí al enojado Sr. Oni justo frente a nuestros ojos, sin 

embargo. 

Todo esto está sucediendo demasiado rápido, ¿no crees? 
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-Fin del flashback.- 

No, mi vida no está pasando por delante de mis ojos todavía. 

¡Lo que significa que todavía puedo morir! 

Así que rápidamente esquivo el ataque del Sr. Oni mientras me carga más rápido de 

lo que el ojo puede seguir. 

¡Bwa-ha-ha! ¡Esto no va a ser como la última vez! ¡Mis poderes han vuelto! 

Aunque, a diferencia de cuando tenía estadísticas y cosas así, no puedo mantener mi 

cuerpo perpetuamente mejorado. 

Las estadísticas automáticamente fortalecen tu cuerpo y tu físico de acuerdo con los 

números, pero con los conjuros, tienes que controlar esas cosas manualmente. 

Todavía no estoy acostumbrada a los conjuros, así que no es fácil mantenerlo todo a 

la vez. 

A veces mi poder de ataque es mayor de lo que pretendía, y mi defensa implosiona 

sobre sí misma tratando de mantenerse. 

La parte de la defensa es especialmente importante. Ya sea que me esté moviendo o 

atacando, tengo que mantener la defensa lo suficientemente alta para soportar mi 

mayor velocidad y fuerza, o sufriré un serio daño de retroceso. 

Así que mantener mi defensa alta es mi prioridad principal. 

Lo que significa que probablemente estaré bien, aunque el Sr. Oni me golpee, pero 

si puedo esquivarlo, prefiero hacerlo. 

Todavía hay demasiadas incertidumbres cuando se trata de mis conjuros. 

“¡Seré tu oponente, muchas gracias!” 

Mientras tanto, mientras me alejo lo más posible del ataque del Sr. Oni, Vampy 

carga con su espada. 
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Parece muy entusiasmada para ser alguien que fue golpeada hasta la médula la 

última vez. 

Y oye, espera un minuto. Has estado aprendiendo modales y cosas en la mansión 

del duque mucho más que entrenamiento de batalla, así que ¿por qué exactamente 

estás tan confiada en esto? 

¿Crees que puedes vencer al Sr. Oni ahora, aunque apenas has tenido tiempo de 

entrenar desde nuestra última pelea? 

Aunque el Sr. Oni definitivamente parece haberse vuelto mucho más fuerte en ese 

corto período de tiempo. 

“Hmph!” 

Vampy baja la espada desde arriba. 

La espada es más grande que ella, así que sus únicas opciones reales son bajarla o 

barrerla de lado. 

En lugar de esquivar, el Sr. Oni levanta una de sus katanas para bloquearla. 

Oh, vamos. No puedes esperar bloquear eso con una sola mano, ¿verdad? 

Debe estar subestimando seriamente a Vampy. 

Vampy sonríe malvadamente, como si tuviera el mismo pensamiento. 

“¡¿Qué...?!” 

Pero entonces su sonrisa se convierte en un shock. 

La katana del Sr. Oni fácilmente evita el balanceo de Vampy y hace a un lado la 

espada. 

Entonces, mientras su guardia está completamente abajo en medio del movimiento, 

él ataca sin piedad con la hoja en su otra mano, apuntando al cuello de Vampy. 

En teoría, debería ser capaz de reaccionar. 
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Pero cuando detuvo la espada, su espada mágica al estilo kata activó su poder, 

enviando un rayo a la hoja de Vampy. 

La descarga eléctrica paralizó a Vampy por un momento, por lo que ahora no puede 

hacer nada para detener la espada ardiente que vuela hacia ella. 

¡Espere un minuto, Sr. Oni! 

¡¿Desde cuándo un loco sin sentido puede ejecutar una estrategia tan inteligente?! 

Inmediatamente envié un hilo para envolver el brazo del Sr. Oni. 

Heh-heh. ¡Hilo y Magia Espacial son las dos cosas que puedo conjurar y controlar 

libremente sin tener que preocuparme demasiado por los detalles! 

Parece que he salvado a Vampy una vez más. ¡¿Soy genial o qué?! 

“¡Graaaaah!” 

¡El Sr. Oni acaba de blandir su espada con pura fuerza bruta, a pesar de que su 

brazo está envuelto en hilo! 

¿Y qué crees que significa eso? 

¡Me tiran del hilo y salgo volando por los aires! 

Aunque use el fortalecimiento del cuerpo para mejorar mi físico, eso no significa 

que mi peso cambie. 

Y estaba tan concentrada en la fuerza de los brazos que casi me olvidé de mis pies. 

Así que pierdo mi equilibrio instantáneamente y me envían a volar. 

Chico, en momentos como estos, ¡seguro que echo de menos cómo mis estadísticas 

solían mejorar todo mi cuerpo por igual! 

Pero incluso si hubiera fortalecido mis pies, dudo que hubiera sido capaz de 

mantenerme en pie. Teniendo en cuenta esta extraña fuerza, el suelo 

probablemente habría sido arrastrado por el aire conmigo. 



Traducciones Fajardo 82 

Si tuviera la habilidad de la maniobra espacial, podría haber sido capaz de hacer un 

punto de apoyo y detenerme, ¡pero no soy lo suficientemente competente para 

reproducirlo a la orden! 

Mientras me asusto en el aire, me las arreglo para recuperar el control de mí misma 

y dar la vuelta. 

Corto el hilo que me conecta con el Sr. Oni y aterrizo a salvo en el suelo. 

Uf. Pero justo cuando suspiro de alivio, me doy cuenta de algo importante. 

Oh, mierda. Vampy podría estar muerta. 

Mi interferencia no ayudó mucho, así que, si logró terminar el golpe de espada, 

podría haberle cortado la cabeza a Vampy. 

“¡Ay! Disculpa... ¡eso realmente duele!” 

Pero entonces un enérgico grito de Vampy aclara mis preocupaciones. 

¿Qué? 

Parece que el Sr. Oni dio un golpe y envió a Vampy volando como yo, pero no veo 

ni un rasguño en su cuello. 

En cambio, algo como escamas han aparecido. ¿Qué son esas? 

No parece que estén atascadas ahí, sino que le han salido escamas o algo así. 

¿Las escamas la protegieron del ataque del Sr. Oni? 

Eso está muy bien, pero ¿por qué las escamas? 

¿Desde cuándo Vampy se convirtió en una especie de monstruo escamoso? 

Mientras tanto, Vampy ataca al Sr. Oni otra vez. 

Pero como el sable sólo puede dar grandes golpes, la rápida katana del Sr. Oni 

impide que se acerque a él. 

Por otro lado, los ataques del Sr. Oni siguen golpeando a Vampy.  
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Pero entre sus ropas hechas de mi hilo y esas misteriosas escamas, no está 

sufriendo ningún daño serio. 

Sí que le baja un poco el HP, pero Vampy tiene una de las habilidades de 

recuperación de HP más avanzadas, así que no creo que su vida esté en serio 

peligro. 

En otras palabras, esta podría ser una larga batalla. 

Ya que los ataques de Vampy no pueden ni rozar al Sr. Oni y los suyos están 

haciendo al menos un poco de daño, tiene una ventaja en esta situación. 

Pero, aun así, estoy segura de que Vampy no sólo está atacando ciegamente sin un 

plan, por lo que debe tener una oportunidad de ganar. 

“¡Argh! ¡Ya es suficiente! ¡Deja de esquivar tanto!” 

...Ella tiene un plan, ¿verdad? ... ¿Verdad? 

Confío en ti, Vampy. 

Además, considerando que tiene esas locas escamas de repente, supongo que se ha 

hecho más fuerte cada día después de todo. 

Sí. Estoy segura de que estará bien. 

Así que supongo que eso significa que tengo un poco más de margen para echar un 

vistazo a nuestro entorno. 

Mientras Vampy y el Sr. Oni intercambian golpes como locos, una gigantesca 

criatura ensangrentada yace cerca. 

Es un hermoso dragón con escamas transparentes y cristalinas. 

Pero ahora mismo, esas escamas están teñidas de rojo por la sangre. Aparecer al 

borde de la muerte le quita un poco de su belleza. 

Y Güli-güli se acerca a las heridas del dragón como si quisiera curarlo. 
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¡Ese bastardo! ¡Así que ahí es donde se fue después de dejarnos frente al Sr. Oni y 

desaparecer! 

Supongo que ese dragón debe haber estado luchando con el Sr. Oni no hace mucho 

tiempo, pero parece que las cosas se pusieron bastante feas. No es de extrañar que 

Güli-güli tuviera tanta prisa. 

Debe habernos teletransportado frente al Sr. Oni para alejar su atención del dragón 

moribundo. 

Tengo algunas palabras que me gustaría decir al respecto, pero probablemente no 

tenía otra opción en esa situación, así que supongo que lo perdonaré. 

¡Wow, soy tan generosa! 

Hrmmm. 

Ese dragón parece bastante fuerte a simple vista, sin embargo. 

Quiero decir, se ve exactamente como el Señor de los Demonios describió al dragón 

que es el jefe de las Montañas Místicas, pero... no puede ser, ¿verdad? 

... Pero supongo que ya que Güli-güli está aquí, incluso si no puede intervenir 

directamente, hay una buena probabilidad de que el dragón de arriba esté aquí 

también. 

Por lo que me dijo el Señor de los Demonios, el dragón superior de las Montañas 

Místicas está en la misma categoría que Hyuvan, el dragón de viento que nos ayudó 

durante el incidente del OVNI. ¿Pero este dragón aun así recibió una paliza tan 

fuerte? 

¿Eh? ¿El Sr. Oni es más fuerte de lo que pensaba? 

¡Vampy está en peligro! 

“¡Vamos! ¡¿Qué pasó con toda esa energía que tenías antes?! ¡Muere! ¡Muere ya!” 
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Dando la vuelta, veo a Vampy atacando ferozmente, mientras que el Sr. Oni ha 

cambiado a la defensa solamente. 

Oh... Bien... 

Supongo que no tenía sentido preocuparse, entonces. 

Vampy está blandiendo su espada por todos lados mientras ataca al Sr. Oni con 

hielo y magia de agua. 

Además, a juzgar por el hecho de que tanto el hielo como el agua contienen un 

matiz de rojo, supongo que no es una magia ordinaria. Como es rojo, apostaría que 

tiene que ver con algún tipo de habilidad de control de la sangre de vampiro, pero 

no sé qué hace exactamente. 

La piel del Sr. Oni está inflamada en algunos lugares, así que tal vez sea algún tipo 

de ácido. 

Vaya, Vampy. Qué asco, muy fuerte. 

Entre esas escamas que bloquean los ataques del Sr. Oni y el hielo rojo y el agua, 

creo que Vampy ha estado avanzando de muchas maneras sin que yo lo sepa. 

¿Cuándo se volvió tan poderosa? 

Quiero decir, siempre supe que era fuerte, pero definitivamente parece que se ha 

vuelto aún más fuerte en un corto período de tiempo. 

El Sr. Oni la golpeó a ella y a Mera la última vez, pero ahora ella está luchando con 

éxito contra él por su cuenta, lo que demuestra lo mucho que ha crecido. 

De hecho, parece que el Sr. Oni también se ha fortalecido, lo que significa que la 

tasa de crecimiento de Vampy es aún más impresionante. 

Debe haber estado muy enojada porque la golpeó, ¿no? 

Usar la amargura de la derrota como motivación para crecer suena como algo que 

un héroe del manga Shonen haría. 
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“¡¡MUEREEEEE!!” 

Un héroe... Vaaamos... 

Sí, dejaré que el Señor Demonio se encargue de su crecimiento mental. Buena 

suerte con eso. 

No quiero participar, gracias. 

Trato de ignorar las señales de advertencia del desarrollo de las inclinaciones de 

Vampy mientras observo su lucha. 

¿Qué es eso? ¿Voy a ayudarla? 

¿Qué, quieres que yo coopere con alguien más? 

No, estoy bromeando. Estoy segura de que podría hacerlo si quisiera, ¿de acuerdo? 

Podría, pero para una batalla tan intensa, apoyarla sería muy difícil. 

Vampy y el Sr. Oni se están moviendo por todos lados, así que siguen cambiando de 

posición. 

Si intento entrar ahí mientras sigo luchando por controlar mis poderes, podría 

fácilmente llevar a Vampy a quedar atrapada en algún fuego no muy amistoso. 

Los hilos no son un problema para controlar, pero se mueven tan rápido ahora 

mismo que no hay realmente ningún hueco para que yo intervenga. 

La cooperación es el tipo de cosa que sólo puedes hacer cuando eres al menos tan 

fuerte como la persona con la que intentas luchar, ¿sabes? 

Y desafortunadamente, no creo que pueda mantener la velocidad de Vampy y el Sr. 

Oni como lo hago ahora. 

Cuando el Sr. Oni me envió a volar antes, aprendí sin duda alguna que sólo 

fortaleciendo mi físico no me permitirá moverme y pelear tan libremente como solía 

hacerlo. 
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Ahora tengo claro que sólo pude hacerlo con el apoyo de mis estadísticas, además 

de habilidades como la Maniobra Dimensional. 

Ahora tendría que mejorar mi movimiento, fortalecer mis defensas para soportar el 

retroceso de ese movimiento, y luego anticipar los efectos de factores externos 

como el suelo sobre el que estoy parado e incluir soluciones para todo eso de 

antemano. 

Sólo entonces seré capaz de intentar una batalla a alta velocidad. 

En este momento, hacer cualquiera de esas cosas solo es lo suficientemente difícil 

para mí, así que no creo que pueda hacerlas todas a la vez en un futuro próximo. 

Hombre, las estadísticas y las habilidades fueron realmente increíbles. 

En realidad, supongo que parece un poco raro que el sistema aplique esas cosas a 

todos los que viven en este mundo. 

Me estoy jugando el culo tratando de controlar mis conjuros, mientras que los 

demás pueden hacer lo que quieran y el sistema se encarga de ello 

automáticamente. ¡No es justo! 

Me sigo quejando de mí misma mientras veo a Vampy y al Sr. Oni pelear. 

A simple vista, Vampy parece estar tomando la delantera. 

Sí, el Sr. Oni está desviando su espada fácilmente, así que ni siquiera hace un 

rasguño con eso. 

Pero mientras tanto, esa agua teñida de rojo está girando alrededor del cuerpo de 

Vampy, y va tras el Sr. Oni cada vez que intenta contraatacar. 

Dondequiera que esa agua lo toque, la piel del Sr. Oni chisporrotea y se quema. 

Y si la ignora por mucho tiempo, también se congela. 
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El congelamiento no parece detener el agua que quema su piel, porque cuando el 

Sr. Oni usa las llamas de su espada mágica para derretir el hielo, la carne de debajo 

se expone asquerosamente. 

Vampy debe estar combinando la habilidad de Ataque Ácido con la Magia del Agua 

y la Magia del Hielo, creo. 

Tal vez incluso esté usando la Telequinesis o algo así, también. 

Lo que significa que está manejando múltiples habilidades a la vez. 

Eso parece bastante injusto, considerando que apenas puedo controlar una cosa a la 

vez. 

A diferencia de la espada, los ataques del agua roja son difíciles de predecir, así que 

el Sr. Oni no puede esquivar sin ser golpeado. 

Bueno, sí. Es el agua. Puede cambiar de forma libremente, y si Vampy la mueve con 

la telequinesis, puede usarla para atacar a voluntad. 

Ataques puntuales, ataques de rayo, ataques de superficie, lo que quiera. 

Sería imposible esquivar todo eso. 

Ser golpeado con un pequeño rocío de gotas no hace tanto daño, pero si realmente 

se empapa en el agua roja, el ácido quema seriamente grandes áreas de la piel. 

Y encima de eso, el agua se congela y hace más difícil que se mueva, haciendo que 

lo golpeen aún más. 

Hablando de desagradable. 

Y no me refiero sólo a la apariencia de la piel quemada con ácido. La estrategia en sí 

misma es desagradable, también. 

Por supuesto, el Sr. Oni no se va a quedar quieto. 

Está usando las espadas mágicas en sus manos para tratar de dispersar el agua roja 

con fuego y rayos. 
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Pero desafortunadamente para él, no es una buena combinación. 

El fuego y el rayo son excelentes para matar y herir, pero no tanto para interceptar 

ataques, ya que ninguno de ellos tiene masa física. 

Si quiere bloquear completamente el ataque físico del agua roja, sería mejor con la 

defensa de la Magia de la Tierra o algo así. 

Incluso si el poder explosivo del fuego y el rayo puede dispersar el rocío del agua 

roja, parte de ella está destinada a aterrizar en el Sr. Oni, y el resto del agua 

simplemente se junta alrededor de Vampy. 

Además, mientras le cuesta defenderse, Vampy puede producir fácilmente más agua 

roja para reemplazar lo que se ha dispersado. 

No sé cuánto MP cuesta usar los poderes de esas espadas mágicas, pero me parece 

que Vampy gasta mucho menos que él. 

Tiene que bloquear sus ataques o recibir un daño mayor, pero hacerlo le cuesta un 

serio MP. 

Pero tampoco es que pueda atacar sin más. 

Las aguas rojas de Vampy pueden bloquear el fuego y los rayos del Sr. Oni. 

Sí. Es agua. Así que tiene masa. 

Hasta el niño más tonto de la escuela sabe que el agua vence al fuego, y las 

corrientes eléctricas de los relámpagos tampoco pueden atravesarla fácilmente. 

Ataque y defensa perfectos. Su oponente no puede bloquear sus ataques, pero ella 

puede bloquear los suyos. 

Sí, tengo que admitir que es bastante desagradable. 

Ni siquiera ha pasado tanto tiempo desde nuestra última pelea con el Sr. Oni. 

No creí que Vampy tuviera suficiente tiempo para subir su nivel en la mansión del 

duque, y nunca la vi hacer un entrenamiento intenso. 
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Así que sus estadísticas y habilidades probablemente no han cambiado tanto. 

Lo que significa que su ventaja ahora es porque reflexionó sobre su pérdida, 

reconsideró sus estrategias, y se le ocurrieron nuevos métodos específicamente para 

vencer al Sr. Oni. 

Es como dicen: Si conoces a tu enemigo y te conoces a ti mismo, puedes pelear cien 

batallas y nunca perder. 

Analiza a tu enemigo, pule tus tácticas y contramedidas, y afina tu repertorio hasta 

sus límites. Si haces eso, mientras no haya una diferencia insuperable en la fuerza, 

tendrás una gran oportunidad de ganar. 

Así es como gané muchas batallas contra oponentes que eran más fuertes que yo. 

Aunque la mayoría de ellos, además de Araba, eran sólo ataques sorpresa, ¡así que 

no tenía ninguna táctica o contramedida real de la que hablar! 

Sin embargo, tenía al profesor Apreciación para cubrir eso. 

El agua roja sigue atacando al Sr. Oni, y definitivamente lo está dañando. 

Parece tener algún tipo de habilidad de auto-recuperación de HP, así que las 

heridas se van curando gradualmente con el tiempo, pero recibe más heridas nuevas 

más rápido de lo que las viejas pueden sanar. 

A este ritmo, Vampy probablemente ganará tarde o temprano. 

Pero me pregunto si realmente será tan fácil. 

“¡Urgh! ¡Groooooaaahhh!” 

El Sr. Oni desata un aullido aún más aterrador que de costumbre. 

Al mismo tiempo, el aura que lo rodea crece exponencialmente en tamaño. 

El fuego y los rayos danzan salvajemente alrededor de su cuerpo, hasta que puedo 

sentir el calor desde donde estoy parada a cierta distancia. 
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El Sr. Oni se mueve hacia adelante, cerrando la distancia entre él y Vampy en un 

instante. Su carga es suficiente para dispersar la pared defensiva de agua roja, y sus 

dos espadas se abaten sobre el cuerpo de Vampy al mismo tiempo. 

Sus ojos se abren de par en par, Vampy no tiene tiempo para esquivar, e incluso 

esas nuevas escamas suyas no pueden bloquear un ataque total de las espadas del 

Sr. Oni, por lo que su cuerpo es cortado en tiras... casi. 

En realidad, Vampy está ahora a mi lado en estado de shock. 

El gran ataque del Sr. Oni se hace por nada más que por el aire. 

Como si dejara escapar la rabia que no tiene a donde ir, enciende fuego y rayos que 

explotan en el suelo donde Vampy estaba parada hace unos segundos. 

El Sr. Oni queda atrapado en la explosión mientras las ondas de choque atraviesan 

la zona con un enorme estruendo. 

¡Maldición, eso estuvo cerca! 

¡Incluso Vampy habría volado en pedazos si hubiera recibido un golpe directo de 

algo así! 

“¿Eh? ¿Qué? ¿Cómo?” 

Vampy mira hacia atrás y adelante entre el lugar de la explosión y yo, 

evidentemente confundida por lo que acaba de pasar. 

¿Qué hice, te preguntas? No mucho, en realidad. 

Sólo tuve la sensación de que las cosas parecían peligrosas, así que teletransporté a 

Vampy hacia mí. 

No podía teletransportar a un objetivo lejano más cerca de mí cuando tenía la 

habilidad de teletransportar, pero ahora puedo hacer cosas así fácilmente. 

Sip. Cuando se trata del hilo y el teletransporte, puedo hacer incluso más de lo que 

podría con las habilidades, aunque casi siempre apesto en todo lo demás. 
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Así que, aunque no pude saltar a la batalla, definitivamente puedo salvar a alguien 

que necesita ser salvado. 

Por eso he estado sentada observando la batalla desde una distancia segura. 

Maldición, sin embargo, Sr. Oni. 

¿Quién hubiera pensado que aún le quedaba otro poder? Qué miedo. 

La defensa de Vampy puede ser alta, pero dudo que sea más alta que la de ese 

dragón que yace todo golpeado en el suelo. 

Especialmente porque estoy segura de que esas escamas de Vampy son una especie 

de habilidad de Escamas de Dragón. 

No sé cómo obtuvo una habilidad como esa, pero me pareció sospechoso que el Sr. 

Oni no pudiera penetrar la defensa de Vampy cuando pudo vencer a un dragón de 

verdad. 

Así que pensé que podría tener algún tipo de carta de triunfo bajo la manga, ¡pero 

definitivamente nunca sospeché que sería otro aumento de poder como ese! 

¿Qué es esto? ¿Tu tercera forma? 

¿Significa eso que eventualmente te vas a poner azul y vas a entrar en tu cuarta y 

última forma o algo así? [* Esas referencias xdxd *] 

Lo siento, pero no soy una especie de maníaca de batalla, así que eso no me excita. 

¿Hmm? 

Pero, ¿cómo funcionan exactamente los potenciadores de poder del Sr. Oni? 

¿Qué puede decirnos de eso con su preciosa habilidad de evaluación, Srta. Vampy? 

“Apreciación.” 

“¿Eh? ...Oh, claro.” 

Vampy vacila un segundo y luego obedece. 
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La evaluación ha salvado nuestros traseros antes, después de todo. Al menos esta 

vez entiende mi petición, aunque le haya llevado un segundo. 

“¿Batalla de Divinidad Nivel Diez? Esa es una de las únicas habilidades de alto 

nivel. ¿Quizás es un beneficio del título de Gobernante de la Ira? En cualquier caso, 

eso debe ser lo que acaba de activar. La ira también aumenta el grado de 

fortalecimiento otorgado por la divinidad de la batalla.” 

Vampy analiza los resultados de la evaluación del Sr. Oni. 

Ya veo. 

Mientras está activo, las habilidades de la línea de la ira del Sr. Oni gastan MP, SP, 

y así sucesivamente para aumentar sus estadísticas. 

Parecen ser bastante efectivas, y una vez que evolucionan a la última habilidad de la 

línea, Ira, el aumento se vuelve casi exponencial. 

Y la habilidad de Batalla divina reduce SP para aumentar las estadísticas, también. 

Batalla Divina LV 10 añade alrededor de 1.000 a cada estadística, creo. 

Y luego ese número se multiplica por la Ira, así que por supuesto sus estadísticas 

suben mucho. 

Tengo curiosidad por saber exactamente qué tan alto pueden llegar. 

¿“Estadísticas”? 

“...su ataque físico es más de veinte mil.” 

Dios mío. 

Tal vez sea mejor que no hayamos traído a las arañas títeres. 

Veinte mil es incluso más alto que sus mejores estadísticas. 
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La última vez que peleamos con el Sr. Oni, Sael fue capaz de mantenerse firme 

contra él en la batalla, así que supongo que eso significa que ha hecho una seria 

nivelación en este corto tiempo. 

Si las tres arañas títeres lucharan juntas, estoy segura de que ganarían, pero 

alguien podría salir herido. 

No sé si sería capaz de teletransportar a varios objetivos fuera de peligro a la vez. 

¡Boom! Una explosión hace que el polvo vuele por el aire. 

El Sr. Oni aparece desde el centro de la explosión, con aspecto de estar seriamente 

herido, pero sin prestar atención a sus heridas. 

Ni siquiera le importa si se vuela a sí mismo. 

Tal vez su mente está demasiado lejos. 

Tan pronto como esos ojos llenos de rabia se fijan en nosotros, carga directamente 

en nuestra dirección. 

“Nnngh! ¡Consígueme un poco de tiempo! ¡Mi habilidad de Envidia podrá 

desactivar su ira pronto!” 

¿Hmm? 

¿Acaba Vampy de lanzar casualmente varias bombas enormes sobre mí? 

Espera un segundo. 

Pedirme que compre tiempo es una cosa, pero Envidia... 

¿Acaba de decir Envidia? ¿No es “Celos”? 

“¡Graaaah!” 

Cállese por un segundo, Sr. Oni. 

Mientras carga hacia nosotros, lo envío volando con el teletransporte. 



Traducciones Fajardo 82 

Vampy parpadea confundida, buscando al oponente enojado que estaba a punto de 

llegar a nosotros hace unos segundos. 

No te molestes, Vampy. No está en ningún lugar a la vista ahora mismo. 

Por el momento, las únicas técnicas que domino son el hilo y el teletransporte, pero 

francamente, eso significa que no perderé ante nadie en este mundo. 

¿Cómo podría hacerlo? 

El teletransporte es una habilidad aterradora cuando no tiene límites, así que me 

facilita mucho la huida. 

Y también es fácil enviar a mi oponente a algún lugar. 

Incluso si no tengo forma de ganar contra alguien, puedo huir con el teletransporte 

o deshacerme de ellos de la misma manera, y eso será todo. 

No ganaré, pero no perderé. 

En este punto, dudo que nadie dentro de los límites del sistema tenga la 

oportunidad de vencerme, excepto quizás el Señor Demonio. 

Aunque hay fuerzas fuera del sistema como Güli-güli y Potimas, así que no soy 

completamente imbatible. 

Obviamente, la única razón por la que acepté la petición de Güli-güli en esta 

situación inestable es que tengo una oportunidad de ganar. De lo contrario, habría 

dicho que no. 

Si el as del Sr. Oni en el hoyo es el combo Ira más Divinidad de Batalla, entonces 

esto ya está en la bolsa. 

Batalla Divina usa SP, por ejemplo. 

A diferencia de MP, SP no se restaura por sí solo. Sólo se restaura si comes comida. 

Así que, si le impedimos que se reponga lo suficiente, eventualmente se quedará sin 

SP y colapsará. 
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Y mi habilidad de teletransporte es perfecta para ganar tiempo. 

No puedo imaginarnos perdiendo, ¿sabes? 

Pero lo más importante. 

“¿Qué quieres decir con Envidia?” 

Antes de que el Sr. Oni regrese, hay algo que debo aclarar aquí. 

Mientras la miro, Vampy se congela. 

“¡Oh, erm... cierto! ¡Es, ya sabes, una figura retórica!” 

Uh-huh. Vale. Claro. 

Presumiblemente sintiendo mi rabia reprimida, Vampy da un paso atrás 

apresurada. 

Pero ninguna distancia puede detenerme ahora que tengo el teletransporte. 

¡Si intentas correr ahora, te perseguiré hasta las profundidades del infierno y te 

haré confesar todo! 

“Nnngh...” Ante mi determinación, Vampy se rinde y derrama la verdad. “Lo siento, 

¿de acuerdo? ¡Puse puntos de habilidad en mi habilidad de Celos y la hice 

evolucionar hasta la Envidia!” 

Ah... Ella realmente fue y lo hizo, ¿eh? 

La habilidad de Celos, que Vampy tiene desde hace tiempo, es la forma menor de 

una de las habilidades de los Siete Pecados Capitales, como la habilidad de la Ira del 

Sr. Oni. 

Y ahora dice que le puso puntos de habilidad y la convirtió en la habilidad de los 

Siete Pecados Capitales Envidia. 
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La mayoría de las habilidades de los Siete Pecados Capitales tienen poderosos 

beneficios, pero a cambio, sólo tener uno afectará tu mente. Así que es mejor no 

cogerlas si es posible. 

Una mirada a la forma en que el Sr. Oni ha perdido completamente su mente es 

prueba suficiente de eso. 

Aunque no sea tan extremo, el hecho de que Vampy también tenga una habilidad de 

Siete Pecados Mortales ahora significa que probablemente esté teniendo un efecto 

en su mente. 

La locura que ha estado mostrando durante esta batalla podría ser por eso. 

¿Eh? ¿No fue siempre así, te preguntas? 

No, no creo que lo fuera. Probablemente. 

Honestamente. El Señor de los Demonios y yo le advertimos una y otra vez que no 

adquiriera la habilidad de los Siete Pecados Mortales, y ahora lo ha hecho de todas 

formas. 

Admito que como la envidia puede deshabilitar las habilidades de un objetivo, es un 

buen partido contra el Sr. Oni. 

La ira es una gran parte de por qué es tan fuerte. Si ella puede deshabilitar eso, él se 

debilitará significativamente, e incluso podríamos ser capaces de traerlo de vuelta a 

sus sentidos. 

Además, cuando se obtiene una habilidad de Siete Pecados Mortales, se obtiene el 

título correspondiente. 

Los títulos ofrecen sus propias mejoras, así como algunas poderosas habilidades 

adicionales. 

Cuando obtuve el título de Gobernante del Orgullo en su día, vino con Magia del 

Abismo, la forma definitiva de Magia Negra. 
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La mayoría de los títulos de los Siete Pecados Capitales también tienen habilidades 

similares. 

Vampy cree que la habilidad de la divinidad de batalla del Sr. Oni con el título de 

Gobernante de la Ira podría ser la correcta. 

No sé qué habilidades vienen con el título de Gobernante de la Envidia, pero 

probablemente sean igualmente poderosas. 

¿Hmmm? Oh, ¿fueron esas escamas, tal vez? 

Esa es la mayor diferencia visible que he notado en esta batalla. 

No sé por qué Vampy tendría una habilidad en la línea de Escamas de Dragón, que 

normalmente se limitan a los dragones, pero podría tener sentido si viniera con la 

Envidia. 

Hrmmm. En ese caso, Vampy probablemente ha conseguido un gran aumento de 

poder al adquirir Envidia. 

Pero, aun así, no puedo creer que haya puesto puntos de habilidad en ella para 

hacerla evolucionar. 

Debe haber estado muy molesta por su pérdida anterior, lo suficiente como para 

desobedecer al Señor Demonio y a mí. 

Pero eso no es una excusa. 

Será castigada cuando lleguemos a casa. 

“¡Eeeek!” 

Aún no he dicho nada, pero Vampy grita como si supiera que algo malo se avecina. 

¿Oh? ¿Qué es esto, ahora? 

¿A dónde se fue todo ese vigor y energía de la pelea con el Sr. Oni? ¿Hmmmm? 

“¡Lo siento!” 
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...Uh, ¿por qué parece que podría llorar de verdad? 

¿Tan asustada está de mí? ¿Desde cuándo tengo tanto miedo como para hacer 

llorar a las niñas? 

No lo entiendo. 

“¡De todas formas! ¡Ese no es el tema más urgente ahora mismo! ¿Adónde se fue?” 

Vaya. Seguro que cambió de tema rápidamente. 

Pero supongo que su castigo puede esperar. Por ahora, ella quiere saber a dónde fue 

el Sr. Oni. 

En silencio, señalo al cielo. Vampy me sigue y mira hacia arriba. 

En ese momento, algo cae del aire. 

Golpea el suelo sin reducir la velocidad, y un ruido sordo hace eco. 

“¿Eh?” 

Vampy suena aturdida, pero para ser honesta, yo también estoy un poco 

confundida. 

Um, ¿hola? 

¿No tiene la habilidad de la Maniobra Espacial, Sr. Oni? 

Si te preguntas dónde teletransporté al Sr. Oni, la respuesta es: al cielo. 

Específicamente, a unas tres millas de altura. 

Güli-güli pidió que protejamos a la gente que vive aquí del Sr. Oni, así que no podía 

teletransportarlo muy lejos y dejarlo ir. 

Tuve que ganar tiempo, pero aun así asegurarme de que volvería aquí. 

Así que pensé que la manera más rápida era lanzarlo directamente al aire, donde 

obviamente aterrizaría aquí. 
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Aunque volara un poco, no iría tan lejos como para que no pudiéramos alcanzarlo. 

Además, me imaginé que el Sr. Oni intentaría volver a por nosotros de todas 

formas. 

Pero no se me ocurrió que podría no tener la habilidad de la Maniobra Espacial y se 

estrellaría contra la tierra. 

Hmm. Supongo que ahora que lo pienso, si no tuviera Maniobras Espaciales o 

Vuelo o algo así, teletransportarlo en el aire sólo significaría que sería incapaz de 

detenerse de caer. 

Supongo que fue un movimiento bastante sucio por mi parte. 

Oops. Mi error. 

“Ay...” 

Cuando Vampy finalmente se da cuenta de lo que hice, se aleja de mí, pareciendo 

perturbada. 

Disculpe, ¿de dónde saca que reaccione de esa manera? Estabas peleando muy 

sucio. 

Además, ¿por qué el Sr. Oni no tiene Maniobras Espaciales? 

Se defendía muy bien contra Vampy, pero ni siquiera tenía una necesidad tan 

básica... ¿Qué te pasa, amigo? 

Asumí que tenía Maniobras Espaciales cuando lo teletransporté a las alturas, así 

que solo trataba de ganar tiempo, no de hacer daño. 

¡Pero ahora parece que acabo de dar el golpe de gracia! 

...Espera, entonces, como, ¿está muerto? 

¿Por qué está ahí tirado y no se mueve? 

¿Hola? ¿Estás vivo allí? 
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Mientras me acerco cautelosamente, puedo ver que está muy, muy débilmente 

todavía respirando. 

Está literalmente en su último aliento, pero al menos sigue vivo. 

Incluso si está en modo berserker debido a la ira, ya no puede ni siquiera levantar 

un dedo. 

Hrmmm. 

Dudé un poco, y luego llamé a Vampy, que se acercó tímidamente. 

Vamos, no voy a hacerte nada. 

“Envidia.” 

“¿Eh?” 

“Ira.” 

“¿Qué?” 

¡Oh, vamos! ¡¿Tengo que deletreártelo todo?! 

¡Consigue una pista ya! 

“Usa la envidia en la ira.” 

“Ahhh.” 

Finalmente entendiendo, Vampy extiende su mano hacia el Sr. Oni. 

No creo que realmente tenga que hacer eso para usar la habilidad, pero ayuda a 

crear el ambiente. 

Mientras ella trabaja en desactivar la Ira del Sr. Oni con Envidia, uso mi hilo para 

recuperar las espadas mágicas de sus manos, en caso de que empiece a golpear de 

nuevo. 

¿Por qué usar el hilo, se pregunta? 
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No quiero bajar la guardia y que me hagan pedazos, muchas gracias. 

Una vez que tengo las espadas, lo ato con hilo por si acaso. 

Dudo que tenga la energía para luchar más, pero es mejor prevenir que curar. 

Por el sentido de compasión de un guerrero, también le envuelvo un hilo extra 

alrededor de su cintura. 

Es sólo que... ¿Sabes? 

Las llamas y las cosas del Sr. Oni volaban a su alrededor antes, así que su ropa es 

como... Sí. 

Me abstendré de entrar en detalles por el honor del Sr. Oni. 

“Está hecho.” 

Mientras termino, Vampy anuncia que ha desactivado la habilidad de la Ira. 

El aura de miedo se desvanece lentamente alrededor del Sr. Oni. 

Sin ella, sólo se ve como un joven ordinario, al borde de la muerte. 

Podría morir si lo dejamos así, así que decido curarlo. 

Sus miembros rotos vuelven a la normalidad, los huesos que fueron expuestos por 

las quemaduras de ácido se cubren de nueva carne, y la piel sana comienza a 

formarse. 

La curación por medio de conjuros es probablemente bastante avanzada, pero como 

antes tenía el nivel más alto de Magia Curativa, la habilidad de Magia Milagrosa, 

¡puedo reproducirla para curar incluso heridas mortales como esta con facilidad! 

A medida que sus heridas se desvanecen, el rostro dormido del Sr. Oni se vuelve 

más pacífico... o no. 

No hay nada de paz en esa mueca de angustia, para ser honesto. 

Pero, bueno, ¡al menos está durmiendo! ¡Buen trabajo, yo! 
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No sé cómo va a reaccionar cuando se despierte, pero al menos lo hemos noqueado 

por ahora. 

“Así que está hecho.” 

Ahora que las cosas se han arreglado por el momento, Güli-güli se acerca con su 

dragón, al que parece haber curado completamente de su estado de maltrato. 

Güli-güli camina hacia mí y se queda allí en silencio. 

¿Soy sólo yo, o ya hemos estado en esta situación antes? 

La última vez, estoy bastante segura de que nos quedamos ahí sin hablar hasta que 

el Señor de los Demonios apareció, pero sabes que ella no vendrá esta vez, ¿verdad? 

“De verdad, me salvaste la vida. Permítame expresar mi agradecimiento en lugar de mi 

señor. Gracias.” 

El dragón detrás de Güli-güli pone fin a nuestro pequeño y embarazoso 

enfrentamiento. 

“Soy el Dragón de Hielo Nia. Encantada de conocerte. Paso la mayor parte del tiempo en 

las Montañas Místicas, así que ven a visitarme cuando quieras. Y trae regalos, por 

supuesto.” 

¿Cuál es? ¿Nos está agradeciendo o exigiendo un tributo? 

“Nia.” 

“Lo sé, lo sé. Ahora deje de ser tímido y agradézcales también, mi señor.” 

¿Tímido? ¿Es eso lo que es esto? 

Mientras Güli-güli da un profundo suspiro, parece más molesto que tímido. 

“Gracias. Has sido de gran ayuda.” 

Wow, en realidad me dio las gracias. 

Pero luego se calla de nuevo. 
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¡¿Qué pasa con eso?! ¡El silencio me está matando, amigo! 

Sí, hablar con él es estresante también, pero tampoco disfruto que me miren 

fijamente en silencio. 

“Aun así, esperaba que esto tomara al menos cien años.” 

Justo cuando pensaba que el silencio duraría para siempre, Güli-güli murmura algo. 

¿Cien años? ¿Qué quieres decir? 

“Parece que ya has dominado bastante bien los conjuros. Mi presunción era que 

estarías impotente durante cien años o más, pero claramente me equivoqué.” 

Con eso, lanza un suspiro depresivo. 

Uh. Bien. 

Supongo que Güli-güli, mi senpai en la piedad, pensó que no recuperaría mis 

poderes hasta dentro de cien años o así. 

¿Cien años? ¿Me estás tomando el pelo? 

Y espera un segundo, ¿significa eso que seguiré viva dentro de cien años? 

No sé qué pasará con mi vida ahora que he sido divinizada, así que supongo que es 

posible en teoría... 

“Por lo que he visto, tienes una mayor comprensión de los conjuros espaciales que 

yo. Con ese poder, podrías fácilmente dejar este planeta, estoy seguro.” 

¡¿Qué dices?! ¡¿Quieres decir que el maestro espacial Güli-güli le está dando a mis 

conjuros espaciales el sello de aprobación?! ¡Caramba, tengo tanto talento, que da 

miedo incluso para mí! 

No es una gran sorpresa, sin embargo. ¡Después de todo, siempre he sido una genio! 

Aun así, ¿estás diciendo que podría dejar este planeta? 

No lo vi venir. 
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Huh. Así que, si uso la magia espacial, podría dejar este planeta. 

Supongo que eso tiene sentido. Con el Teletransporte, podría cruzar el espacio e 

incluso ir a otro planeta. 

Así que puedo dejar este planeta cuando quiera. 

“Personalmente, no tendría ninguna queja si te fueras. De hecho, sería bastante 

apreciado, ya que eso significaría la eliminación de un elemento impredecible.” 

Uhhh. Bien. 

Sr. Güli-güli, ¿es esa una forma indirecta de decirme que estaría mejor si yo no 

estuviera cerca? 

Supongo que en realidad no fue nada de eso. 

¿Así que básicamente me estás diciendo que me vaya al carajo? 

“Mi señor, eso parece un poco descortés...” 

“Por supuesto. Perdóneme.” 

En el momento en que Nia se lo pide, Güli-güli se disculpa. 

Supongo que está bien. 

Aunque está dolorosamente claro lo que Güli-güli realmente piensa de mí ahora. 

“Dejaré que te ocupes de esa reencarnación. En cuanto a tu recompensa...” 

“¡¿Ow?!” 

Güli-güli de repente saca una de las escamas de Nia, y luego se acerca a Vampy, que 

se esconde detrás de mí. 

“Déjame ver eso.” 

Güli-güli indica la espada de Vampy. 

A regañadientes, ella le tiende el arma. 
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Güli-güli toma la espada y presiona la balanza contra ella. Entonces la balanza se 

desvanece en la espada. 

“Le he infundido el poder del Dragón de Hielo Nia. Como tienes una inclinación 

natural hacia el atributo del hielo, debería servirte bien.” 

Wowie. 

Debe haber usado sus poderes de administrador o algo así para mejorar la espada 

de Vampy. 

Ya era un arma poderosa hecha con material del monstruo de clase legendaria 

Fenrir, y ahora tiene los materiales del poderoso Dragón de Hielo Nia, también. 

Esta cosa definitivamente tiene que ser de clase mítica ahora. 

Puedo decir por la cara de Vampy cuando retira la espada que debe ser muy fuerte 

ahora. 

Sus estúpidos ojos brillan como locos. 

“Esto es lo máximo que puedo ofrecer. ¿Hay algo que desees en ese sentido?” 

Güli-güli me mira. 

Hmm. No sé... es una pregunta difícil. 

No terminé usando un arma en esta pelea, pero tengo mi guadaña gigante. 

Y cualquier otra cosa que quiera, probablemente podría conseguirla sin la ayuda de 

Güli-güli. 

“Tal vez pueda ofrecer una recompensa, entonces.” 

De repente, mi cuerpo tiembla como si todo el calor se hubiera agotado. 

Esa voz está hablando directamente dentro de mi cabeza. 

El smartphone del que normalmente sale no se ve por ninguna parte. 

Te guste o no, esta diferencia me pone aún más nerviosa de lo normal. 
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“Me gustaría darle una recompensa extra especial por concederme un espectáculo tan 

entretenido.” 

Mientras tanto, la voz sigue hablando. 

Hermosa y tranquila, pero lo suficiente para llenar de ansiedad a cualquiera que la 

escuche. 

“Así que date prisa y ven a verme, por favor.” 

Un horrible escalofrío me atraviesa, como si me hubieran apuñalado un carámbano 

en la columna. 

“¿Pasa algo malo?” 

Güli-güli me da una mirada desconcertada. 

Es un dios literal, y supongo que ni siquiera él podía oír esa voz. 

“No, gracias.” Ni siquiera puedo decir si sigo de pie o si mi respuesta está saliendo 

de mi boca. “No necesito una recompensa. Nos ocuparemos de él, así que preferiría 

que no interfirieses. ¿Puedes prometerme eso en lugar de una recompensa?” 

“Muy bien.” 

Hago lo que puedo para no temblar. 

Para ser honesta, quiero ir directo a casa y esconderme en la cama. 

Pero no puedo decir eso. 

“Sophia. No dejes de reprimir su habilidad para la ira con la envidia hasta que se 

despierte.” 

“Correcto.” 

Después de dar una orden necesaria, levanto el oni inconsciente sobre mi hombro. 

“¿Está bien si le digo al Señor de los Demonios sobre este lugar?” 
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“...preferiría que no lo hiciera, pero dejaré esa decisión en tus manos.” 

Supongo que soy libre de elegir si le digo al Señor de los Demonios sobre esta área 

de descanso para las almas, entonces. 

Parece que Güli-güli personalmente preferiría que no lo hiciera, pero como me lo 

dijo como muestra de buena fe, no me va a restringir de hacerlo. 

“Está bien. Entonces regresaremos ahora.” 

“Está bien. Gracias por su ayuda.” 

Vampy, el Sr. Oni y yo nos teletransportamos a la mansión del duque. 

Las arañas títeres corren a saludarnos. 

“Riel. Ponlo en tu habitación. Y vigila. Dime si pasa algo.” 

Las arañas títeres se congelan en su lugar mientras les doy órdenes. 

Riel y Fiel tienen sus propias habitaciones, pero siempre pasan el rato en mi 

habitación, así que podríamos darle un buen uso a una ahora. 

Riel me mira con asombro, luego lentamente toma al Sr. Oni y lo lleva a su 

habitación como se le ordenó. 

Está atado a mi hilo, así que, aunque se despierte de un modo violento, debería 

estar bien. 

Las otras niñas también me miran, pero no tengo tiempo de complacerlas ahora. 

“Me voy a dormir.” 

Con eso, me derrumbo en mi cama. 

Luego cubro toda la cama con hilo, dejando fuera al resto del mundo. 

Me acurruco en una bola, tratando de librarme de la voz que resuena en mis oídos. 

Pero las palabras no salen de mi cabeza. 
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Date prisa y ven a verme, por favor. 

Esa frase envuelve mi mente como una maldición. 

Me cubro los oídos con las manos. 

No servirá de nada, pero tenía que hacerlo de todas formas. 

Sé que lo hago. 

No puedo seguir huyendo para siempre. 

Pronto tendré que conocer a la persona detrás de esa voz. 

Tendré que conocer a D. 
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O1: Ira 

 

Ese viejo y familiar taller. 

Esta es mi habitación personal en un juego en línea. 

El juego que empecé a jugar cuando los nuevos amigos que hice en el instituto, 

Shun y Kanata, me invitaron a unirme a ellos. 

Como ya habían empezado el juego, elegí el trabajo de herrero, un papel de apoyo, 

para completar nuestra Party. Me pareció la mejor manera de no interponerse en el 

camino de los personajes de Shun y Kanata, que eran ambos puros tipos de batalla. 

Aunque mis intenciones eran discutibles, ya que los dos siempre fueron amables y 

útiles para mí como novato. 

Eso me hizo muy feliz. 

Cuando luchaban a mi lado y se adaptaban a mi ritmo en lugar de sólo nivelarme, 

sabía que sería capaz de forjar una buena amistad con estos dos. 

Fuimos a cultivar materiales de herrería juntos y cazamos monstruos que dejaban 

caer objetos necesarios para mejorar nuestras armas. 

Cuando uno de nosotros no podía venir, los otros dos jugaban juntos, y en las raras 

ocasiones en que no podíamos hacerlo, yo hacía la herrería solo. 

Era un estilo de juego bastante gratificante. 

Cuando los otros dos usaban armas o armaduras que yo les hacía, eso solo era 

suficiente para hacerme sentir bien. 

Los trabajos de artesanía no son tan malos. 

Mi padre y mi abuelo dirigían una pequeña fábrica. 
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Cuando era pequeño, no sabía qué era exactamente lo que hacían allí, pero supongo 

que era una especie de piezas de maquinaria. 

“Hacemos estas cosas porque la gente las necesita, pero ahora que los grandes 

fabricantes las hacen, los bastardos se van todos al lado del enemigo.” 

Mi abuelo se quejaba a menudo de esto. 

Evidentemente, había aparecido una fábrica más grande que podía producir en masa 

las piezas, así que las empresas que habían estado comprando en la fábrica de mi 

familia terminaron sus contratos con nosotros. 

Incluso clientes de muchos años terminaron su lealtad, dejando a un lado a mi 

abuelo para llevar sus negocios a otra parte. 

Mi abuelo se ofendió mucho por esto y se puso a beber cuando la fábrica se hundió, 

sucumbiendo al cáncer de hígado unos años después. 

Mi padre debió intuir muy pronto que los días de la fábrica estaban contados; tan 

pronto como se rompieron los contratos, resolvió vender la fábrica y consiguió un 

trabajo en otra empresa. 

Irónicamente, vivíamos mejor con su nuevo salario que cuando dirigía la fábrica. 

Tal vez eso también molestó a mi abuelo. 

Pero no es que mi padre no sintiera nada cuando vendió la fábrica. 

A diferencia de mi abuelo, no era de los que hablan mucho, pero a menudo le veía 

mirar con una expresión confusa el lugar donde estaba la fábrica. 

Esa definitivamente no era la cara de un hombre que había aceptado lo que pasó. 

Creo que la razón por la que llegué a tener un sentido tan fuerte del bien y del mal 

es porque crecí viendo a mi padre y a mi abuelo. 

Ambos sentían orgullo y apego hacia su fábrica. 
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Pero luego fue aplastado sólo por la conveniencia de las empresas que rompieron 

sus contratos con ellos. 

Pero esas compañías simplemente hicieron nuevos contratos con una fábrica más 

grande y mejoraron sus negocios como resultado. 

Es tan injusto. 

Mi padre y mi abuelo se dedicaron silenciosamente a fabricar piezas mecánicas, 

como guerreros que prometían su lealtad, pero a cambio, simplemente los echaron a 

un lado. 

¿Hay algo de justicia en eso? 

No. 

Estoy seguro de que esas compañías tenían sus excusas, como los costos y las 

prácticas comerciales. 

Pero eso fue difícil de aceptar para mí cuando hizo que mi padre y mi abuelo 

pasaran por tanto sufrimiento, mientras que las empresas responsables salieron 

libres de culpa. 

Por eso, cuando veía algo mal, aunque no estuviera prohibido por la ley, aunque 

otras personas miraran para otro lado, no podía dejarlo pasar. 

Por otra parte, supongo que siempre fui un poco así incluso antes de que la fábrica 

se hundiera, así que tal vez habría sido esa clase de persona incluso sin la influencia 

de mi padre y mi abuelo. 

Pero ese incidente es definitivamente lo que me animó a seguir por ese camino. 

Siempre traté de hacer lo correcto. 

Y siempre traté de corregir las cosas que parecían estar mal. 

Pero el mundo real no es tan simple. 
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Si hacer lo correcto fuera suficiente para que todo saliera bien, entonces la fábrica 

no habría cerrado. 

Por la misma razón, aunque hiciera cosas que creía correctas, a menudo empeoraba 

la situación o hacía que se pensara que yo era el malo. 

Parte del problema era que a menudo trataba de resolver las cosas con pura 

violencia. 

Tal vez eso esté bien para las peleas entre niños pequeños, pero en mi caso, mis 

métodos no cambiaron ni siquiera cuando crecí. 

Por eso la gente me llamaba “el pequeño ogro” y se enojaba conmigo. 

La violencia no es la respuesta. 

Todo el mundo lo sabe, pero siempre elegí esa respuesta de todas formas cuando 

quería hacer lo que sentía que era correcto. Seré el primero en admitir que estaba 

lleno de contradicciones. 

Me llevó más tiempo darme cuenta de eso que a los otros niños. 

Así que, en el instituto, decidí ser más dócil. 

Tan pronto como lo hice, mi vida salvaje cambió drásticamente. 

Pude disfrutar de un día a día pacífico: una vida sin violencia. 

Con sólo dejar la violencia y apartar la mirada de las cosas que me parecían 

injustas, podía tener la misma vida que cualquier chico de secundaria. 

Incluso fui bendecido con la amistad de Shun y Kanata y empecé a disfrutar de la 

escuela. 

Pero, ¿estás realmente bien con esto? me preguntó una voz en el fondo. 

No tenía una respuesta para eso. 

Ahora, de alguna manera, estoy en mi habitación en la aldea de los goblins. 
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Bueno, no tanto en mi habitación como en la única habitación de la casa, 

compartida por toda la familia. 

La arquitectura de los goblins no es exactamente de última generación, y como 

viven en el escaso entorno de las Montañas Místicas, una sola habitación para cada 

familia es lo mejor que pueden hacer. 

En medio de esta destartalada habitación, estaba haciendo armas. 

Muchas cosas cambiaron después de que descubrí mi habilidad para crear armas. 

Los utensilios que hice con la habilidad, como tenedores y cuchillos, se 

distribuyeron por toda la aldea, y pude crear también herramientas agrícolas, 

haciendo nuestras vidas más fáciles. 

Como su nombre indica, la habilidad de creación de armas sólo puede hacer cosas 

que pueden ser utilizadas como armas, pero en realidad fui capaz de hacer una gran 

variedad de herramientas agrícolas. Tal vez sea porque históricamente se han usado 

como armas en levantamientos y cosas así. 

Y luego está el uso previsto de la habilidad: hacer armas reales. 

Una vez que aprendí a hacer armas de buena calidad, nuestra eficiencia en la caza se 

hizo mucho mayor. 

Gracias a eso, los duendes cazadores trajeron más carne de monstruo y 

disminuyeron el estado de hambruna en la aldea, y el rango que podían explorar y 

cazar se expandió. 

Aun así, eso no significa que todo haya mejorado. 

Los duendes que conocí alrededor de la misma edad que yo todavía se congelaban 

hasta morir o eran comidos por las verduras en el campo si se equivocaban en el 

momento de la cosecha. 



Traducciones Fajardo 82 

Probablemente pienses que no tiene sentido, pero los únicos vegetales lo 

suficientemente fuertes para crecer en el frío de las Montañas Místicas eran plantas 

monstruosas come-hombres... 

La primera vez que los vi, casi me desmayo por el shock. 

Y había otros duendes a los que admiraba como hermanos mayores que nunca 

volvían de cazar, y así sucesivamente. 

Dicho esto, también hubo buenos momentos, como cuando mi hermano mayor se 

convirtió por suerte en un duende. 

Mi familia estaba formada por mis dos padres, cuatro hermanos mayores, seis 

hermanas mayores, yo, y un hermano y una hermana menores cada uno, para un 

total de quince personas. 

Para los humanos, sería una familia enorme, pero para los duendes, es bastante 

estándar. 

Sus embarazos son rápidos y su tasa de fertilidad es alta, por lo que muchos niños 

pueden nacer en un corto plazo. 

Dicho esto, la tasa de mortalidad de los duendes también es alta. 

Por lo que he oído, solía tener cuatro hermanos mayores más, y tenía un hermano 

menor que nació muerto. 

Fueron tiempos difíciles. 

Iba a ser mi primer hermano pequeño. 

Pero no lo logró. 

Toda nuestra familia lloró junta, y yo perdí el apetito por un tiempo. 

La persona que me consoló en ese momento fue mi hermano mayor, Raza-Raza. 

Aunque supongo que no sé si se puede llamar a eso “reconfortante.” 
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Lo que realmente hizo fue darme un puñetazo. 

“No puedes quedarte sentado llorando para siempre. Come y vive una vida 

saludable. Ese es el deber de los que aún vivimos.” 

Con eso, me obligó a comer. 

Literalmente, me abrió la boca y me metió la comida por la garganta. 

Desde ese momento, si alguna vez parecía deprimido a la hora de comer, me volvía 

a alimentar a la fuerza. 

Pensé que podría matarme, pero al menos me sacó de la depresión. 

La palabra de Raza-Raza era ley, y lo más importante, mi madre estaba embarazada 

de un nuevo niño para entonces. 

Los duendes tienen una increíble voluntad de vivir. 

Y pronto, mi hermana pequeña nació. 

Inmediatamente, juré que la protegería. 

Por el bien de mi hermano pequeño que no tuvo la oportunidad de vivir, también. 

En realidad, tuve un hermano pequeño no mucho tiempo después, pero aun así le di 

mucha importancia a mi hermana pequeña. No es que no me haya enamorado de mi 

hermano pequeño también, pero debido a la promesa que hice, le presté la mayor 

atención. 

A cambio, ella también se encariñó conmigo, y siempre estuvimos juntos. 

Cuando hacía cosas con Creación De Armas mi hermana pequeña se sentaba cerca y 

miraba en silencio. 

Y cuando el arma estaba terminada, ella aplaudía y animaba como si nada pudiera 

hacerla sentir más orgulloso. 

Así que, por supuesto, no podía evitar adorarla. 
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Ese estímulo me hizo aún más decidido a seguir forjando cosas. 

Al igual que cuando hacía de herrero en ese juego, era divertido crear cosas que 

fueran útiles para los demás. Hacía que se sintiera que valía la pena. 

No había nada más satisfactorio que tener algo que hiciera que fuera necesario y 

útil para los demás. 

Tal vez así se sentían mi padre y mi abuelo cuando dirigían la fábrica. 

 

-La escena cambia de nuevo. – 

 

“¡Huye!” 

Mi hermano mayor Raza-Raza era uno de los mejores guerreros del pueblo. 

Era un duende alto, la evolución de un duende, así que sus estadísticas eran mucho 

más altas que las de cualquier duende ordinario. 

Estaba tan orgulloso de mi hermano mayor. 

Todos mis otros hermanos admiraban a Raza-Raza. 

Pero ahora, estaba lleno de heridas y gritando para que todos corrieran. 

Así que obedecí, tomando la mano de mi hermana y huyendo. 

Los humanos estaban atacando la aldea. 

Había habido señales de advertencia de esto. Las partidas de caza habían estado 

viendo a los humanos con más frecuencia últimamente. 

Debido a las armas que hice para ellos, los cazadores mejor equipados habían 

ampliado el alcance de su exploración. 

Y eventualmente, se expandió a las afueras de una nueva aldea humana creada al 

pie de las Montañas Místicas. 
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Los humanos se alarmaron por eso, así que decidieron ir a la ofensiva. 

Como resultado de esos ataques, la mayoría de los luchadores duende 

evolucionados, que estaban en las partidas de caza, murieron en acción. 

Y ahora, los humanos estaban atacando la base goblin, nuestro pueblo. 

Con las mismas armas que yo había creado en sus manos. 

Fue horrible. 

Había hecho esas armas para las partidas de caza. 

¡Nunca fueron destinadas a ser usadas por los humanos para atacar nuestra propia 

aldea! 

Robaron de las manos de los cazadores las armas que yo había hecho 

cuidadosamente y las pusieron en contra de la aldea, de todos los lugares. 

Esa realidad fue increíblemente perturbadora para mí. 

Y también lo fue el hecho de que era demasiado débil para detenerlos. 

Crecí rápido para ser un duende, pero todavía era muy joven. 

Como un duende ordinario, sin evolucionar, mi único uso era crear armas. 

Si ni siquiera los cazadores podían enfrentarse a estos humanos, entonces yo no 

tendría ninguna oportunidad. 

Así que corrí. 

Fue humillante, pero la vida de mi hermana pequeña también estaba en mis manos. 

Juré por mi propia vida que la protegería. 

Pero entonces un hombre bloqueó nuestro camino como para reírse de mi 

determinación. 

Sin dudarlo ni un momento, le lancé un arma que había fabricado ese día y traté de 

huir en otra dirección. 
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Pero el hombre esquivó mi lanzamiento fácilmente y rápidamente se lanzó 

alrededor de nosotros para interponerse en mi camino de nuevo. 

Estaba claro por sus movimientos que las estadísticas del hombre eran mucho más 

altas que las mías. 

“¿Hmm?” 

Me quedé sin opciones. 

Mientras intentaba desesperadamente encontrar una salida, el hombre me miró 

desconcertado. 

Luego puso su mano en un collar de piedra alrededor de su cuello y murmuró algo. 

Estaba en un idioma diferente al que usaban los duendes, así que no pude entender 

lo que decía. 

Aun así, el frío que corría por mi cuerpo como si me agarrara los huesos me decía 

que me estaba haciendo algo. 

El hombre entrecerró los ojos. 

No sabía lo que estaba haciendo, pero esta era mi oportunidad. 

Intenté girar sobre mis talones, pero el hombre me agarró la cabeza antes de que 

pudiera moverme y me tiró al suelo. 

¡¿“Nnngh?! ¡¿Guh?!” 

Un chillido escapó de mis labios antes de que pudiera detenerlo. 

No era sólo el dolor de ser empujado, sino la extraña sensación que se filtraba en mí 

de la mano del hombre. 

¡¿Qué está pasando?! 

El dolor y la inquietud me asaltaron, como si una sustancia extraña fluyera hacia mi 

cuerpo. 
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Al mismo tiempo, sentí una sensación desconocida, como si mi mente estuviera 

siendo contaminada por algo. 

Rechiné los dientes, tratando de luchar contra ello. 

Era suficiente para mantener mi mente, pero mi cuerpo empezaba a negarse a 

obedecerme. 

Luché por librarme del control del hombre, pero mi fuerza se estaba agotando 

rápidamente. 

Por el rabillo del ojo, vi a mi hermana parada en su lugar. 

Corre, quería decir, pero mi boca no se movía. 

El hombre la soltó. 

Pero mi cuerpo aún no hacía lo que quería. 

Intenté ponerme de pie, pero no pude ni siquiera levantar un dedo. 

Era como si mi cuerpo ni siquiera fuera mío. 

En realidad, eso es exactamente lo que estaba pasando en ese momento. 

Y entonces, y entonces... 

 

-La escena cambia. – 

 

El interior de una casa, mucho más sólida que cualquiera de la aldea de los goblins. 

Esta era la aldea humana al pie de las Montañas Místicas, la base de los hombres 

que habían destruido la aldea goblin. 

Allí me obligaban a fabricar armas. 

Mi hermana ya no estaba a mi lado. 
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En su lugar, yo tenía dos nuevos títulos: Cazador de Aliados y Comedor de 

Familias. 

Había sido esclavizado por Buirimus, uno de los hombres que había atacado la aldea 

goblin. 

Fue totalmente en contra de mi voluntad. 

Me vi obligado a obedecer y hacer lo que me pidió. 

Qué injusto. 

¿Por qué tenía que pasar esto? 

Por mucho que lo pensé, no hubo respuesta. 

Cuando terminaba de crear un arma, Buirimus la miraba con satisfacción y se la 

llevaba. 

La piedra que colgaba del cuello de Buirimus era una piedra de evaluación de alto 

nivel. 

También había una piedra de evaluación en la aldea de los duendecillos, así fue 

como descubrimos que yo tenía la habilidad de crear armas, pero la de Buirimus era 

de mayor calidad. 

Mi habilidad es la razón por la que me esclavizó en lugar de matarme. 

Hubiera sido mejor si lo hubiera hecho. 

Mi habilidad para crear armas no existe para ser usada por gente como ustedes. 

Pero cada día, me vi obligado a hacer armas, y cada una de ellas fue a parar a las 

manos de esos humanos. 

Estaba frustrado. 

Y más que eso, estaba enojado. 
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Aunque el odio brotaba dentro de mí, no podía escapar del control de Buirimus, así 

que seguí haciendo armas. 

La escena cambia de nuevo. 

En las Montañas Místicas, Buirimus me obligaba a matar a los monstruos que 

había esclavizado. 

Se llama nivelación de poder. 

La Creación de Armas usa a mi MP para hacer armas. 

Así que, si subo mi nivel y evoluciono, obtengo más MP, lo que significa que puedo 

hacer más armas de mejor calidad. 

Al repetir este proceso, pronto me convertí en un Hobgoblin. 

Esta evolución tiene un significado importante para los duendes. 

Los duendes normales tienen una vida increíblemente corta, a menudo menos de 

diez años. 

Pero si un duende evoluciona en un hobgoblin, adquiere una duración de vida igual 

a la de los humanos. 

Así que los duendes siempre se unirán a las partidas de caza por un tiempo para 

derrotar a los monstruos, elevar sus niveles y evolucionar en Hobgoblins. 

En cierto modo, también es un rito de paso a la edad adulta. 

Al superar este desafío, un duende puede ser visto como un adulto por primera vez. 

Por supuesto, muchos duendes pierden sus vidas en el proceso. 

Así que la caza no es sólo un medio para adquirir comida, sino una especie de ritual 

sagrado. 

Y, sin embargo, me vi obligado a evolucionar en un duende sin ningún tipo de 

ceremonia o emociones. 



Traducciones Fajardo 82 

Siempre aspiré a unirme a las partidas de caza y luchar contra los monstruos junto 

a mis compañeros de caza. 

Pero eso nunca ocurrió. 

Fue una evolución sin ningún sentido de logro. 

En lugar de que mi hermana estuviera allí para celebrar mi evolución, fue Buirimus 

quien me miró y asintió con una mirada de triunfo. 

Y a su lado estaba mi hermano Raza-Raza, la luz se le fue completamente de los 

ojos. 

No era el único al que Buirimus había esclavizado. 

Raza-Raza también fue una de sus víctimas. 

El control de Buirimus sobre Raza-Raza era mucho más profundo que el que tenía 

conmigo; el desafío que tenía al principio pronto se desvaneció, y ahora seguía a 

Buirimus como una marioneta sin voluntad propia. 

Este fue una vez el más grande guerrero del pueblo, mi hermano mayor, admirado 

por todos. 

¿Qué dirían los demás si pudieran verlo ahora? 

¿Lo encontrarían patético? 

¿O se afligirían y se lamentarían por él? 

¿Se enfurecerían con Buirimus por verlo así? 

Todo lo que puedo hacer es preguntarme. 

Porque todos los demás del pueblo se han ido. 

La idea de que algún día pueda terminar como Raza-Raza me llena de miedo. 

Pero el sentimiento que más ocupa mi corazón es mi odio a Buirimus y a los otros 

humanos. 
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Aunque pueda controlar mi cuerpo, nunca le dejaré tener mi mente. 

 

-La escena cambia. - 

Esta vez, es otra escena que nunca debió haber existido. 

Dudé de mis propios ojos en ese momento. 

Pensé que debía ser una especie de broma, aunque de mal gusto. 

Eso o quizás algún tipo de acto para despistar al enemigo. 

Pero no lo fue. Lo sé muy bien. 

Mi hermano Raza-Raza se reía. 

Con el domador de monstruos Buirimus. El enemigo de nuestro pueblo. 

Parecía que se estaba divirtiendo de verdad. 

Incluso había un verdadero respeto y afecto en sus ojos. 

Eso en sí mismo no debería haber ocurrido nunca, pero lo que empeoró las cosas 

fueron las flores prensadas que tenía en su mano. 

Esas flores son muy importantes para la cultura goblin. Cuando un duende sale a 

cazar, se lleva una como muestra de buena suerte. 

Para los duendecillos, la caza es un ritual sagrado. 

Así que cuando los duendes salen a cazar, los duendes que se quedan les dan flores 

prensadas a mano para la buena suerte. 

Es difícil encontrar flores florecientes en el duro frío de las Montañas Místicas. 

Pero siempre les dan a los cazadores amuletos de flores. 

Y ahora Raza-Raza tenía varias de esas preciosas flores. 



Traducciones Fajardo 82 

Sólo se da un amuleto de flores a cada cazador, así que no pueden ser de Raza-Raza. 

Además, ya hacía tiempo que nuestro pueblo había sido destruido. 

Presionado o no, el encanto de Raza-Raza ya debería haberse marchitado. 

¿Entonces de quién era el amuleto de la buena suerte de mi hermano? 

No quería pensar en ello, pero sólo había una respuesta posible. 

Las flores que tenía Raza-Raza debían pertenecer a los guerreros de otro pueblo 

duende, no al nuestro. 

Y el hecho de que Raza-Raza las tuviera en su poder significaba que debía haber 

atacado esa aldea y probablemente la hubiera destruido. 

Mi visión se volvió rojo oscuro. 

¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? 

¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? 

¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? 

¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por 

qué? 

¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué? 

Nos traicionó. 

Ensuciaba su propio orgullo. 

No puedo permitirlo. 

<La competencia ha alcanzado el nivel requerido. La habilidad [Odio LV 9] 

se ha convertido en [Odio LV 10]. 

<Condición satisfecha. La habilidad [Odio LV 10] se ha convertido en la 

habilidad [Ira].> 
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<La habilidad ha alcanzado el nivel requerido. La habilidad [Tabú LV 3] se 

ha convertido en [Tabú LV 5].> 

<Condición satisfecha. Título adquirido [Gobernante de la Ira].> 

<Habilidades adquiridas [Batalla Divina LV 10] [Enma] como resultado del 

título [Gobernante de la Ira].> 

Cuando pienso en ello ahora, puedo especular que Raza-Raza actuaba de esa manera 

sólo porque el control de Buirimus sobre él había procedido hasta ahora, y que 

seguramente no habría querido hacerlo si todavía estuviera en su sano juicio. 

Pero en ese momento, estaba demasiado enfurecido para pensar en las cosas tan 

profundamente. 

La ira que se acumuló en mi interior como un calor rojo abrasador quemó todo lo 

demás, amenazando con chamuscar incluso mi propio cuerpo. 

Al mismo tiempo, el hechizo del domador de monstruos que me constriñó también 

se quemó. 

Ahhh. Soy libre. 

Ahora ya no puede detenerme. 

Usé toda mi fuerza para crear un arma con todo el poder destructivo que pude 

reunir. 

Creó una aterradora espada de fuego, como si estuviera formada por los feos 

pensamientos dentro de mí. 

Sin dudarlo ni un momento, la derribé con fuerza sobre el desvergonzado traidor. 

Incapaz de reaccionar a tiempo, el que una vez llamé hermano fue cortado en 

pedazos y tragado por una explosión de llamas. 

Me volví para cortar a Buirimus a continuación, pero como debería haber esperado, 

ya se había alejado de mí. 



Traducciones Fajardo 82 

Los otros hombres me pisotearon para rodearme. 

Buirimus comenzó a convocar a un nuevo monstruo. 

Como si importara. 

No me importa si muero en el proceso. 

Estos hombres conocerán mi rabia. 

Y pronto... 

“Así que esta es la justicia que he cosechado...” 

Miré hacia abajo a Buirimus en sus últimos momentos de vida. 

Él y yo éramos los únicos dos que quedaban vivos en este lugar. 

Había matado a todos los demás. 

El enemigo tenía mucha más fuerza militar de su lado. Pero lo compensé con la ira, 

la divinidad de la batalla y, sobre todo, mi habilidad única de curar completamente 

cuando subo de nivel. 

Y matar incluso a unos pocos enemigos fue suficiente para subir mi nivel, 

probablemente porque era muy bajo para empezar. 

Utilicé mi HP, MP y SP hasta el borde de la muerte, y luego me recuperé subiendo 

de nivel. 

Luego luché hasta que estuve cerca de la muerte otra vez y repetí el proceso. 

Ayudó el hecho de que, al principio, se habían estado conteniendo para no matarme. 

Mi habilidad para crear armas era muy valiosa para ellos. 

No podían permitirse el lujo de deshacerse de eso. 

Sus intenciones habían sido muy claras al intentar incapacitarme en la batalla en 

lugar de intentar matarme. 
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Y yo había usado eso para mí total ventaja. 

“Qué humillante.” 

Buirimus, el último superviviente, era fuerte. 

Tanto como invocador como guerrero. 

Era muy superior a cualquiera de los otros sólo en fuerza pura. 

Pero ahora estaba tendido en el suelo llorando. 

“¿Me... odias?” 

No respondí a la pregunta de Buirimus. 

No porque no pudiera. Había aprendido su lenguaje durante mi tiempo como 

esclavo de Buirimus. 

Pero no tenía sentido responder. 

En vez de eso, simplemente bajé la espada que tenía sobre mi cabeza. 

“Perdóname.” 

Con eso, Buirimus respiró por última vez. 

Sus últimas palabras estuvieron cargadas de tenacidad, como si todavía se aferrara 

tercamente a la vida. 

Debía tener algo que quería hacer desesperadamente, aunque significara 

erradicarnos a los duendes en el proceso. 

Tuvo lo que se merecía. 

Y aun así, mi corazón todavía me pesaba mucho. 

Sentí una terrible sensación de pérdida e impotencia. 

Y una rabia persistente que ardía debajo de todo. 
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Saqué la Piedra de Evaluación del cuerpo de Buirimus y la usé para evaluarme a mí 

mismo. 

Allí, leí las palabras <Evolución Disponible>. 

Tenía dos opciones: <Duende Alto> y <Oni>. 

Hice mi elección. 

Al mismo tiempo, usé la habilidad de nombrar para cambiar mi propio nombre por 

uno nuevo: Wrath. 

Los duendes se enorgullecen de sus nombres. 

Utilicé mi habilidad de nombrar para dar nombre a las armas que hice con la 

creación de armas, lo que incrementó el rendimiento de las mismas. Pero también 

podía usarlo para cambiar el nombre de un duende, lo que aumentaría sus 

estadísticas. 

Sin embargo, ningún duende aceptó eso. 

Esa es la importancia que los goblins les dan a sus nombres. 

Los nombres de los duendes son siempre los mismos dos sílabas repetidas, después 

del nombre de un duende legendario que había luchado y muerto valientemente en 

la batalla. 

Como Raza-Raza o Razu-Razu. 

Razu-Razu era mi antiguo nombre. 

Pero ya no tenía derecho a llamarme duende. 

Mi orgullo y mis plegarias habían sido sobrescritos por mi furia. 

Así que ya no podía ser un duende. 

Ahora, sería un ogro. 

Un simple ogro, controlado por nada más que la ira. 
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Aullé a los cielos hasta que el proceso de evolución me hizo perder la conciencia. 

La escena cambia de nuevo. 

Dejé de ser un duende, perdí a mis amigos y a mi familia, y ahora hasta el objetivo 

de mi venganza se ha ido. 

Para ser honesto, había perdido cualquier razón para vivir. 

Pero seguí viviendo de todos modos. 

No quería quedarme en la aldea donde Buirimus me había esclavizado, pero ahora 

que ya no era un duende, no me parecía bien volver a una aldea de duendes. Así 

que, por proceso de eliminación, tomé el camino que se alejó de las Montañas 

Místicas. 

El camino llevó a la tierra controlada por los humanos, y ahora que me había 

convertido en un ogro, los aventureros me atacaron sin hacer preguntas. 

Seguí cambiando las tornas y ganando, hasta que finalmente un grupo de 

aventureros a gran escala me atacó de una sola vez. 

Pero los evité con trampas y espadas mágicas que había preparado de antemano. 

Había perdido de vista el significado de estar vivo, pero seguí luchando y 

sobreviviendo de todos modos, impulsado por la ira y la obstinación que me 

provocaba la ira. 

Entonces, después de que derroté al grupo de aventureros, mis próximos desafíos 

fueron lo que parecía ser un ejército oficial. El viejo caballero y el viejo mago que 

lideraba el ejército se apoderaron de mí, y me vi obligado a huir. 

Mientras huía, un hombre misterioso me infligió las condiciones de estatus de 

Miedo e Ilusión, y corrí por ahí conducido medio loco. 

Lo siguiente que supe, es que estaba de vuelta en el pueblo donde Buirimus me 

había retenido. 
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Destruí las tropas que evidentemente esperaban allí para emboscarme, y sólo 

entonces la verdad finalmente me golpeó. 

No quería luchar más. No había razón para hacerlo. 

Ridículo, lo sé. 

Había seguido luchando durante tanto tiempo, impulsado por la rabia y la 

obstinación, sin darme cuenta. 

Entonces, completamente exhausto, dejé a un lado todo sentido de vergüenza y 

honor y traté de volver a la vieja aldea de los Goblins. Ahora estaría desierta, sin 

nadie más, pero pensé que podría intentar vivir allí solo en secreto. 

Pero en el camino, perdí de vista mi objetivo otra vez. 

La ira había erosionado mi mente tan completamente que mis pensamientos se 

volvieron hacia la lucha. 

Ataqué a los monstruos que vivían en las Montañas Místicas y olvidé por completo 

que originalmente estaba allí para volver a la aldea de los goblins. 

Entonces un dragón increíblemente fuerte se apiadó de mí. 

Ah, ¿pero no me estaba diciendo que muriera, de forma indirecta? 

Después de eso, luché contra una niña pequeña que tenía seis miembros, y luego 

contra una chica diferente que era pequeña pero ridículamente amenazadora, y 

contra un hombre que era poderoso a pesar de su cara pálida. 

Y por alguna razón, Wakaba, mi compañera de clase de mi vida anterior, también 

estaba allí. 

Por esta época, empecé a encontrar mis propios recuerdos un poco raros y 

sospechosos. 

En un mundo con cosas como las estadísticas, no es tan impensable que una niña 

sea fuerte. 
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Y el hecho de tener seis brazos podría explicarse por algún objeto o algo así. 

¿Pero Wakaba apareciendo? Eso no pude haber sido real. 

Debe haber sido un sueño o una alucinación. 

Y después de eso, la realidad de las cosas se volvió aún menos clara. El resto debe 

haber sido un sueño o algo así. 

Luché contra los monstruos de las Montañas Místicas. 

Y un viejo espadachín muy, muy fuerte. 

Y entonces el dragón que antes se había compadecido de mí se interpuso en mi 

camino. 

Por último, me enfrenté a la chica de dos brazos y a Wakaba. 

...Bien, supongo que chica con dos brazos suena bastante normal. 

Tal vez todo este sueño ha hecho que mi mente se confunda. 

¿Eh? ¿Un sueño? 

Por alguna razón, estaba volando por el cielo. 

No volando libremente, como un pájaro. 

No, era más como si estuviera cayendo, no volando. 

El suelo se acercó a mí por segundo. 

Sentí el terror de que estaba a punto de tocar fondo. 

Y por supuesto, mi cuerpo se estrelló contra el suelo con un golpe sordo. 

Sentí como si mi cuerpo hubiera sido golpeado y roto. 

Si esto fue realmente un sueño, ¿no se supone que debes despertarte justo antes de 

tocar el suelo? 

Espera, ¿qué? ¿Un sueño? 
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Así es. 

Todo esto es sólo un sueño. 

Un largo, largo y terrible sueño. 

“¡¿Eh?!” 

Me despierto con un sobresalto. 

¿Es normal en un sueño golpear el suelo sin despertarse, darse cuenta de que esto 

debe ser un sueño, y sólo entonces despertar de verdad? 

Me siento fatal. 

Todo mi cuerpo está empapado de sudor. 

Pero no me senté bien cuando me desperté. 

O, mejor dicho, no pude, de verdad. 

“¿Eh? ¿Qué está pasando?” 

Mi cuerpo no se mueve, aunque ponga todo mi esfuerzo en sentarme. 

Confundido, miro a mi alrededor, tratando de averiguar lo que está pasando. 

Afortunadamente, al menos puedo girar la cabeza, para poder ver lo que me rodea. 

Parece que estoy acostado en una cama. 

Estoy cubierto por una manta, así que no puedo decir en qué estado está mi cuerpo. 

Pero definitivamente se siente como si estuviera siendo retenido por algo. 

Luego, miro alrededor de la habitación. 

Es una habitación grande, mucho más impresionante que la casa derribada en la 

aldea de los duendes o incluso la de la aldea de Buirimus. 

¿Es un palacio real o algo así? 
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Mi confusión sólo se profundiza cuando trato de averiguar por qué estaría acostado 

en una habitación como esta. 

Luego cierro los ojos con una niña pequeña sentada cerca de mi cama. 

Sus ojos de aspecto casi artificial parecen atravesarme. 

Por alguna razón, me recuerda a la chica de los seis brazos. 

Espera un momento. 

¿La chica de los seis brazos? 

No, eso debe haber sido un sueño, ¿verdad? 

No podría haber una chica con seis brazos en la realidad. 

Tengo problemas para averiguar qué partes de esos recuerdos son un sueño y 

cuáles son reales. 

Mientras pienso en ello, me doy cuenta de que no tengo ni idea de cómo he acabado 

en esta habitación de lujo. Mis recuerdos más recientes son confusos, como los 

momentos entre los sueños y la realidad, y no me sirven para nada. 

¿Qué pasó, y por qué, y cómo llegué aquí? 

“Uhhh... ¿buenos días?” 

En mi confusión, las únicas palabras que consigo reunir me suenan estúpidas 

incluso a mí. 

¿Pero qué más se supone que debo decir? 

En respuesta, la pequeña niña asiente en silencio. 

Luego coge una campana que está al lado de la cama y la toca rítmicamente. 

¿Se supone que eso debe llamar a un mayordomo o algo así? 

Vi ese tipo de cosas en películas extranjeras en mi antigua vida, pero nunca antes 

había visto una usada en la realidad. 
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Aun así, el sonido que esta chica produce con la campana es tan inestable que sólo 

escucharlo es una especie de estrés. 

En cierto modo, es casi impresionante que pueda mostrar su falta de oído musical 

tan claramente con sólo tocar una simple campana. 

Tal vez eso es un talento en sí mismo. 

Aunque no es que quiera seguir escuchándolo. 

“¡Riel! ¡Deja de hacer ese ruido molesto antes de que nos vuelva completamente 

locos!” 

La puerta se abre sin llamar. 

Ahí está la chica de los dos brazos. 

...En serio, ¿por qué sigo pensando en ella de esa manera? 

Oh, lo que sea. Más importante, supongo que esto significa que la chica que 

apareció en lo que creía que era un sueño ahora ha aparecido en la realidad. 

¿Eso significa que no fue un sueño? 

“¿Oh? Así que estás despierto.” 

La chica tiene otras dos niñas detrás de ella. 

Reconozco a una de ellas como la chica de los seis brazos. 

Aunque hasta donde puedo decir, ella sólo tiene dos brazos ahora. 

“Mi querida Sofía, no es muy educado irrumpir en la habitación de un caballero sin 

llamar. ¿Qué pensará la sociedad de ti como dama si haces tales cosas? Vamos a 

tener que doblar tus lecciones de modales.” 

Otra maldita chica... 

Empezando a irritarme un poco, miro al recién llegado. 

Inmediatamente, un escalofrío indescriptible me recorre. 



Traducciones Fajardo 82 

“¡¿Eh?! ¡¿Qué demon...?!” 

Parece una chica bastante ordinaria. 

Un poco mayor que las otras, tal vez, pero aun así sólo en su adolescencia media o 

tardía en el mejor de los casos. 

Pero por alguna razón, esa chica tiene la presencia de un monstruo absoluto. 

Con sólo mirarla me acelera el pulso. 

“Oh-ho-ho.” “¡Prometes mucho si puedes decir lo fuerte que soy sin la evaluación, 

chico!” 

La sonrisa despreocupada de la chica de alguna manera se parece a la de un 

depredador vicioso. 

Mi instinto me dice que corra, pero parece que estoy atado en este momento, así 

que no puedo escapar. 

“Hmph!” 

“¡¿Guh?!” 

De repente, me tiran al suelo. 

“¡Tienes el descaro de ignorarme!” 

Mientras la manta se arrastra conmigo, el culpable que me tiró al suelo se para 

arrojado sobre mí. 

A juzgar por la conversación que tuvieron antes, esta chica debe ser Sophia. 

Es bastante desagradable comparada con las otras niñas, que están de pie en 

silencio. 

“Oh, Sophia...” 
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“Bueno, me ignoró, ¿de acuerdo, señorita Ariel? A mí. ¿Crees que le dejaría salirse 

con la suya con sólo mirarte todo el tiempo sin siquiera mirarme? Por supuesto que 

no. ¡Nunca!” 

“...Bueno, supongo que la envidia ya te está afectando un poco. Uf. ¿Puedes 

calmarte un segundo? Estoy tratando de tener una conversación aquí.” 

La chica llamada Miss Ariel mira fijamente a Sophia. 

En respuesta, Sophia se sacude y obedientemente se queda en silencio. Esta Ariel 

debe ser la persona más fuerte aquí. 

“Ahora bien, hablemos. ¿Puedes hablar?” 

No puedo negarlo exactamente ahora. 

La presión que está ejerciendo sobre mí dificulta que abra la boca, así que asiento en 

silencio. 

“¿Ah, ¿sí? Me alegra oírlo. Supongo que hemos superado el primer obstáculo, 

entonces. Felicidades por recuperar el control de tus sentidos, por cierto. Y como 

parece que entiendes el lenguaje humano, diría que también hemos superado el 

segundo obstáculo.” 

La Srta. Ariel sonríe alegremente. 

No sigo exactamente todo lo que dice, pero no parece que sea nada malo para mí. 

“Bueno, probablemente sería difícil tener una conversación como esta, así que... Ah, 

Blanca no está aquí, así que no podemos liberarte.” 

Ariel se acerca a mí en el suelo y toca el hilo que me ata. Parece extremadamente 

delgado, pero ha sido envuelto en muchas capas, así que soy como una oruga en un 

capullo. 

No es de extrañar que no pueda moverme. 
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“Sí, no puedo hacerlo. El Control de Hilo no está trabajando en ello. Tampoco creo 

que pueda sacarlo, y quemarlo sería demasiado peligroso, así que eso también está 

fuera. Estoy segura de que Blanca puede deshacerlo una vez que regrese. Pero ella 

se fue a algún lugar y no ha regresado todavía, ¿sí?” 

“Sí. Desapareció sin decir una palabra, aunque le he dicho que me haga saber a 

dónde va en momentos como éste. ¡Cómo se atreve a dejarme atrás!” 

La voz de Sophia tiene un tono histérico. 

“Uh-huh. Bien... Vamos a tener que hacer algo al respecto pronto, ¿no? Merazophis, 

¿podrías sostener la mano de Sophia por ahora o algo así?” 

“Por supuesto, señora.” 

Un hombre da un paso adelante en silencio, sorprendiéndome inmensamente. 

¡¿Cuánto tiempo ha estado en la habitación?! Ni siquiera me di cuenta de él. 

Tal vez sea en parte porque las otras personas aquí tienen una presencia muy 

intensa, pero aun así, es una locura que no lo haya sentido ni siquiera un poco. 

“Su mano, por favor, señorita.” 

El hombre llamado Merazophis extiende su mano, y Sophia la toma 

obedientemente. 

No sólo eso, ella envuelve ambas manos alrededor de la suya e incluso se acerca 

para frotar su mejilla contra ella. 

Me recuerda a un gato frotándose contra su dueño, pero me lo voy a guardar para 

mí, ya que no sé qué pasaría si lo dijera en voz alta. 

“Lo siento, pero desafortunadamente, no parece que podamos desatarte ahora 

mismo. Espero que no te importe que hablemos así por el momento.” 

Mientras habla, la Srta. Ariel me levanta del suelo y me vuelve a meter en la cama. 

Incluso me cubre con las mantas. 
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“Muchas gracias.” 

Por alguna razón, cuando le doy las gracias, sus ojos se abren de sorpresa. 

“Erm, ¿qué pasa?” 

“Oh, uh, nada. No esperaba que fueras tan educado, eso es todo.” Aclarando su 

garganta con un lindo y pequeño “ejem”, Ariel continúa. “De todas formas, 

empecemos con las presentaciones. Soy Ariel. La que está en modo amoroso es 

Sophia, y el tipo al que se aferra es Merazophis. Desde la izquierda, estas chicas son 

Sael, Riel y Fiel. También están Blanca y Ael, pero no están aquí en este momento, 

así que espero que tengas la oportunidad de conocerlos en otro momento. De 

hecho, necesitamos que Blanca te desate, así que estaremos en problemas si no la 

conoces.” 

Son tantas presentaciones a la vez que me preocupa si seré capaz de recordarlas 

todas, pero con una alineación tan loca, estoy bastante seguro de que se me quedará 

grabada. 

Excepto quizás Sael, Riel y Fiel, cuyos nombres son confusamente similares. ¿Son 

hermanas, tal vez? Ciertamente se parecen, ya que todas parecen muñecas. 

“Me llamo Wrath.” 

Cuando la gente se presenta, es de buena educación presentarse a cambio. 

Mi nombre ahora es Wrath. 

Ya no tengo derecho a llamarme Kyouya Sasajima o Razu-Razu. 

“Bien. Así que déjame ir al grano aquí. ¿Cuánto recuerdas?” 

“¿Cuánto...?” 

No puedo dar una respuesta inmediatamente. 

Como me he dado cuenta desde que desperté, mis recuerdos adquieren una cualidad 

onírica e irreal en algún momento cuando pienso en el pasado. 
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No sé cuánto de esto es real y cuánto es mi imaginación. 

Por otra parte, como Sophia y las otras chicas que creía que eran un sueño están de 

pie justo delante de mí ahora, tal vez todo fue realmente real.  
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No lo sé. 

“No estoy seguro.” 

Cuando respondo honestamente, Sophia me mira amenazadoramente. 

“¡Sophia! ¡Abajo, chica!” 

Antes de que Sophia pueda decir algo, Ariel la regaña, así que rápidamente deja de 

mirarme y se aferra con mal humor a Merazophis. 

“Siento que nos interrumpan tan groseramente. Así que sí, estoy segura de que ya 

lo sabes, pero has estado furioso porque perdiste la cordura gracias a la habilidad de 

la Ira. Puedo decirte lo que observamos de tus acciones en ese tiempo, así que trata 

de averiguar qué partes recuerdas.” 

Ariel continúa contándome la historia de mis acciones hasta ahora. 

Causé un alboroto en un lugar llamado “el imperio”, donde se refirieron a mí como 

un “ogro único.” 

Fui perseguido por el ejército imperial, me topé con una tropa de elfos y los 

aniquilé. 

Todavía recuerdo todo eso. 

Aunque es la primera vez que escucho que las tropas que creía que esperaban para 

emboscarme después de que huyera del viejo caballero y mago no estaban 

relacionadas y eran también elfos. 

Después de eso, luché contra Sofía y los otros en las Montañas Místicas. 

Luego, después de varios giros y vueltas, luché contra Sophia de nuevo, esta vez 

con una persona llamada Blanca, que no está presente en este momento. 

Esta vez me derrotaron con firmeza, desactivaron mi habilidad de la ira para 

devolverme a mis sentidos, y ahora estoy aquí... aparentemente. 

Todo está un poco confuso, pero lo recuerdo. 
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“Huh. Así que no has olvidado completamente todo.” 

“En ese caso, ¡deberías dejar que te golpee una vez! ¡No te he perdonado por lo que 

nos hiciste, sabes!” 

Sophia se pega a Merazophis mientras me grita. 

Supongo que, si todo esto es cierto, la ataqué de repente a ella y a sus amigos sin 

ninguna provocación. 

Y encima de eso, casi mueren por ello. 

No tendría derecho a quejarme si me matara, no importa un solo puñetazo. 

“¡Abajo, Sophia!” 

“Está bien, Srta. Ariel”, digo mansamente. “Me lo merezco por todo lo que he 

hecho.” 

Pero Ariel todavía no tiene nada de eso. “Sí, no. Si ella te golpeara, probablemente 

morirías.” 

...supongo que si lo que la Srta. Ariel dijo realmente sucedió, entonces Sophia se 

mantuvo en mi contra mientras yo tenía la Ira activada. 

El impulso de la ira es probablemente la única razón por la que pude luchar contra 

ella entonces, así que ahora que está desactivada, supongo que podría morir si 

recibiera un golpe directo de Sophia. 

De hecho, si Ariel se lo toma tan en serio, definitivamente lo haría. 

“Así que eso es un no a los golpes, Sophia. Merazophis, ve y dale un abrazo.” 

Sophia comienza a protestar hasta la última parte de la declaración de Ariel, lo que 

hace que su cara se ilumine. 

Por otro lado, ahora es Merazophis quien parece querer protestar. Pero en lugar de 

eso se rinde y se inclina para darle a Sophia un fuerte abrazo en silencio. 
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...Parece que estos tipos tienen una relación bastante complicada. 

“De todas formas, ¿dónde estábamos? ¡Oh, claro! Estábamos diciendo que recuerdas 

cosas al menos un poco. ¿Eso significa que recuerdas el aspecto de Blanca?” 

En eso, finalmente me acuerdo. 

La chica que estaba con Sophia durante esa pelea. 

Pero... Espera, ¿qué? Espera un segundo. 

Si estos recuerdos son correctos, ¿significa que era real? 

“¿Wakaba?” Pregunto con dudas. 

“¡Ding-ding-ding! ¡Tenemos un ganador!” 

La confirmación de la Srta. Ariel me sorprende de muchas maneras. 

Es tan impactante que ni siquiera sé qué es lo que más me sorprende. 

“Así que, si el testimonio de Blanca es correcto, ¿significa que eres Kyouya 

Sasajima?” 

Asiento tontamente. En este punto, estoy tan sorprendido que ha vuelto a una 

especie de adormecimiento tranquilo. 

“Grandioso. Entonces deberías saber que todos tus antiguos compañeros de clase se 

han reencarnado en este mundo. Aunque no los he visto a todos con mis propios 

ojos, así que supongo que esto es técnicamente sólo un rumor.” 

A pesar del descargo de responsabilidad, Ariel parece estar segura de que esta 

información es verdadera. Debe haber venido de una fuente bastante fiable, 

entonces. 

“Y la pequeña Sophia aquí presente es...” 

“¡Señorita Ariel!” 
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“¿Qué? Se va a enterar eventualmente, así que mejor terminar con esto, ¿cierto? 

Sophia es una reencarnación cuyo nombre en tu mundo era Shouko Negishi.” 

A pesar de las protestas de Sophia, Ariel revela su secreto. 

Shouko Negishi. 

La recuerdo, por supuesto. 

Pero esta persona parece bastante diferente del viejo Negishi. 

“¡Waaah!” 

Sophia se agarra más cerca de Merazophis, mirándome con resentimiento. 

No estoy seguro de por qué me mira así cuando fue la Srta. Ariel la que reveló su 

identidad, no yo. 

“Pero por favor no se moleste en preguntarme sobre las otras reencarnaciones 

además de la de Sophia y Blanca. No sé nada. Oh, hay una cosa sobre los elfos que 

mencionamos antes, sin embargo. Parece que están realmente interesados en las 

reencarnaciones. Incluso han venido tras Sophia unas cuantas veces. Así que 

podrían tener más información sobre las otras reencarnaciones, pero no puedo decir 

que recomiende mezclarse con ellos.” 

“Oh. Ya veo.” Esperaba que ella supiera algo sobre Shun o Kanata, pero supongo 

que no será tan fácil. “Um, ¿puedo hacer una pregunta?” 

“¿Mm? ¿Qué pasa?” 

“¿Sabes por qué estamos en este mundo?” 

Sale como una pregunta filosófica abstracta, pero por suerte la Srta. Ariel parece 

entender lo que quiero decir. 

“Supongo que se podría decir que fue por el capricho de un dios.” 

Estamos vivos. 
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Nunca va a haber una razón clara para eso. 

Al menos, eso es lo que tengo la sensación de que ella me estaba diciendo. 

Después de eso, la Srta. Ariel trató de seguir hablando conmigo, pero Sophia 

finalmente perdió el control y empezó a armar un escándalo, así que Ariel la agarró 

sin palabras por el cuello y la arrastró fuera de la habitación. Aturdidos, 

Merazophis los siguió rápidamente. 

Después de un rato, Ariel regresa sola. 

Decido que es mejor no preguntar qué pasó. 

“Estoy segura de que tienes muchos pensamientos que resolver, así que dejemos el 

día por ahora. Puedes quedarte aquí todo el tiempo que quieras, así que piensa en lo 

que quieres hacer a continuación, también. Oh, y...” Ariel hace una pausa. “Si 

quieres saber sobre este mundo, tal vez deberías preguntarle a Tabú.” 

Con eso, Ariel sale de la habitación. 

La única otra persona que se queda es Riel, que ha estado en la habitación desde el 

principio. 

Actúa como si yo no estuviera aquí o algo así y de vez en cuando saluda a un 

espacio vacío en la habitación. 

¿Hay algo ahí? Ciertamente no veo nada... 

De todos modos... Tabú, ¿eh? 

Con todo el nivel y la evolución que he estado haciendo, mi habilidad con el Tabú 

se ha maximizado en algún punto del camino. 

Como dijo la Srta. Ariel, puedo hacerme una idea de lo que pasa en este mundo por 

Tabú. 

Probablemente debería tomarme un tiempo para revisar su contenido en detalle. 

...aunque tengo la sensación de que no necesariamente quiero saberlo. 
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Pero aun así, tengo que mirar de todos modos. 

Se trata del mundo en el que vivo ahora, después de todo. 

Viviendo... Hmm. 

Si estoy pensando en cosas así, supongo que significa que todavía tengo ganas de 

vivir, ¿eh? 

Desde que maté a Buirimus, he estado viviendo sólo por terquedad. 

Y esa terquedad me llevó a matar a mucha gente inocente en el camino. 

Ariel me contó mis acciones desde la perspectiva de un observador neutral. 

Ciertamente parecían las acciones de un monstruo. 

Desbocándose en la ira, interrumpiendo la vida de gente inocente y matándolos. 

Es injusto. 

Para la gente que maté, nada podría ser más injusto. 

Cometí el mismo tipo de injusticia que siempre odié más que cualquier otra cosa. 

Soy horrible. 

Entonces, ¿realmente tengo derecho a vivir? 

¿Todavía quiero vivir, soportando el peso de esos pecados, habiendo perdido de 

vista cualquier propósito? 

No lo sé. 

Pero tampoco creo que quiera morir. 

“Oye, amigo. ¿Cómo te sientes?” 

Al día siguiente, Ariel viene a visitarme de nuevo, esta vez sola. 

Tal vez pensó que no podríamos llegar a ningún lado con Sophia cerca. 
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“Lo siento. Aún no sabemos dónde está Blanca, así que supongo que estarás 

atrapado así por un poco más de tiempo. Aguanta, ¿vale?” 

Ariel parece profundamente arrepentida. 

Intenté algunas cosas yo misma el último día para ver si podía salir, pero nada 

funcionó. 

¿De qué está hecho este hilo? Es increíblemente fuerte. 

Aun así, aunque es inconveniente estar atascado así, no ha sido un gran problema 

gracias a que Ariel me ha cuidado amablemente. 

Siempre y cuando no cuentes la vergüenza de ser cuidado por alguien que parece 

una niña. 

O decir “Ahhh” y ser alimentado por la misma niña. 

...Bien, tal vez esto sea un gran problema. 

“Hrmmm.” Quiero decir, debería ser débil al fuego, así que supongo que podríamos 

ser capaces de quemarlo de alguna manera...” 

“Te lo agradecería.” 

“Pero aun así se necesitaría una cantidad considerable de potencia de fuego, así que 

probablemente también te quemarás.” 

“Aun así, te lo agradecería, por favor.” 

Cediendo a mi insistente petición, Ariel quema el hilo, liberándome. 

Sufro algunas quemaduras bastante severas en el proceso, pero tengo Auto-

Recuperación de HP, así que eso se curará eventualmente. 

Sigue siendo mejor que seguir siendo humillado así. 

“Muchas gracias. Siento que finalmente me han liberado.” 
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“No hay problema. Lo siento.” Ariel debe haber sido capaz de decir lo aliviada que 

estaba, aunque no había necesidad de que se disculpara. “Así que ahora que estás 

libre y todo eso, ¿qué quieres hacer ahora?” 

“¿Qué quiero...?” 

“Claro. Si es algo en lo que puedo ayudar, no me importa echarte una mano. 

También puedes quedarte aquí si quieres. Y si aún no estás seguro, eres bienvenido 

a quedarte hasta que lo descubras. No necesitas pagar ni nada.” 

“¿Por qué harías todo esto por mí?” 

Ariel está siendo demasiado amable conmigo. 

Especialmente considerando que podría haber matado a sus amigos. 

“Oh, no lo sé. La mitad por simpatía, la otra mitad por interés propio, supongo”, 

responde con indiferencia. “La primera mitad es porque tengo un presentimiento de 

algunas de las cosas por las que has pasado, así que lo siento por ti, lo suficiente 

para entender por qué terminaste con la habilidad de la Ira. Y la segunda mitad es 

porque ser amable con las reencarnaciones no disgustará a cierto dios, supongo. 

Tal vez incluso gane un pequeño favor por ello, aunque no estoy aguantando la 

respiración.” 

¿Sabe por lo que he pasado y siente compasión por mí? 

No estoy seguro de cuánto sabe Ariel de mí, pero ciertamente nunca hablé de lo que 

me ha pasado en el pasado. Así que no está claro cuánta de su información es 

verdadera, pero sea lo que sea, supongo que fue suficiente para despertar algo de 

simpatía. 

Huh. Así que supongo que lo que he pasado justifica que otros se compadezcan de 

mí. 

Por alguna razón, me siento distante de esta comprensión. 

Y luego está la parte del interés propio. 
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Si es buena para las reencarnaciones, entonces un dios podría ser bueno para ella. 

Cuando le pregunté ayer por qué terminamos en este mundo, Ariel respondió que 

era el capricho de un dios. 

Pensé que eso podría tener un significado más profundo, pero supongo que debe 

haber sido literal. 

Los dioses realmente existen en este mundo, después de todo. 

Los dioses literales y genuinos que crearon este sistema. 

Así que tiene mucho sentido que vivamos en este mundo gracias a un capricho de 

ese dios. 

Y evidentemente, a ese mismo dios le han gustado nuestras reencarnaciones. 

Por eso Ariel dice que está siendo amable con nosotros. 

Supongo que esa lógica es bastante egoísta. 

“Para ser honesto, no sé lo que quiero hacer todavía.” 

Ya he perdido el sentido que mi vida tuvo alguna vez. 

No tengo deseos ni ambiciones. 

Soy una cáscara vacía, llena de nada más que los pecados que he cometido. 

“Señorita Ariel...” 

Pero sigo viviendo. Todavía no considero que morir sea una opción. 

“¿Hay algo que pueda hacer por este mundo?” 

Así que creo que voy a seguir viviendo. 

En este mundo al borde de la destrucción. 

No es nada tan grandioso como la expiación, pero si voy a seguir viviendo, he 

decidido que quiero vivir con un propósito. 
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Capítulo 7 Llegada A Japón. 

 

La luz de la luna ilumina débilmente el aula. 

Con mi clarividencia y visión nocturna, puedo ver fácilmente incluso en estas 

condiciones de oscuridad, pero podría estar demasiado oscuro para que cualquier 

persona normal pueda ver algo. 

Pero de todas formas no hay nada dentro del aula. 

No hay escritorios, ni sillas, nada. 

El hecho de que lo que normalmente sería un lugar de aprendizaje para los 

estudiantes está totalmente vacío es prueba suficiente en sí mismo de que algo 

sucedió aquí. 

Intento tirar de la manija, pero la puerta se mantiene firmemente cerrada. Tal vez 

esté cerrada con llave. Es casi como si hubiera sido sellada desde el exterior para 

que nadie sepa lo que pasó en esta aula. 

Pensé por un momento en forzarla para abrirla, pero no quiero hacer nada 

demasiado extremo, por si atrae la atención de la seguridad. 

Dejando de caminar alrededor de la escuela, uso mi visión de rayos X para 

asegurarme de que nadie esté en el camino afuera antes de teletransportarme allí. 

Cuando me doy la vuelta, veo una escuela perfectamente ordinaria, del tipo que se 

puede encontrar en cualquier lugar. 

El instituto Heishin. 

La escuela a la que todos nosotros, las reencarnaciones, fuimos en nuestras vidas 

anteriores. 

Estoy de vuelta, aunque no se siente como un regreso a casa. 

Pero realmente estoy aquí ahora mismo. 
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En el planeta llamado Tierra, en el país llamado Japón. 

Cuando Güli-güli me informó que podía dejar el planeta y D me dijo 

inmediatamente después que viniera a verla, tuve la idea de teletransportarme a 

Japón. 

Ahora puedo teletransportarme a cualquier lugar que quiera con sólo pensar en un 

lugar, como demostré cuando me teletransporté al Gran Laberinto de Elroe. 

No estaba segura de si realmente sería capaz de teletransportarme a algún lugar en 

el que nunca he estado en esta vida, pero si lo que Güli-güli y D dijeron era cierto, 

entonces debería ser posible. 

De lo contrario, no me dirían que lo hiciera. 

Así que todo lo que quedaba era probarlo. 

...Para ser honesta, no es como si nunca se me hubiera ocurrido dejar ese planeta. 

Sabía que ahora, después de someterme a la deificación y quitarme el yugo del 

sistema, probablemente podría hacerlo si lo intentaba. 

Obviamente, tendría más sentido llevar mi trasero a otro planeta de inmediato en 

lugar de quedarme en un planeta que está a punto de morir. 

El Señor de los Demonios ha hecho mucho por mí, pero incluso así, sería mejor 

dejar todo atrás y escapar de ese planeta. 

Y siempre pongo mi propia vida primero. 

¿Por qué iba a tirar eso sólo para quedarme en ese viejo planeta de mala muerte? 

Así que realmente, tan pronto como descubrí que podía teletransportarme, la mejor 

opción hubiera sido dejar atrás todo el planeta inmediatamente. 

La razón por la que no lo hice es simple: Tenía miedo. 

Incluso con la teletransportación, sólo hay un lugar al que podría ir fuera de ese 

planeta: aquí, en Japón, en el planeta Tierra. 
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No importa lo impresionante que sea mi teletransportación, no hay forma de que 

me lleve a un lugar que nunca he visto antes. 

El único lugar al que podría ir es el que está conectado con mi antigua vida. 

Y una vez que viniera aquí, sabía que tendría que enfrentarme a la verdad que he 

estado evitando todo este tiempo. 

Tenía miedo de hacerlo. 

Así que fingí que había olvidado que podía teletransportarme aquí, alargando mi 

tiempo tanto como pudiera. 

Todavía no he dominado el arte de la prestidigitación. 

Todavía hay mucho que tengo que hacer. 

Todavía no, todavía no, todavía no... 

Seguí arrastrándolo, pero finalmente se me acabó el tiempo. 

No puedo seguir evitando la verdad para siempre. 

Tal vez sea mejor que D me haya invitado aquí. Incluso podría haberlo hecho con 

eso en mente. 

Respiro profundamente, tratando de calmarme. 

El aire huele diferente aquí. 

Comparado con ese otro planeta, lleno del hedor de la sangre y la batalla, este lugar 

sólo huele a escuela y una especie de libertad relajada. 

Sobre todo, apesta a gases de escape. 

No estoy mejorando mis sentidos, pero como hace tanto tiempo que no lo huelo, no 

puedo evitar ser extra sensible a él ahora. 

Es como un mundo completamente diferente, como dicen. Y supongo que, en este 

caso, eso es cierto. 
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Abrumada por la emoción, miro al cielo, donde veo las estrellas y la única luna. 

Las estrellas están en lugares diferentes, y la luna también es diferente. 

Todo es diferente. 

Definitivamente se siente como si estuviera lejos de casa. 

Se supone que este es el país del que vengo, pero estoy tensa, como si estuviera en 

territorio enemigo. 

En realidad, no creo que eso esté lejos de la verdad. 

...Está bien, no puedo quedarme así para siempre. 

No tiene sentido arrastrar las cosas más allá. 

Mirando lejos del cielo, miro hacia adelante y empiezo a caminar. Dentro de poco, 

habrá más gente a mi alrededor que antes. 

El instituto Heishin está bastante cerca de la estación de tren, así que no tienes que 

caminar mucho antes de salir a la concurrida calle de la estación. 

Incluso de noche, todavía hay muchos peatones. 

Algunos de los que caminan me miran, pero no intentan hablarme ni nada, así que 

los ignoro. 

Me puse ropa que no parecería fuera de lugar en Japón, ya que me destacaría si 

usara mi habitual vestimenta de fantasía. El hecho de que la gente me mire de todas 

formas es probablemente inevitable por la forma en que me veo, para empezar. 

Básicamente, estoy aquí ilegalmente, así que sería un poco doloroso si alguien 

llamara a la policía, pero un poco de atención es probablemente algo que tendré que 

soportar. 

Camino a lo largo de la acera frente a la estación, pienso y me detengo en una 

tienda cercana. Una vez dentro, cojo una revista al azar y miro el número de la 

revista. 
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La fecha me sorprende, aunque tenía la sensación de que podría ser algo así. 

Ya han pasado más de cinco años en ese mundo, pero aquí en la Tierra no han 

pasado ni seis meses. Supongo que el flujo de tiempo es diferente. 

¿Esta es la teoría espacial de la relatividad en funcionamiento? 

Vale, en realidad no sé qué es la teoría espacial de la relatividad, así que no tengo ni 

idea. 

Pero en un mundo con poder mágico y toda esa basura, supongo que las leyes de la 

física no importan tanto de todos modos. 

Aun así, medio año, ¿eh? 

Nada se ve diferente hasta donde puedo recordar. 

Me pareció un poco raro que ninguno de los edificios o nada hubiera cambiado en el 

transcurso de cinco años. Así que pensé que tal vez no había pasado tanto tiempo, y 

por supuesto, tenía razón. 

Mientras estoy en ello, hojeo algunas de las revistas de manga, y luego salgo de la 

tienda sin comprar nada. 

¿Qué? ¿Debería haber comprado algo? 

Estoy quebrada, ¿y qué? 

Además, la cajera me miraba de forma extraña, ya que estaba leyendo manga con 

los ojos cerrados y todo eso. 

Así que tuve que salir de allí. 

Sí. Supongo que también puedo usar mi visión de rayos X en la Tierra. 

Así que mi magia funciona bien aquí. 
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Por supuesto, si no funcionara, no habría sido capaz de teletransportarme aquí en 

primer lugar, así que supongo que ya lo sabíamos desde el momento en que llegué a 

salvo. 

En las novelas y esas cosas, a veces hay una cosa en la que la magia no funciona en 

la Tierra porque no hay poder mágico aquí o lo que sea, pero supongo que ese no es 

el caso. 

No sé por qué nunca desarrollamos la magia aquí, pero como sea. 

Tal vez alguien estaba moviendo los hilos entre bastidores o algo así, pero eso no 

es asunto mío. 

Pero si no pudiera usar mi visión de rayos X, no podría mantener los ojos cerrados. 

En el mundo del que vengo, podría haber sido capaz de inventar alguna excusa, 

pero estoy seguro de que causaría un gran revuelo si alguien viera mis ojos. 

Y realmente no quiero eso. 

Tal vez estaría bien si tuviera gafas de sol o algo así, pero no las tengo, así que sólo 

camino con los ojos cerrados. 

¿Miradas extrañas? ¡No me importa, mientras no llamen a la policía! 

No planeo quedarme tanto tiempo de todos modos. 

Y si termino teniendo que quedarme un tiempo por alguna razón, bueno, cruzaré 

ese puente cuando llegue a él. 

Hay mucha gente delante de la estación, así que debe ser la hora pico ahora mismo. 

Intento evitar la multitud de gente y me dirijo en una dirección menos concurrida, 

de la estación a una zona residencial. 

Las multitudes se reducen, y hay menos tiendas y cosas por el estilo, también. 

Sigo adelante, caminando con pasos pesados que sin embargo no se detienen. 
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No es un paseo tan largo. 

En todo caso, está bastante cerca, aunque no estoy contenta con eso ahora mismo. 

Llegaré en cualquier momento. 

Llego a una sola casa, enclavada entre dos edificios más grandes. 

Es una casa perfectamente ordinaria, probablemente de no más de diez años de 

antigüedad. 

El nombre en la entrada principal es Wakaba. 

Abro la puerta y me acerco a la puerta principal. 

Hay una planta decorativa en maceta junto a la puerta, y me meto entre sus ramas 

con la punta de los dedos para recuperar una llave. 

Luego uso esa llave para abrir la puerta principal. 

Es totalmente silencioso dentro de la casa. 

Hay una escalera al segundo piso justo al lado de la entrada, tal como lo recuerdo. 

Al lado hay un pasillo que lleva al primer piso. 

Subo las escaleras sin dudarlo. 

Luego abro la primera puerta que encuentro en el segundo piso. 
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Puedo oír los débiles sonidos de un ordenador en el interior. 

Hay un juego en la pantalla de la computadora, donde un personaje calvo esquiva 
los ataques enemigos con facilidad. 

El chasquido de un controlador hace eco de cada uno de sus movimientos. 

“Bienvenida. ¿O debería decir bienvenida a casa?” 

La chica que sostiene el mando me saluda sin darse la vuelta. 

Incapaz de responder de inmediato, me quedo mirando su espalda y la pantalla del 
ordenador. 

El viejo calvo ataca al monstruo enemigo y lo mata de un solo golpe, y las palabras 
Quest Complete aparecen en letras grandes en la pantalla. 

Tomando eso como una oportunidad, la chica deja el mando y se da la vuelta. 

“Esta es la primera vez que estoy aquí en mi vida. Así que supongo que la 
bienvenida es probablemente más precisa.” 

Mis palabras llegan sorprendentemente bien. 

Pero supongo que sé por qué. 

No necesito ser cuidadosa con mis palabras cuando hablo con esta chica en 
particular. 

“Supongo que debería decir... encantado de conocerte, verdadera Hiiro Wakaba. ¿O 
debería llamarte D?” 

La cara de la chica que se ha vuelto hacia mí es exactamente igual a la mía. 

Tiene ojos negros y pelo negro que cae suelto en lugar de estar atado con una 
trenza, pero por lo demás nos vemos más o menos idénticas. 

Y supongo que nuestras expresiones son un poco diferentes. 

“Encantada de conocerte... sustituto.” 

La versión original de mí responde sin una pizca de emoción. 

Tenía miedo de saber la verdad. 

La verdad de que sólo soy una imitación... una falsificación.  
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Los Dioses Malvados No Se Ríen 

 

“Comamos.” 

D y yo nos sentamos frente a frente en el comedor del primer piso de la casa de la 

familia Wakaba, comiendo fideos de taza. 

Como era la hora de la cena, D me preguntó si quería comer algo antes de irme, así 

que aquí estamos. 

El menú de la noche son fideos de taza porque no hay comida adecuada en esta casa. 

Hmm. Sí, supongo que tengo recuerdos de haber comido sólo fideos de taza y 

comida de la tienda y basura como esa. 

Esta es una prueba tan irrefutable de eso, que ni siquiera sé qué decir. 

Ahhh, los fideos en taza son tan buenos, sin embargo. 

No puedes conseguir estos complicados sabores en el otro mundo. No tienen 

muchas especias y químicos interesantes para cocinar allí. 

La variedad de sabores e ingredientes en estos fideos es tan nostálgica. 

O al menos así se siente, aunque esos recuerdos no son realmente míos. 

Ambas sorbemos nuestros fideos en silencio. 

D y yo comemos muy despacio, dando pequeños mordiscos. 

Nos lleva el doble de tiempo terminar los fideos que a una persona normal. 

Ninguna de nosotros dice una palabra todo el tiempo. 

Pero a pesar del largo silencio, no se siente incómodo en absoluto. 

No soy lo suficientemente sensible a las emociones de los demás para sentirme 

incómoda en situaciones como esta, y no sé si D tiene emociones en primer lugar. 
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Desde el momento en que nos conocimos, su expresión no ha cambiado en lo más 

mínimo. 

Sé que no soy de los que hablan, pero D es aún peor que yo. 

Su cara es como una máscara, sin ningún rastro de emociones sutiles. 

Hasta el punto en que empiezo a preguntarme si realmente no las tiene. 

Tal vez sea cierto. Siempre ha sido bastante misteriosa, pero ahora que la veo cara a 

cara, parece aún más misteriosa. 

Normalmente, por mucho que una persona intente mantener las apariencias, puedes 

obtener pistas de sus verdaderos sentimientos a través de sus palabras y acciones. 

El tono de su voz. 

El movimiento de sus ojos. 

Sus gestos. 

Si se sigue el rastro de pequeñas cosas como esa, eventualmente se tendrá una idea 

de la verdadera naturaleza de esa persona. 

Ese es el caso incluso de seres poderosos como el Señor de los Demonios y Güli-

güli. 

Puede parecer que la personalidad del Señor de los Demonios ha cambiado desde 

que se fusionó con una de mis Mentes Paralelas, pero su verdadera naturaleza no ha 

cambiado en absoluto. 

A diferencia de mí, sigue siendo estúpidamente honesta y amable. 

Cuanto más tiempo conoces a alguien, más te das cuenta de sus pequeñas sutilezas, 

pero normalmente hay indicios que puedes ver incluso en poco tiempo. 

Pero D no las tiene. 

Su tono, sus movimientos oculares, sus gestos. 
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Son todos insondables. No puedo leer nada de ellos en absoluto. 

No es que sea tan robótica como para no mostrar ninguna emoción. 

De hecho, es lo contrario. 

Sus movimientos son muy refinados en una forma de carne y hueso, lo que la hace 

cautivadora de ver. 

Pero no puedo ni siquiera empezar a adivinar qué pensamientos o sentimientos hay 

detrás de esas acciones. 

Es como si pudiera verlos, pero no puedo entender lo que estoy mirando. 

Todo lo que parece es algo disfrazado de humano, pretendiendo ser una persona. 

En ese punto de mi análisis, me doy por vencida por completo en la comprensión de 

D. 

Este no es el tipo de cosas que se pueden entender con la lógica. 

Si sigo intentando hacerlo, puedo decir que será inútil. 

Hay algunas cosas que no puedes entender. 

Y para mí, D es una de esas cosas. 

Tengo que acercarme a ella como tal, o no podré pensar con claridad. 

Esto debe ser lo que se siente al perder los puntos de cordura... 

Deje que un dios malvado le remueva la mente con sólo tener una conversación. 

“Gracias por la comida.” 

Terminamos nuestros fideos y juntamos nuestras manos en agradecimiento al 

mismo tiempo. 

“Deje su basura y palillos en el fregadero, por favor.” 
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Obedientemente, pongo los palillos y el recipiente de fideos vacío en el fregadero, y 

las dos volvemos a subir. 

D entonces enciende su consola de juegos y comienza un juego de lucha. 

“Aquí.” 

Me da un mando de arcade. 

Sosteniendo un mando similar, D se sienta un poco al lado de la pantalla. 

Yo sigo el ejemplo, sentada ligeramente al otro lado de la pantalla, frente a la D. 

Así, nuestra batalla comienza. 

Por un momento, el único sonido es el chasquido de los controladores. 

La batalla termina en... ¡mi aplastante derrota! ¡Maldita sea! 

¡Mira, no es mi culpa! 

¡Nunca he tenido un controlador de estilo arcade en mi vida! 

Puede que sepa cómo usarlo por los recuerdos que tengo, ¡pero eso no significa que 

tenga la memoria muscular necesaria! 

¡Intento hacer un shoryuken y termino haciendo un hadoken! 

¡¿Y por qué mi personaje se agacha cuando intento dar un paso atrás?! 

¡Ugh! ¡Incluso yo tengo que admitir que soy horrible en esto! 

Pero mientras continuamos ronda tras ronda, las discrepancias entre mis recuerdos 

y músculos comienzan a corregirse, y empiezo a cogerle el truco a las cosas. 

Estoy cometiendo menos errores de entrada que antes, y puedo más o menos mover 

el personaje de la manera que quiero. 

Pero todavía no puedo ganar. 

La diferencia en nuestros niveles de experiencia con este juego es demasiado severa. 
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D puede controlar sus movimientos hasta el cuadro y predecir mis movimientos 

con tal precisión que me pregunto si está usando Visión Futura o algo así. 

Yo misma no puedo usar Visión Futura, por cierto. 

O, al menos, no muy bien. 

La habilidad de Visión Futura es un producto del sistema que hace una cantidad 

masiva de operaciones para predecir el futuro con alta precisión. 

No tengo el poder de procesamiento para hacer todo eso por mí misma. 

Técnicamente no es imposible, pero requiere tanta concentración que 

prácticamente no puedo hacer nada más. 

Así que no puedo usar Visión Futura en medio de nuestras partidas, pero tampoco 

parece que D la esté usando. 

De hecho, a juzgar por el flujo de energía, no está usando ningún tipo de conjuros. 

En otras palabras, ella es de carne y hueso. 

Lo que significa que es físicamente débil, como yo cuando no estoy usando 

conjuros. 

Este cuerpo mío fue definitivamente hecho en base al cuerpo de D. 

Así que el hecho de que ella me golpee tan a fondo sin ningún tipo de conjuros 

significa que su ventaja es sólo la pura diferencia en la experiencia. 

¿Cuánto tiempo tendrías que comprometerte a esto para ser tan fuerte a pesar de 

tener un cuerpo tan débil? 

No puedo evitar estremecerme de miedo. 

¡Aunque sólo estamos hablando de un juego de lucha! 

Seguimos luchando hasta tarde en la noche, y cuando ambos comenzamos a 

cansarnos, D hace otra propuesta: “¿Quieres quedarte a dormir?” 
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Estoy enojada por haber perdido todo este tiempo, así que rápidamente acepto. 

Monté el campamento en la habitación vacía que supuestamente es la habitación de 

los padres, haciéndola mía al poner un montón de hilo, y luego me fui a la cama. 

¡Definitivamente ganaré mañana! 

O si no, ¡al menos tomaré una sola ronda! 

... ¿Eh? 

¿Para qué vine aquí, otra vez? 

Cierto, cierto, vine a conocer a D. 

Sip. Y ahora nos hemos conocido, así que mi misión está cumplida. 

Si quiero jugar a juegos de lucha después, estoy totalmente autorizada a hacerlo. Sí. 

...no estoy tan sorprendida como esperaba. 

Creí que conocer a D iba a ser un gran shock. 

Ya que sería una prueba inquebrantable de que soy una farsante y todo eso. 

Pero ahora que la he visto, todo lo que puedo hacer es aceptarlo. 

Que sólo soy una imitación de D, la verdadera Hiiro Wakaba. 

Me di cuenta de la existencia de D cuando adquirí la habilidad de la Sabiduría. 

Todo comenzó cuando la Voz Divina (temp.) dijo el nombre de D. 

Luego fue cuando me encontré con Black0 por primera vez. [0Güli] 

Un teléfono inteligente apareció de la nada, y de él surgió una voz que se llamaba a 

sí misma “D.” 

Ese fue mi primer contacto con D. 
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Después de eso, ella continuó metiéndose conmigo de vez en cuando. Siempre pensé 

que era espeluznante, ya que sentía una sensación inquietante cada vez que 

hablábamos. 

No descubrí por qué hasta que me convertí en un dios. 

Cuando me sometí a la deificación, mi alma se transformó completamente. 

En el proceso, noté algo que estaba pegado a mi alma. 

Estaba en mi campo de divinidad, mi fundamento. 

De hecho, me había tragado por completo y se había convertido en mi propia 

existencia. 

Eran los recuerdos de Hiiro Wakaba. 

La existencia que se escribió sobre mi yo original y se convirtió en mi ser. 

Y tanto si quería como si no, me di cuenta de lo que eso significaba. 

Que soy otro ser que tiene los recuerdos de Hiiro Wakaba. 

Una vez que me di cuenta de eso, muchas cosas sobre las que tenía dudas o 

preocupaciones encajaron en su lugar a la vez. 

Como el hecho de que siempre estuve “sin nombre.” 

Como Vampy siempre tenía su antiguo nombre y su nombre actual, pero yo seguía 

sin nombre por alguna razón. 

Nunca tuve el nombre de Hiiro Wakaba. 

Eso explicaría por qué tenía tan pocos puntos de habilidad, también. 

El viejo yo era un ser vivo bastante insignificante. Como los puntos de habilidad 

son parte del poder de tu alma, por supuesto que los míos eran bajos. 

Pero el último clavo en el ataúd fue la discrepancia entre la existencia de D y mis 

propios recuerdos. 
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D me dijo una vez que hubo una explosión en el aula en la que estaba, y los otros 

estudiantes que quedaron atrapados en la explosión se reencarnaron en el mundo 

en el que yo nací. 

Y por lo que yo recuerdo, no había nadie más en el aula que pudiera haber sido D. 

Excepto yo, Hiiro Wakaba. 

Cuando lo pensé, había muchas contradicciones e inconsistencias innegables en mis 

recuerdos. 

Ni siquiera recuerdo las caras de mis padres. 

Me consideraba una perdedora, pero también sabía que tenía un rostro hermoso. 

Y había todo tipo de diferencias de personalidad obvias entre mis recuerdos y mi yo 

actual. 

Eventualmente, me di cuenta de la verdadera identidad de D y la mía propia. 

Había una araña que había hecho su nido en el aula. 

Los chicos iban a aplastarla, pero la Srta. Oka los detuvo. 

De hecho, ella dijo que podría ser una lección de biología e incluso trató de que la 

clase se ocupara de ello. 

Aunque esa última parte no ocurrió, ya que los alumnos elegidos lloraron a mares y 

se negaron a hacerlo. 

Sin embargo, esa araña se quedó en la clase. 

Estaba rodeada por humanos mucho más grandes que ella. 

Podría haber muerto en cualquier momento. 

La mayoría de los humanos la rechazaron y pensaron que era espeluznante. 

Pero aun así se aferró desesperadamente a la vida. 

La criatura de menor rango en el salón de clases... 



Traducciones Fajardo 82 

Ese era yo. 

“Vamos a comer.” 

A la mañana siguiente. 

Nuestra mesa de desayuno está adornada con tostadas quemadas y platos de 

acompañamiento para el microondas. 

¡Hurra por esta increíble sociedad en la que se puede comer una comida adecuada 

sin tener que cocinar nada! 

¡Mi único pesar es que no puedo meter toda esta comida en el pequeño estómago de 

este cuerpo! 

A D no le importa el sabor o la cantidad mientras sea comestible. 

Tal vez nuestros niveles contrastados de gula es nuestra mayor diferencia entre D 

y yo. 

Bueno, eso tendría sentido, supongo. 

No empecé a vivir con un sentido claro de mí misma hasta que salí de ese huevo en 

el Gran Laberinto de Elroe. 

Todo comenzó cuando presencié el baño de sangre de mis hermanos y el horror de 

mi madre gigante y me dije a mí misma, ¡me niego a morir así! 

Estoy segura de que tuve un instinto de supervivencia en mi antigua vida como 

araña, también, pero fue este comienzo el que me hizo tan decidido a seguir vivo 

como lo estoy ahora. 

Y después de eso, cuando estuve al borde de la inanición y tuve que comer el 

cadáver de uno de mis hermanos, la mentalidad de ¡tengo que comer para 

sobrevivir! es lo que me convirtió en un glotón. 

Sin esa experiencia, tal vez no estaría tan preocupada por la comida. 
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Luego hubo el incidente en el que mi casa se quemó y me di cuenta de que 

sobrevivir no era suficiente. 

Todo lo que pasé después de eso es lo que me hizo ser quien soy ahora. 

Al principio, sólo era un sustituto de la verdadera Hiiro Wakaba. 

Pero mis experiencias en ese mundo me convirtieron en mí. 

Puede que sea una farsa, pero la historia que he construido para mí misma es real. 

Ese pensamiento me calma. 

Tal vez no me sorprenda tanto conocer a D porque ya me había preparado para 

ello, pero creo que también es porque tengo la firme creencia de que, en el fondo, 

sigo siendo yo. 

“Gracias por la comida.” 

Sintiéndome refrescada cuando termino de desayunar, pongo mis utensilios en el 

fregadero. 

Luego volvemos a la habitación del segundo piso. 

¡Es la hora del juego! 

Al igual que ayer, nuestra batalla comienza de nuevo. 

Pero esta vez, una cosa es diferente. 

“Mientras hacemos esto, por favor, escucha.” 

D empieza a hablarme. 

“Ya que has hecho todo este camino, déjame explicarte desde el principio.” 

Supongo que no está hablando del juego de lucha que estamos jugando ahora 

mismo. 

“Como sabes, todo esto empezó cuando la magia dimensional del héroe y el Señor 

de los Demonios interfirió en este mundo.” 
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Cierto. Supongo que ya he oído hablar de eso antes. 

Si recuerdo bien, un héroe y un Señor de los Demonios anterior trataron de 

trascender el espacio para hacer algo con la Magia Dimensional y fracasaron. 

El hechizo fallido explotó en el aula del instituto donde D, Hiiro Wakaba, estaba 

sentada, y las ondas de choque mataron a todos los estudiantes y a su profesor. 

Entonces D los hizo renacer en el otro mundo como las reencarnaciones. 

“Las reencarnaciones se vieron envueltas en esto por mi culpa. Sólo son personas 

inocentes que fueron heridas porque yo estaba jugando a tener una vida divertida 

en el instituto. Así que, para asumir la responsabilidad de eso, los preparé para 

renacer en ese mundo con algunas ventajas adicionales. Sabías todo esto, ¿sí?” 

Espera un segundo. 

¿Qué quieres decir con una vida divertida en el instituto? 

¡¿Es esa estúpida idea la razón por la que este dios malvado fingía ser un estudiante 

de secundaria?! 

Y las reencarnaciones fueron asesinadas porque D se escondía en su instituto por 

una razón tan estúpida... 

Sí, ciertamente espero que ella se responsabilice de eso. 

¡Esas pobres reencarnaciones! 

“En cualquier caso, eso estuvo muy bien. Fue un desafortunado accidente, pero los 

preparé a todos para una nueva vida, así que mi responsabilidad terminó allí. 

Aunque no negaré que pensé que sería más entretenido de esta manera.” 

Espera un segundo. 

¿Estás segura de que la razón principal no fue sólo porque pensaste que sería 

entretenido, y “tomar la responsabilidad” fue sólo una excusa? 

Déjaselo a un dios malvado. Es cruel en todos los sentidos. 
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“Pero sólo había un problema. ¿Cómo iba a llenar la caja que estaba destinada a 

mí?” 

¿Eh? ¿La caja de D? 

Realmente no lo entiendo, pero supongo que, si me quedo en silencio y escucho, ella 

me explicará las cosas. 

“Asistía a esa escuela secundaria con el nombre falso de Hiiro Wakaba. Mi disfraz 

era perfecto. Tenía un registro familiar y todo eso, e incluso Hiiro Wakaba figuraba 

como un humano existente en la administración del alma.” 

Hrmmm? 

No estoy seguro de lo que es la administración de almas, pero si lo menciona en la 

misma categoría que un registro familiar, ¿significa eso que las almas están todas 

registradas en algún lugar como un registro familiar? 

¡Todos estamos siendo administrados por alguna red desconocida de los dioses! 

¡¿D-dijo qué?! 

...Bromeas, la parte que da miedo es que esto podría ser cierto. 

Además, no es que importe, pero ahora sé que Hiiro Wakaba es un nombre falso. 

Me lo imaginaba, pero honestamente, ¿quién se daría un nombre con el kanji de 

princesa en él? ¿No es eso un poco desagradable? 

“Mis subordinados son excepcionales, así que notan inmediatamente la más mínima 

discrepancia en el flujo de las almas y vienen corriendo a investigar. Si eso 

sucediera, entonces perdería la vida ordinaria que me hice para jug.., es decir, para 

investigar, y me vería arrastrada a trabajar por la fuerza. No podría tener eso.” 

Espere un segundo. 

¿Estabas a punto de decir jugar? 
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¿Y qué sentido tenía encubrirlo cuando el resto de lo que acabas de decir dejaba 

claro que eso es lo que estás haciendo de todas formas? 

Arrastrado a la fuerza... ¡¿Qué eres, un niño fugitivo?! 

Ugh, siento que me va a doler la cabeza. Así que básicamente, D se saltó el trabajo 

y se escapó, fingió ser un humano, e iba a la escuela para tener una vida divertida en 

el instituto o lo que sea. 

No, espera. 

“Había veintiséis humanos que murieron en esa clase. Sin embargo, como puedes 

ver, todavía estoy viva y bien. No podría entrar en ese mundo por mí mismo, pero 

si no hiciera algo, me descubrirían y me pondrían a trabajar. La mejor manera de 

arreglar las cosas pacíficamente era encontrar una criatura viva que renaciera en 

ese mundo en mi lugar, cumpliendo el papel de un humano en el flujo de las almas. 

En este punto, sabes de quién estoy hablando, ¿verdad?” 

Ah. Sí. Soy yo, ¿verdad? 

Uhhh, bieeen... ¿qué? 

Hmm. Ummm. No lo sé. 

¿Qué significa esto exactamente? 

¿Debo saltarme las partes confusas como la administración del alma y resumirlo de 

forma sencilla? 

D estaba jugando y no quería que la arrastraran de vuelta al trabajo, así que decidió 

enviar a un doble, y eso terminó siendo una araña que estaba en la habitación, es 

decir, yo. 

¡Eso es tan estúpido! 

¡Qué razón tan estúpida para que yo exista! 

¡¿Es en serio la razón por la que nací?! 
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No puede ser. 

No, espera. 

¡Nai waaa! 

“En realidad fue bastante difícil, ya sabes. Tuve que inventar todo tipo de planes 

para disfrazar el alma de una simple araña como la de un humano, e incluso inventé 

recuerdos de la vida de Hiiro Wakaba y los injerté en tu alma, por si acaso. Aunque 

supongo que es mi culpa, ya que decidí que sería más divertido engañar al sistema 

que aumentar el volumen del alma para que coincidiera con la de un humano. Pero 

tuve cuidado de no tomar atajos, aunque probablemente morirías enseguida, así que 

acabaste superando mis expectativas y creando un espléndido entretenimiento. Así 

que supongo que todo funcionó.” 

¿Qué es exactamente este sentimiento que brota dentro de mí mientras D me 

explica con orgullo su proceso? 

Oh, ya lo sé. Realmente, realmente quiero abofetearla. 

“Como eras una araña en primer lugar, te reencarné en una araña, lo que también te 

dio una conexión con uno de los principales jugadores de ese mundo. Te envié al 

Gran Laberinto de Elroe por razones bastante arbitrarias, ya que sería un lugar 

difícil para empezar, eras un monstruo de araña, y de todas formas era la época de 

la eclosión, pero fue mejor de lo que nunca hubiera esperado. Me merezco una 

palmadita en la espalda por hacer esa llamada. Buen trabajo, yo.” 

¿Cómo puede decir eso con una cara seria? 

Realmente quiero darle un cabezazo en las tripas. 

Cuanto más lo explica, más me doy cuenta de lo horrible que es la historia secreta 

de mi nacimiento. 
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Ella se hincha el pecho y actúa como si hubiera hecho un gran trabajo, pero la 

versión corta es que me convirtió en un sustituto porque no quería trabajar, 

¿verdad? 

Como un niño que jura a su madre que ya ha terminado sus deberes porque no 

quiere hacerlos en verano. 

¿No se da cuenta de que sólo está retrasando lo inevitable, y que una vez que la 

descubran, su castigo será aún peor por ello? 

Conociéndola, supongo que probablemente lo sabe. 

Apuesto a que piensa que será más divertido de esta manera. 

Ugh. Al final, siempre se vuelve a eso, ¿no? 

Tal vez esa es la única motivación detrás de las acciones de D: si parece divertido o 

no. 

Honestamente, no lo sé. Desde mi perspectiva, D es tan incomprensible que nunca 

tengo idea de lo que está pensando. 

Tal vez en el fondo, ella tiene una motivación completamente diferente. 

Pero sus palabras y acciones siempre implican que hace estas cosas sólo porque 

piensa que será entretenido. 

No importa lo que D piense realmente en el interior, mientras no se muestre en la 

superficie, la única suposición que puedo hacer para su motivación es el 

entretenimiento. 

Tendré que asumir que eso es cierto por ahora. 

Y si es así, la única conclusión a la que puedo llegar es... que ella todavía se está 

metiendo conmigo. 

Ni siquiera yo esperaba que la razón de toda mi existencia fuera algo tan estúpido. 

Pero tal vez sea cierto. 
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De hecho, ese tipo de razón estúpida y sin sentido podría ser exactamente lo que me 

hace libre. 

¡Bien, a ver si me importa! 

Si así es como va a ser, entonces yo también haré lo que quiera. 

Verás, estuve pensando en estas cosas de camino aquí. 

Quiero decir, fui hecho por el titiritero llamado D, que me dio parte de sus 

recuerdos en el proceso. Entonces, ¿por qué demonios fui creado? 

¿Cuál es mi propósito? 

Cuando finalmente conocí a D, ¿descubriría que tuve un papel increíblemente 

importante que ni siquiera conocía? 

Y si es así, ¿qué me sucedería después de eso? 

Básicamente, estaba un poco asustada por la posibilidad de este futuro desconocido. 

Pensé que no había manera de que un super-ser como D me creara sin ninguna 

razón. 

Pero, ¿adivinen qué? 

¡Resulta que realmente no había ninguna razón! 

Bueno, supongo que eso no es del todo cierto. 

Está la estúpida razón de que D quiera salir del trabajo. 

Pero hombre, hablando de anticlimático. Estaba nerviosa de que hubiera una gran 

razón por la que fui creada, así que esto va más allá de una decepción. 

Me preparé para la posibilidad de que ella se deshiciera de mí en el acto. Pero esto 

está tan lejos en la otra dirección que toda la energía se ha drenado fuera de mí. 

Aunque se me ocurrió que, como D parece considerarme una fuente favorita de 

entretenimiento, probablemente no se desharía de mí. 
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Pero pensé que algo terrible podría sucederme. 

Probablemente debería alegrarme de haberme equivocado, pero no es así como 

estoy ahora. 

D es técnicamente -sólo técnicamente- como mi madre, y en cierto modo es gracias 

a ella que estoy así ahora, así que, si me hubiera pedido que hiciera algo, habría 

estado bastante dispuesta a ayudarla. 

Pero ahora que sé que fui hecha por una razón tan estúpida... No tanto. 

Si me fuera a obligar a hacer algo, tendría que estar de acuerdo con ella, ya que es 

muy poderosa, pero si no, haré lo que quiera. 

“Exactamente. Eso es lo mejor.” 

Una voz sin emoción interrumpe mis pensamientos desilusionados. 

Está completamente nivelada e insensible como de costumbre, pero por alguna 

razón, tiene un cierto tono de satisfacción en este momento en particular. 

“Es porque eres libre que eres capaz de brillar tanto. Tengo un gran respeto por 

eso.” 

Porque es más entretenido de esa manera, ¿verdad? Casi puedo escuchar el 

comentario no dicho. 

Un escalofrío recorre mi columna vertebral. 

Al mismo tiempo, mi cabeza se calienta como si estuviera hirviendo. 

Ella lo sabía todo desde el principio. 

Sabía que no podría negarme si me pedía que hiciera algo, conocía los miedos que 

sentía antes de venir aquí, todo. 

Y sabía exactamente cómo darme mi libertad cuando me contó la historia de mi 

creación. 
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D podía usarme fácilmente si quería, pero en vez de eso eligió dejarme hacer lo que 

quisiera. 

Porque así es más divertido. 

¿Desilusionada? Sí, claro. 

No cambia el hecho de que fui creada por una razón estúpida, pero, aun así, D pensó 

claramente en lo que era mejor para mí y me guío hacia lo que ella pensó que era la 

mejor conclusión. 

Nadie podría lograrlo a menos que me entendieran completamente. 

No puedo entender la profundidad de los pensamientos de D, pero evidentemente, 

no estaba leyendo correctamente sus emociones superficiales. 

Subestimé cuán lejos llegaría para dirigir las cosas en la dirección que más le 

divirtiera. 

Surreal. 

Puede hacer lo que quiera, pero elige no hacer nada. 

Excepto cuando piensa que su interferencia haría las cosas más entretenidas, en 

cuyo caso no dudará. 

Honestamente, creo que es bastante sorprendente cómo hará lo que sea para lograr 

su objetivo. 

Pero al mismo tiempo, da miedo. Porque D realmente no se detendría ante nada 

para conseguir lo que quiere. 

Y ni siquiera puedo imaginar la escala de sus maquinaciones. 

Porque es tan insanamente poderosa que podría destruir todo un mundo y aun así 

tener energía de sobra. 

Ella realmente es un dios. 
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Si usara todo ese poder para sus objetivos, ¿qué crees que pasaría? 

No puedo imaginarlo, ni quiero hacerlo. 

Y definitivamente no quiero imaginar lo que pasaría si ella me diera ese poder. 

Eso sólo podría terminar en mi completa y total destrucción. 

Ya he caminado por la línea entre la vida y la muerte varias veces. 

Pero si D viniera después de mi vida, ninguna de esas experiencias se compararía. 

Se acabaría para mí, punto. Tendría cero posibilidades de sobrevivir. 

Ninguna cantidad de lucha o intrigas afectaría ese resultado. 

Por eso es que da miedo. 

Estoy temblando como si mi columna vertebral se hubiera convertido en un 

carámbano. 

Esto es una locura. 

Y no, no estoy hablando sólo del miedo. 

Es la otra cosa que es el problema. 

A pesar de que mi columna está fría, mi cabeza se siente caliente. 

Mientras el resto de mi cuerpo está congelado por el miedo, mi cerebro está 

hirviendo de placer. 

Estoy feliz de que D haya reconocido mi valor. 

Es como si alguien hubiera llenado mi cerebro hasta reventar de endorfinas. 

Oh, tío. Esto es una locura. 

No creo que sea el tipo de persona que necesita mucha aprobación, pero cuando 

viene de D, es otra historia. 

D es especial para mí, me guste o no. 
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Quiero decir, ella es básicamente la original en la que me baso. 

Antes de darme cuenta de eso, siempre sentí cierta aversión hacia D. Me di cuenta 

de que ella estaba jugando conmigo descaradamente como un juguete. 

Pero, aun así, siempre fui muy consciente de D. 

Cuanto más la evitaba, más ocupaba mis pensamientos. 

Y aunque era hostil hacia ella, siempre la miraba como un ser poderoso que estaba 

fuera de mi alcance. 

Quiero vivir libremente y hacer lo que me plazca. 

Lo que significa que no puedo aceptar la existencia de nadie que intente 

controlarme. 

Así que siempre me resistí a cualquier ser poderoso que intentara restringir mi 

libertad. 

Los muchos monstruos que trataron de matarme durante mi lucha por la 

supervivencia en el Gran Laberinto de Elroe. 

El Dragón de la Tierra Araba. 

Mi batalla con mi madre. 

Y luego conocí al Señor de los Demonios. 

Potimas, Güli-güli, y el estado del mundo mismo. 

Siempre he luchado contra todo eso, aunque algunas de esas luchas aún no se han 

resuelto. 

Pero entre todos ellos, había un ser que consideraba que estaba en otro nivel 

completamente, un nivel especial que nunca alcanzaría. 

D. 

Entonces, ¿cuánto significaría para ese mismo ser dar su aprobación a mí? 
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¿Qué tan importante sería para un falso como yo ser reconocido por el original? 

Aparentemente más de lo que pensaba. 

Tanto que a una parte de mí ni siquiera le importaría ser restringida si D fuera el 

que lo hiciera. 

Oh hombre, esto es tan loco. 

¡¿Esto es amor?! 

Quiero decir, estoy bastante segura de que no me balanceo de esa manera. 

Pero si me preguntaras si me gustan los hombres, mi respuesta sería: ¿hmmmm? 

Parece que no tengo mucho deseo de ese tipo de cosas, tal vez ni siquiera ninguno. 

Vamos, estoy bromeando. Por supuesto que no me voy a enamorar de D. 

Pero al mismo tiempo, tengo que admitir que obviamente me siento muy atraída 

por ella. 

El hecho de que haya dicho que estaba desilusionada significa que tenía grandes 

expectativas de ella en primer lugar. 

¿Qué pasa con eso? 

Tal vez así es como se siente cuando estás a punto de tener una entrevista de 

matrimonio. 

Vale, ¡ya ni siquiera sé lo que estoy diciendo! 

Uf. Cálmate, yo. 

Estás enloqueciendo un poco demasiado. 

“Ah. Tal vez fue grosero de mi parte darte un nombre antes.” 

De repente, D acerca su cara a la mía. 

Tan cerca que nuestros labios casi se tocan. 
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“Darle un nombre tiene una fuerte implicación para nosotros los dioses. El acto de 

nombrar refuerza la conexión entre el que nombra y el que es nombrado. Incluso se 

podría decir que une sus almas.” 

¿Qué Dices? 

¿Así que este algo indescriptible que siento ahora mismo podría ser el efecto de 

nombrar? 

He estado unido sin saberlo a D desde que me dio el nombre de Shiraori, ¡¿el 

Tejedor Blanco?! 

“La libertad es lo que te hace brillar. Pero supongo que quería tenerte a mano, 

aunque eso significara arrancarte las plumas de tus alas. Sé que es contradictorio, 

pero eso es sólo por lo profundamente encantadora que eres.” 

Su susurro en mi oído llena mi mente con un dulce mareo. 

Encantadora... encantadora... Las palabras de D resuenan en mi cerebro. [* Lo que 

hacen los amarres xd *] 

“Tú me perteneces. No tengo intención de dejarte ir. Pero por favor vuela tan 

libremente como puedas a mi alcance. Mientras lo hagas, estaré feliz de darte todo 

hasta que llegue el momento de que el mundo se acabe.” 

Lo siguiente que sé es que estoy de vuelta en mi habitación en la mansión del 

duque. 

Recuerdo haber regresado aquí, más o menos. 

Después de jugar un montón de juegos con D, ninguno de los cuales estuve cerca 

de ganar. 

Incluso me dio algunos recuerdos como una especie de recompensa. 

Todos están guardados en la dimensión alternativa que hice con mi magia espacial 

por ahora. Supongo que lo comprobaré más tarde. 
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Por ahora, en la mansión del duque, me revuelco en mi cama. 

Es como si acabara de despertar de un sueño. 

Eso fue una locura. 

Y mala. 

No sé, fue sólo... 

¿Qué fue eso, algún tipo de frase para ligar? 

Oh tío, oh tío, oh tío. 

¡¿Y si ella realmente me robó el corazón?! 

¡Y la parte más aterradora es que ni siquiera creo que me importaría! 

A este ritmo, me dirijo directamente hacia el camino de ser un hombre mantenido. 

Aunque no soy un hombre. O un humano. 

Sí. ¡Tengo que salir corriendo! 

Si me hubiera quedado en D's más tiempo, definitivamente habría terminado bajo 

su pulgar. 

No puedo dejar que eso suceda. 

Tengo que ser fuerte y resistir la tentación de D. 

Pero no sé si puedo resistir por mucho tiempo. 

Así que tengo que huir, a algún lugar donde ella no pueda alcanzarme. 

Aunque con D, ni siquiera sé si es posible huir de ella completamente. 

Ciertamente no puedo ahora mismo. 

Tengo que hacerme más fuerte y pensar en algún tipo de plan de huida, o estaré en 

problemas. 
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Ahora mismo, el único lugar al que puedo huir de aquí es la Tierra. 

Y si voy allí, ¡caeré en las manos de D! 

Así que, por ahora, me quedaré aquí y seguiré construyendo mi fuerza. 

Y al mismo tiempo, ¡comenzaré a hacer un plan de escape detallado! 

“Aah!” La puerta se abre de golpe, y Vampy entra en la habitación. “¡¿Dónde has 

estado?! ¡Cómo te atreves a huir sin decir una palabra otra vez! ¡¿Cuántas veces te 

he dicho que me digas adónde vas primero?!” 

Cruzando sus brazos, Vampy resopla intimidantemente para aclarar su ira. 

Oh, claro, supongo que podría haber aceptado algo así... ¿Quizás? 

“La próxima vez, de verdad, ¡tienes que decirme cuándo vas a algún sitio! ¡¿Lo 

entiendes?!” 

Está bien, está bien. 

Supongo que es justo. 

Si decido ir a algún lugar, mejor se lo digo a estos tipos primero. 

Incluso si estoy huyendo. 

Todavía hay muchas cosas que tengo que hacer aquí, así que no creo que eso suceda 

por mucho tiempo. 

Pero si llega el momento, se lo diré antes de irme. 

Lo prometo. 
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Los Elfos Malvados Se Burlan 

 

“¿Así que pretendes rebelarte contra el Señor de los Demonios, entonces?” 

“Sí. Si cumplimos sus deseos, toda la humanidad demoníaca será destruida.” 

Una declaración tonta llega a través del teléfono. 

El hombre tiene mucha influencia entre los demonios, pero francamente, es 

insignificante. 

Especialmente comparado con Erguner. 

Ese hombre tiene alguna conexión con el pontífice de la Palabra de Dios, así que no 

puede ser tomado a la ligera. 

Seguramente, está tramando alguna forma de burlarnos a Ariel y a mí incluso 

ahora. 

Sin duda tiene alguna conexión con esta rebelión entre bastidores, también. 

Lo que es bastante irritante es que siempre tiene cuidado de no dejar ninguna 

prueba de sus acciones en lugar de atacarnos de frente. 

Por otro lado, no tengo tales preocupaciones sobre el hombre con el que estoy 

hablando ahora mismo. 

Eso simplifica las cosas. 

“Así que esperaba pedirte ayuda también, Potimas.” 

“Por supuesto. Me duele pensar en dejar que esa mujer destruya la relación que los 

elfos hemos construido con los demonios durante tantos años.” 

Hay una verdad detrás de esta afirmación mía. He invertido mucho en convencer a 

los demonios de que confíen en los elfos. 
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Parte de esto fue para evitar que la raza demoníaca se debilitara, no sea que su 

continua disputa con los humanos caiga en el camino. Porque si esa disputa se 

desmoronara, no tengo dudas de que el pontífice de la Palabra de Dios manipularía 

la opinión pública para poner a la humanidad en contra de los elfos. 

Incluso cuando la raza demoníaca prosperaba, el pontífice intentó muchas veces 

difundir la idea de que los elfos son malvados. 

Y desde que las invasiones demoníacas de los reinos humanos han caído en los 

últimos tiempos, ya no puedo evitar completamente su control sobre la 

información. 

Cuanto más poder de sobra caiga en manos de los humanos, específicamente la 

Palabra de Dios, más inconveniente es para mí. 

Por eso necesito que sus antiguos enemigos, los demonios, mantengan sus manos 

ocupadas hasta cierto punto, aunque tenga que ayudar personalmente a los 

demonios. 

Además, el actual señor de los demonios es la maldita Ariel. 

Dudo que tenga la fuerza para causarme un daño serio por sí misma, pero 

ciertamente no me divierte ver a alguien que me desea el mal a la cabeza de la raza 

demoníaca. 

“¡Oh! ¡Muchas gracias! ¡Con los elfos de nuestro lado, no tenemos nada que temer!” 

Hrm. Supongo que eso sería cierto, si los elfos se pusieran en marcha. 

Pero por supuesto, no tengo intención de poner toda mi energía en ayudar a este 

don nadie. 

Estaré más satisfecho si mis fuerzas pueden simplemente reducir su número a un 

grado apropiado. 

Un don nadie insignificante como este hombre no tiene ninguna posibilidad de 

derrotar a Ariel. 
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Por supuesto, el hecho de que no entienda eso es lo que lo hace un don nadie. 

“Le ayudaré lo mejor que pueda.” 

“¡Grandioso! ¡Te debo una!” 

La genuina gratitud en la voz del hombre casi me hace reír. 

Su patética rebelión no tiene ninguna posibilidad de éxito. 

Sin embargo, aquí estoy, apoyando una rebelión que sé que fracasará. 

No lo haré todo, pero supongo que debo prepararme para poder dar algún 

resultado. 

Mis intentos de interferir con Ariel y sus amiguitos han fracasado hasta ahora 

porque he retenido mis recursos. Las bajas sufridas como resultado no me 

preocupan demasiado, pero es irritante que no haya causado ningún daño al lado de 

Ariel. 

Ahora es tan buen momento como cualquier otro para deshacerse de algunos de sus 

aliados. 

Por supuesto, no es a sus inútiles sujetos demoníacos a los que me dirigiré. 

Es su supuesta familia irremplazable, las reencarnaciones que alberga. 

Y luego está Blanca. 

Si deseo hacer algo con ese grupo, supongo que sería una tontería enviar un asalto 

a medias. 

Tratar de luchar contra ellos en masa no sería más que un desperdicio de recursos. 

Ser tacaño con los recursos porque temo perderlos sólo garantizará la pérdida de 

todo lo que envíe. 

...no tengo otra opción, entonces. 

Aceptaré un cierto grado de riesgo y enviaré algo de potencia de fuego real. 
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“Ahora bien, debo disculparme para hacer mis propios preparativos.” 

“Por supuesto. Por favor, hágalo.” 

Al final de la llamada, pienso en qué hacer a continuación. 

Luego me levanto de mi silla y comienzo a moverme. 

Mi primera parada es el área donde las Glorias humanoides están alineadas 

ordenadamente. 

Como las piezas principales aún no han sido instaladas, no están operativas, pero 

todas están equipadas con Barreras Anti técnicas. 

“Director.” 

“¡Si, señor!” 

“Prepare todo esto para que pueda ser desplegado.” 

El director a cargo de esta área palidece a petición mía, pero no puede desatender 

una orden directa. 

“Estará a cargo de la selección de las principales partes que se instalarán. Espero un 

trabajo bien hecho, ya sabes.” 

“¡S-sí, señor!” 

Ahora, una vez que mis preparativos estén completos, iré al ataque. 

Será mejor que estén listos para entretenerme con los gritos de su última hora. 
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Epílogo. 

 

YAHOO! Hola, soy Okina Baba, escribiéndote con una extraña cantidad de 

emoción. 

Esta serie ha llegado a su noveno volumen. 

Lo próximo que sabrás es que estaremos en los dos dígitos. 

Ah, el número nueve. 

Creo que puedes aprender mucho sobre la gente por lo que asocian con ella. 

Si piensas en el billar, ¡entonces eres un normie! 

Imagina ser lo suficientemente sociable como para tener amigos de la vida real con 

los que jugar al billar. 

Si piensas en cierta hada del hielo que está oficialmente etiquetada como idiota, 

¡entonces eres un nerd! 

No sé si eres casual o un nerd empedernido, pero si reconociste esa referencia, 

entonces obviamente eres uno de nosotros hasta cierto punto. 

Si pensaste en una máquina roja que viene a destruir a todos los irregulares, 

¡entonces eres un fanático de From! 

Lo siento, pero es demasiado tarde para ti. Las partículas de Kojima se han 

apoderado de tu cerebro. 

Por cierto, estas predicciones están basadas en mis propios prejuicios y 

suposiciones, así que por favor no las tomes demasiado en serio. 

Por cierto, lo primero que imaginé fue un hada roja diciendo en voz baja, “Aquellos 

que ejercen demasiado poder sólo traen el caos.” Supongo que soy un nerd y un 

fanático de From. 
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En fin, dejando el número nueve a un lado, este volumen de la serie contiene un 

mundo lleno de tantos problemas como agujeros tiene una tabla de billar y una 

batalla entre una joven que se parece un poco al hada del hielo y un hombre que se 

enciende como una máquina roja. 

...Lo que da miedo es que nada de eso es inexacto. 

Pero esa parte es más como la continuación del Volumen 8. Estoy más emocionada 

por la apariencia de ese personaje. 

¡¿De quién diablos estoy hablando?! ¡¿Y qué es lo que quiere ese personaje?! 

Descubrirás la verdad leyendo este volumen. 

Así que sí. No sé cuándo esto se convirtió en una serie de misterio, pero tampoco es 

una serie de misterio. 

Ahora, basta de la entrada. Vamos a entrar en la carne de las cosas aquí. 

Así es. Todo lo anterior fue sólo una introducción. 

¡Porque tengo más páginas para el epílogo que de costumbre esta vez! 

¡Puedo escribir todo lo que quiera! ¡Y decir lo que quiera! 

Wah-ha-ha! ¡Finalmente es mi hora de brillaaar! 

¡SIN EMBARGO! Esa no es la razón por la que estaba tan emocionada al principio. 

¡Es porque tengo un gran anuncio! 

Una adaptación animada de “Soy una araña, ¿y qué?” está ahora en desarrollo. 

¡Dun-dun-duuuun! 

¡Así es, esta serie va a tener un anime! 

¡Yaaaay! ¡Aplausos, aplausos, aplausos! 

Esto es totalmente serio. No es una broma o un chiste. 
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Por fin, por fin, ¡ha llegado el momento! 

Cuando la novela web se convirtió en una serie impresa, pasó de ser sólo texto a 

tener las ilustraciones de Kiryuu-sensei. 

Cuando se convirtió en un manga, Kakashi-sensei desarrolló una versión animada 

del mundo. 

Gracias a Kiryuu-sensei y Kakashi-sensei, las cosas que eran difíciles de transmitir 

sólo con texto ahora pueden ser retratadas bellamente con imágenes. 

Y ahora, el movimiento y el sonido se añadirán a la mezcla. 

¡Kumoko se moverá en la pantalla! 

¡Y hablando! 

Bueno, ella no puede hablar, así que tal vez escuches muchos de sus pensamientos 

internos. 

En cualquier caso, conseguir una adaptación del anime significa conseguir un 

objetivo importante para creadores como yo. 

Vaya. ¡Supongo que todo va a mi favor! 

Ah, tienes razón; lo siento. Me dejé llevar por eso. 

De todos modos, ya han hecho un PV, así que por favor ve y compruébalo. 

Pasará un tiempo antes de que salga al aire, pero el PV es una buena manera de 

tener una idea de cómo podría ser. 

Y podrás ver a Kumoko, que antes solo estaba en la página, moviéndose por la 

pantalla. 

Ahora, permítanme dar algunas palabras de agradecimiento. 

Primero, a Kiryuu-sensei, por haber dado vida al mundo de Soy una araña, ¿y qué? 

con hermosas ilustraciones. 
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Creo que es gracias al arte de Kiryuu-sensei que la serie consiguió una adaptación 

del anime. 

La portada de este volumen también es maravillosa. Muchas gracias. 

Y gracias a Kakashi-sensei, que dibuja el manga So I’m a Spider, ¿So What?  tan 

bien que es como si realmente se moviera, aunque no sea anime. El estilo de 

Kakashi-sensei es tan asombroso que puedes imaginar la acción como si se 

desarrollara ante tus ojos. 

El volumen 5 de la siempre animada adaptación del manga también está a la venta 

ahora. 

A todos los involucrados en la creación del anime, muchas gracias por hacer un PV 

tan maravilloso. 

A todos los que ayudaron a traer este libro al mundo, especialmente a mi editor, W. 

Y a todos los que recogieron este libro. 

Muchas gracias a todos. 
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Nt. Fin del volume 9 

Con esto termina la traducción del volumen 9, y junto con este, 2 avisos. 

El primero; La editorial que se encarga de traducir kumoku al inglés tendrá el 

volumen 10 hasta enero. 

El segundo; Después de una búsqueda algo cansada encontré los siguientes 

volúmenes en japonés, lo cual es bueno, pero no sé ni un poco de japonés, así que 

probablemente los siguientes volúmenes lleven más tiempo en traducir. 

Esto es todo Gracias por leer. 

-J 
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